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సిగలో మల్టి ముగ్గ ఖు నను జిల్టునుని స 
టట వడగళవోలె 


ట్ర 
నో 
రెడ్డి 


మె 
లతల 
రామా 


జేలు గోడల నడుము బేజీలు విరుగు 
సరిసరి ఇంత జడిసినావు ! 


సవ్వడికె 


రపుమని ఆరిపోయిన ల్హెటుబుడ్డ వుణ్యమా అని 
ఇప్పుడిప్పుడె తలెత్తి [ఓ 
ఏగబడిక్డి 


సట్న్నమంత హాయిగా కాస్త వెన్నెల ననుభవించె 


స్పై పకృతివ్నైపు 


"సిటు గోదాముల సిమిటి గోడలు 

గుబగుబ సపెళ్ళగిల్లుచు కూలినట్టు; 
నడికట్టత్కో తుమ్మ బడితెలతో 

కక్షరగన మోరలు సాగినట్ను; 

డప్పులు కొమ్ములు థాళ్ళు విల్శంబులు బట్బి 
కోయలదండ్డు వాలినట్టు; 

వాలుజెండాలు గగ్నోలు డిప్పమొగాలునంచి _ 
తువాకులు దించినట్లు 3 

నడచు టాంకులట్ను ఆగినట్టు, 

“మూసి అలల స్పె నొట్మ కట్టలు కలిసి పారినట్లు 
బాలరూపులు నగినట్టు 

చూడు పాలవిన్నైలలోని మేఘాం లీల _ 


అర చ్మితమో 1! 
కాశపు తెరస్పె ఈ పవెమ్మలాట , 
తీరా సగమ్నె తెరపి అయిపోయె, 


చప్పున కరిగినద్తె; మగతలోని కలనంటిదియ్నె 


బిలబిలన వచ్చి మాయమ్మ 
గు మున్న లెట్టలో చూచితినె వింతలాహిరి! 


భారతి 
ఇదె “ఉమరు ఖయ్యాము శోఘీ 
ఈ ఒక్కచోట మాత్రమె నిషిద్ధము కుం ముత వివక్ష, 


పొట్ట కొరకు నినాదాలు గొట్టి, 

అరఏ అరచ్చి అలసి సాలస్కి గొంతులారి, 
ముడిగి వాలి రెక్కడి కక్కడే 

బేల్మపజకు కరకు కంకర దిబ్బలే పరుపుదిండ్ను, 


ఆస్తులు మార్చువారికి తలా ఒక మేడయి 

మళ్ళి కొత్తగా సిస్తయిపోయె రాజు నివసించిన కోటలు 
గబ్బిలాలు ఆ బస్నిని బాయలేనివయి 

పాపము! సందులు చూచి 

నాలుగంతస్తుల బంగ్శ అక్కిన 


నమ్మిన స్వర్శ ము జన్మభూమియ. 


గీరి పక్క, స్వతంతుల గురకలు అవి? 

బుడుతలి అంత; 

-"ఊరడుగ భోయి తర్శి వచ్చునెప్పటికొ సంతానల6త్ని న 
క్కటపు పిల్లపిడుగు ఆ బిచ్చగాడు 

డకలలోనె చూచెను “మ్యాడయెత్పుగుడిశి 


మెడలపె తొడలు, కొలుగడుపుల సమ్మెక్వ మిచట్ర; 


పి 
పే 
టం క్‌ 
నో శ్ర టు న్నటి 


గుడిసె పజల దశను నుళ్బందచు భాగ్యవిధాత ఫ్టైక ట్కు 


కడాననాణాంాండామంవై 


సిరలు సత్యమున్నది గుపగుసలనిండ, 


(సగతి లత్వమున్నది ,డయివర్ష్న వనికి బాసలో, 
న జీ న్‌్‌ 


ఇదిగా శస్త్ర స్పెద్యశాల నట 
గిరాకిలో ఇక్కడున్నది అహింస. 


కుదురుబాటు ముఠాది బొంకుల వ్యవశ 
తిరుగుబాటు 'ముళాది చిందర అవస్త 
ఏ ముఠా పాటనీ దంశు 

ఇలకరచి" *కమూచి” పాడేవు 

ఏమి పరాచికమిదిఐ 


మనిషి మనిషిని నమ్మని మాయవేళ 


చేజు వాణి మేళా?' 


మిడి మిడిగ నవి పలుకవా౨ 


1పస్తుతార్శము పలుకలేని శబ్బమట్ను గ 
వింతవరకు నిశ్శబ్ద మ్మె్మది? 
అత 


తమ బుక్కాళలు మట్ట తటి లమినొ 
తర్వాతివారు ఆఆ 


అన్నగండముతోచావరటన్నపట్టు దలతోడ్డె కట్సిరీ చె క్వ 


గొనసు సొరించుము, 
వారి కంకితమిబే నా పొట, 


ని రాగమే సనుత మేళకు ఆశ పట్ట వును” 





పొభాగ్య 
వాణిశ్వరీ | 


సౌందర్యం 


ర శ్రీరొనులు 


స౦ దంకో తడిసీన నీలిమేఘొల మేలి మునుగుల్ని 
ఉరుములు ఏండుతుంకే...వర్న ౦ వసో ంది 
రా ! చినుకుల గొడుగులో, దాక్కుందాం 
చిర నొమా లేని వాతం నొ బీవితంఠతో 
ఓ దయామయా 

ఎన్నిసారు నా అశాంతి అన్మిగుండాల్ని ల్సి నా స్స్తె 


ఛల్చివేశాను. 


నీకు తెలుసా ! నీకు తెలుసా 1 

ఈ కొండలూ, కోనలూ, అడవుల అలలో" = 

సా ఊహల పీడికిట్సా దాసోహం చేను రన్న బానిసలు 

ఇందధనన్సులోని రంగుల్ని 

ఈ పచ్చికప్నె మెరిసే ఒకే జక మంచుబిందువులో 

బిగించాలనె నా భావం 

కిరణంలా తాకుతుంది నా హృదయాన్ని 

మూగత్యంలో .నొలోని తన గయత్యంలో 

నీ రాక కొనం.నన్నుబేనే మరచి, 

చూపుల్ని తలపుల్ని తలుపువ్లె పే ఉంచిలే,.. 

నువ్వె్పుడ్‌ చ్చావ్‌ నాకే తెలియదు .. నా కళ్ళను 
క'ప్పేంతనరకు 

సులి అత ధరించిన 


గ్‌ 


కస్య శోసలి దీప లను తుఫి నులి ఊదకుండా 


మన గుండెల గూళ్ళలో ఉంచుకుందొం 


ఈ క్షణం మాథ్రం కేవలం 

ఆందసి ఆకాశంలో ఎవరికీ చెందక. 
దూరంగా రాలిసోతున్న నక్ష తాన్ని జ 
పిచ్చిమొక్క స్పై రాలిపోయిన మంచుముక్కని 
సమస్యల సం[ద్రపు అలల్ని 


సొలె గూళ్ళలాం నలలో స బంధించొాలనే 


నా తాషతయంతో 
_జ్యాలాణఖలస్టె న్స విన్నెన్ని మందార 
మాలలు విరబూపింస బేశాను 







లోకంలో ఆర 


_మౌనంలోని క్షణాల్ని 1దాక్షవళ్ళలా తిన్నా 


హృదయాన్ని ఉదయమనే స్వర్శప్మాతలో నింపుకున్నా 
మాటలు గొంతులో మూగవోయిన వేళ 
పొటలు గుండెలో రాగాలుపోయిన వేళ 


_ “ఈ (ప్రకృతినుండి విన్నెన్ని మాటల్ని, పాటల్ని. 


పిండుకున్నా | 


తులసీ ఆకుల్మాంటి హృదయాలని న 


తుపాకులతో .'పేల్పివేసే లోకానికి 
త్యాగమనే నెత్తుటి కన్పీటిని ధారవోసి. 


ఒక్కసారిగా శూన్యాన్ని | గుండెనిండా నింపుకొని 


దిక్కుర్ని నా రెక్కలుగా చే చేసుకొని 
ఈ (ప్రపంచాన్ని లేనదిసుకపోతా 


ఆడ 


నిళ్ళబ్దపు 


నం వింథ్యి పర్వతాల స్పై కిరణాల కుచ్చెళ్ళు 
ఈదతున్నూ ఇళుతున్నప్పుడు 
నిన్సు చూశాను / 
శూన్యాన్ని నిళ్ళబ్బాన్సి నింపుకున్న శా దోసిళ్ళలో 
వువ్వువ్న పడీ రంగుల్సి పోశావు 
నీ ఊపీరి ఈ సుషి లోనికి జారుతున్న వేళలో .....- 
వేణువున్నె సఠువెత్తాను నీ ఇంటు... 
నీ కళ్ళు . 
నీలిమను వాచుకున్న పీడికిళ్ళు 
వచ్చని చెట్ట స్టైమథ్య పతుగులితితూూ చిళునగవుల నురగ 
..... లిడుతూ 
ఒళ్ళు 2 విరుచుకొని పరువెతు తున్న ఆలఏటిని 
జారిన నీ శె టతో సొలమంతా వచ్చగా పఠరచుకులది 
ఆండుకోనం నేను 
నాట్టువేసే ఆ మట్సిలో మొక్కన్నె మొలకెతా ను 
కత్నివేట్టు పత్మా పూల గుత్కిబ్ళే శఉ్న స్నె3ెత్నాను 
సి కేస 
నా చూపుల్ని నిర్మాకి ్నీణ్యంగా కోసే కొదవళ్ళు 
వీపవం 


. 


నిరి 


“పీ కోసం 


నిళ్ళబ6లో చిటికెడు శబం” 
చ్బ | వ 

అందుకే నుమూ! ' 

నిప్పే పిడుగులు పడకుండా 

నా గుంజెశు బీలి గొడుగు పడతా! 

ఫక్కున నువ్యొక్కసారి నవిితే చాలు 

వన్నెల తన కుచ్చిళ్ళను తన్ని 


నటు బులి నొ 


నా చూపుల్సి నిళ్ళబ్బంలో తడ వుతూ 
నిరీక్షణలో ఆరబెడుతున్నా 
రా! ఈ క్షణాలు మనకు శతాబొ అ 
ఆ హహ న ..కతాళా అు కప్పిన విశ్తుబృవు గనుల్ని 
(తని; మణుల్సి తద్దాం 
రా! ల గుండెలతో చెప్పి పరిమళాల నోళ్ళువిప్పి 
మథుత స్వరాల్డె స్వష్నాల్నె తోటల్నో, దిగంతాల్మో 
- పళునెతు దొం 
ఠా! సొంటిక్య సింఛువుష్మి నించుకున 'మంచు. 
బిండువుల్నాని 
ఠంచుల్ళ్టా కలిసి పోదాం, 


శృంగారనైషధ సర్వంకష-2 


కళాప్రపూర్మ నిడుదవోలు వేంకటరావు 


సీ. తపనీయ దండె క ధవళాత పఠితో 
దృండ లేజః వ్‌ జంతు | 
నిర్మల నిజకథానిమిష కల్టో రినీ | 
కా లిత్రాఖిల జగత్కల్మషుండు 
వితత నవద్వయ ద్వీప నానాజయా 
(శ్రీవధూటి సమొర్షి షు 
నిఖిల విద్యానటీ నృత్యరంగస్ప లా 
యతకాయమౌొన బిహ్యృంచలుండు 


భుజుండు. క 


గీ ,పస్న్హుతింపందగు సముద్భట కళోర 
చటుల గుణ టం[ కియా ఘనస్ననిత ఘోష 
చాపనీరద భవశరాసారశమిత 
బలవదహిత తేవబోదవానలుండు నలుండు- (1-6) 
నె ) షధ కథానాయకుడగు నలమహారాజు వర్షన షష మూలమున 
( 1-ర్స) న్నెదుశ్నోకములలోనుండగ్యా (శ్రీనాధ మహాకవి ఒక్క 
పదృ్వమున నా కథానాయకుని మనకు సాక్షా త్మ రింపబేసినాడు. కథా 
(నారంభ పద్యమునన్శ, (న్రీనాథుడు (పదర్శించిన వనితా ప్రతిభ 
పంపవముభఖములుగో భాసించినది. 


్ష 
సంస్కృత |పౌఢిమ 
తెలుగునుడికారము 


అనితర సాధ్యమ్మెన హార్మన్హెషధ సంస గ తమొలమ తెలుగు 
చేయుటకు తన కధికారము గలదని చూవుటకు (పారంభ పవ్యము- 
సంస్కృత సమాస బంధురముగా చేసియున్నాడు=.ఇది తెలుగు కావ్య 
మని చూపుటకు -తెలుగు (పధమావిభక్ని (పత్యయము "డు చేర్చి, 
ఆ సంస్కృత సమాసము నంతటిని తెలుగు గావించినాడు-ఇిట్లు 
చేయుటలో నొక విశేషమున్నది, 


_ సాధారణముగా మనము కథను ఉపొరంభించునపుడు - కథా 
నాయకుని “డో. (పత్యయము చేర్చియే వాడుదుము “అయోధ్య 


యను పట్మణము గలదు, దానిని *దశరథుడు అను రాజేలుచుండెను. 
వాడుకలో కూడ “అనగా అనగా ఒక రాజు ఉందేవాడుా” అని *డు 
(పత్యయమే వాడుట మనకు పరిపాటి. ఇందింకొక విశేషము గలదు, 
(శ్రీనాథుడు హర్ష న్హెషధమున-కొన్ని శ్నోకములలోనున్న సంస్కృత 
సమాసములన్తు యథాతథముగా తెలుగు [పత్యయములను చేర్చి తన 
కావ్యమున ననుసంధించినాడు- మూలములోనున్న నంస్క్రృత సమా 
సములను తెనుగులోనికి స్వన్వరూపముతో ననువదించు నేర్చు తనకు 


_ గలదని చూపుటకు కధా [పారంభ పద్యమును ; పథమా విభక్తి “డు 


(పత్యయముతో పారంభించినాడు. కథా ,పారంభమున (పథమ 
పద్వము [పధమా విభక్తిలో నుండుట ఏంతో యౌొచితీ సంసాదకమ్నై 
యున్నదిం 


అ ఇ 


కేకే 
నాయకోత్కర్ల 


నల శబ్బమున రెండు. లఘువులు = కథానాయకుని -"పీరు 
లఘువే యైనను, దానికి గురుత్యము గలిగించి నాయకోత్కర్నను 
(శ్రీనాథుడు (పకాశింపజేసినాడు. ఇచట (శీనాథుడు చూపిన కవితా 
శిల్చమనల్చమెనది 'కేవలముతెలుగు పదములతో నుత్కర్న సిద్పింపదు. 


మహోన్చతుడును,  మహానాయకుడును మహారాజునునగు 
నలుని అఘువులగు తెలుగు పవములతో తెలుపుట కలవి గాదని యెజి 
గియే, ఆతిడూానలుని వర్ణన సమాన భూయిష్థ ముగా చేసినాడు 
అట్టు చేసినగాని-నలుని లోకోత్తర వ్యక్షితృము మనము [గహింస 
లేము-కన్నులతో మాత నా వ్యక్షిత్యోత్క్మర్య మన మనసునకు 
పట్ల దుం 


సీసమున నాలుగు పాదములు నొక్కదాని నొక్కొక సమా 
సముగాచేసి యా వెనుక న తింపగచగు అను కియ 
చేర్చినాడు, ఈ (కియావదము, సీసపద్వము నాలుగు పాదములకు 


_గీతపద్యమున మిగిలిన మూడు పాదములను కలిపి సమన్వయము 


చేయుచున్నది. 
“పన్నుతింపంగందగు” - వవనిని? అని పశ్శ అధ్యాహారము. 


దానికి జవాబు*= 


క్షేక్షే 


భారత 


నముదృట కఠోర 


చటుల గుణ టంకియా ఘ నస నిత ఘోష | 
చాపనీరద భవశరాసార శమిత 
బలవదహిత తేజోదవా నలుండు” నలుడు 


నల శబ్బమును-*“'సముద్భట......లేజోదవా నలుడు అను దీర 
సమాసముతొ ననుసంధించి దానికి గురుత్వము నుత్కర్శ నాపాదింస 
చేసినాడు 


నలఅలసుత్రి 


"స్పై పద్యమున కేవలము నీలుని కీర్ని (పతాహిదిక వర్తనమే 
గాక నలిసు కీర్షనమున్నది. *(పస్తుతింపంగదగు” అను , కియలోనే 
సుతి ధ్యనించుచున్నది. ఈ స్పుతియందు (పథమావిభక్న యుదాహ 
రింపబడిన ది. దీనినే *ఓటజో పద బహుళముగా గొడీరీటి నుండనళె 
నని యొలంకారికులు” చెప్పెదరుం 


ళగజ్ద ఓీజక8పద బహాళము ఫి 
(భాబిత పటుగొడరీతి బంధురమును ని 
చ్చాజాతరస విభావ విరాబితమును"గా 


నాయక విభవము వర్ణ్మింపవలెనని విన్నకోట "పెద్దన చెప్పినాడు= 
(కావ్యాలంకా ర చూడామణి- -త- 22) 


"ప్పె పద్యము ఓజోగుణ విలసితమ్మె 


ణి 


గౌడీరితి నున్నది. 


మషధ కధారంభమున నలసంకీర్త న్‌ నున్వర్బ మునల సంకీ 
రము కవిక కల్మష నాశకము, 


న్‌ా 


“కర్కోటకస్వ నాగస్య దమయంత్యా నఠిస్యచ 
బుతుపర్శస్య రాజర్నః కీర్తనం కవినాశనవ్‌ఎ” అని సూక్తి 


నలసు తి సంస్క న నగాలమున నున్నను తెనుగున ్రీనా 
థుడు దానికొక (పత్వేకత పె “రిర్రిగా నాపాధించినాడు (శీ నాథుడు 
కథానాయికయగు దమయంతి స స్వయంవర మంటపమునకు వచ్చునపుడు 
నిష్శే సమాసయుక్తముగా దమయంతిని వర్శించినాడు, ఇది దమ 
యంతి యుత్కర్న తెలుపుటకేయని (గహింపవలెను, _ 
స్తీ అఖిల దిగ్నే శరాజాకర్య ణ [కియా 
మహనీయతర సిద్దమం త విద్య | 
ఆకార రేఫా సముభ్యుల్ని తొనన న్య 
స లారణా గ జలధివల 
నసవథ్య హీర(పభాపూర నిర్మల 
వారి బింబిత నిజస్వచ్చ కాంతి 7 
సంకల్ప భవదూత కర్ణాకల్ప 
కల్హార సౌరభాగత నుదాళి. 


గ. బహు విరోధిమణి (పభావల్న వాగ 
మల్త సం గామ ఖురళికామండనాయి 
మాన నానా పరిష్కార మహిమ గా తి 
మనుజపతి పుతి యాస్పానమునకు వచ్చ, (5 5 

నాట్యారంభమున - తెరయెతగా నే-రంగస్పలమున సామౌజికు 
లకు కనులు మిణుమిట్సు గొనజేయు. బిరుదు ఎ ప్యాతవలె, దమయంతి 
నవునకు సాక్షా + త్కరించుచున్సది, నలుని వర్ణ నభో ఆల విశషషణములు 
పుల్మింగములుగా నుండుటయు, దమయంతి వర్మ నలో విశషణనులు 
స్తీలింగములుగా నుందుటయు గమని ంపదగినది. 


నాయకోత్కర్నను వర్శించు నపుడు (శ్రీనాథుని తరునాతి 
కవ్పలు నాతని ననుసరించి సమాస యుక్నముగా నె చసనారు = 


ఒక్క ఉదాహరణ చూవుచున్నానుం 


సీ పటు భుబొస వ య ్ర్‌్ర విశ్వంభరా 


కృత మ. సా 

ల 9, గ్గ సు ౫ 
సంతలా దార్య నబద్దాంతార్చ పూర్వ వ్ల 
ర్న భవత్కల్పక (పాభవుండు 


బిరుదాంక రచిత గంభీర గీత , పసం 
శాప సంజీవనాంతకుండు 


వా 


వె 


నిత నిరుపమ నిజకర నీరజూత ॥ 
)హొత నినస్మింశ నిర్చిన్న నిష్ట రారి 
శల మ. వెద్య వ న్రుంభ _తొతాప 


ర 
ఫ్‌ లి ఆ 


శస 
ర్‌ 


ర భ్నెరవ్పుండు పురూరవుండు జ. 
కనిరాజు న రంబిననము అ (1. డ్‌ 


అఖ అ 


క్షేక్షేక్షే 
సభ రన! 


"ప్పె వ్యమున నా ఢచతుర్ది యను కవితొనకు 
గూఢ చతుర్ని ను సీసపద్యమున- -గీతపద్వము 
వచ్చువజకును, నా 
శాల్మ వ పాదమున నా 


ట్ట 1 రముగలదు = 
మన - నావ స్‌ పోదని 
పద్యమెవరికి సంబంధించినద్మో తెలుసకుండ్య 


సంబంధము దెలుస్పుట =. 


గూఢచతురి 


| డ్‌ 
[1 ణం 


వలపుల బెమలమ్మా నిలుకడలన్నుల స్ట్‌ 
బుషృ చాపధ్యజ న్ఫూడ%్ప గలి 
గాంతి గంధంబులంగరమ అం దనువల్ని 


కనక పంకది దామ గరిమదాల్చి 


క్షం 


శృంగారన్నై సథ నర్వంకష - 2 


కురులను బొడ్డున బిలుదునంుదమున 
ఘన సరసీచ, కగతి వహించి 
సర్చున నగవున నిగ్గున మొగమున 
శారదామృత భాను సమితినొంది 
కౌను నఖముల సొబగునుగల్ని చూపవు 
హరిమణి (శ్రీ సమానత నతిళయిల్లి 
ఇళ 
రూప శుభలషణంబుల న్‌ు మిగిలి * 


ఇంతవజకు నిది ్మస్నీవర్శనయే బ్నైనన్యు ఏ నన్నీ! 
తెలియదు. చివరి పాదమున 


కి సంబంధిం బినదో 


*““పందు లమరుదు రస్వీటు నేడృలోడ ఖ్‌ 


అని యుండుటచత - అది వ్లైకుంఠపుర (స్త నర్జనమని మనము 
సందర్భమునుబట్టు న నగలము, 


(నబంధరత్నావళి = 396 పు పుట షే 


బెలీిసికొన 


(ప్రైనాథుడు "ప్తె _ పద్వమున నీ గూఢ చతుర్చి ని నూచించినాడు; * 


నీ తవనీయ ఇ *ల 88 అల కోరి గ లురిదు 


నిర్మల 440 రణ ఇ9ది ఉదర జగత్క్మల్మషు6 డు 
వితత 556 పచ ఠి అళిన గరిష్ట భుజండు 
నిఖిల 468 ఆ ఉళిధి ఉకపన బివ్యాం చలుండు 


వ (పస్తు తింపంగదగు సముదృటు 
వచి అం 909 ఉల అలతి ఛమిత ళలి0 క్ర 
బలనదహిత జేజో దవానలుడు = వజకువునకు 


శా 


పె సద్యమున , పన్తుతుడ్డెన వాడెవడో తెలియదు -నాలుగవ సాదొంత 
మున నలుడని యుండుటుచెత = 'పె ) _ పద్యమునగలి విశషషణములన్నియు 
నలునకు సంబంధించినవి యని అలియును = ఇనే గూఢ చళుర్శి 


న! 
కేశ్‌” 
(సనాథుడు స్నె పద్యమును జూ పండితారాధ్య చరి ఇతనునగల 
యూ చింది పండితుని నర్ణ్మన ననుసరించి రచించినాడు 


ద్వి మంగళ రింగ నిర్మాళ్య (పనూన 
సంగతోత్త్నంసోత్ట మాంగ విభముండు / 
సరసశశ్యత్‌ భక్ని సామాజ్య రాజ్వ 
వరపట్ట్టభ (ద భాన్వరఫాలతలుండు | 
దరహాస చం (దికా దామాథిరామ 
వరకళా సంపూర్ణ వదన చం[ దుడు 
న తట ల 
పరిపూర్మ కుంభ నిభశ శోతయుగుండు 
అనంద బాష ఛి వం పర్ట్‌ 
మౌననత్రాబ్బ యుగ్మ వికస్వరుండు 


సరళ సంస్పి త దృగంచల నముద్బూత 
కరుణామృత నిషిక్షృ గండస్తృలుండు 
సృరిత పసాద తాంబూరాగాంశు 
పరి కవితాధర (భాజమానుండు 
(పండితారాధ్య చర్మిత మహిమ (పకరణము 


ఇచటను కథానా యకుడకు సండితారాధ్యుని వర్మన _పథమా విభక్నిలో 
నున్నది. (4 నాథుడు. దీనిననుసరించి తనకధానాయకుని వర్ధన 
(పథమావిభక్తితో చసినాడుం 


పండితారాధ్య మహిమా _ (పకరణమున- 28వ పుటలో 

"'ప్పె పంకు న ఇట్టిదేే మణిమొకటి 36వ పుటలో నున్నది, 

ప పండితారాధ్య చర్విత్రాను కరణములకు గూర్చి 
పత్యకము సరి శమచేయనలెను. 


శ 
విటి జ్జున తన కునూర న్నెషథ 


౭ 


(శ్రునాథు "స్పెపద్యమును. ఏడి 
మున నిట్న నుసరించియున్నాడు; 


లీ లావణ్య రేభావిలాన లీలా కళా 
శాసిత సూన శనాసనుండు 
కురంిభినీ వహన విజృంభదోస్తంభ సం 
భావితాశేష దంతావళుండు 
ధారాక్ష్యృ దానంబుధత యాచక జూల 
దుర్భమ దుర్విధ కర్షముండు 
నీహార సురవాహినీ హారనారద 
శారద నీరద స్వ్పచ్చయశుడు' 


గ, వినుతి సేయంగం దనుజ దిగ్యిజయలటహ 
పటల నిర్నుణ నిర్చాత పటల చటుల 
"ఘోర నిర్నోష వినమిత కుమత విమత 
కులకరన్వస్త ్‌ విస్తృత నలుండు నలుండుం 


1పబంధ రత్నావళి 85 ప, పుట 27, 


(2) 


"చ ఇతండు దర్శిదుండొ ననుచు వర్పడనర్హి లలాట పట్సికన్‌ 
శతధృతి (వాసినట్సి లిపి జాల మనర్శము గానియట్నుగా. 
వితరణ ఖేలనావిభవ విషభమ నిర్హిత కల్పభూ రుహుం 
డతండు దరి్యదితా గుణమునందు దరి(దునిణేయు నాతనిన్‌ 

(1-57) 


ఈ పద్యమును కనుపర్తి అబ్బయామాత్యుడు తన కవిరాజ మనో 
రంజనమున నిట్టృనునరించినాడుః 


క్షేత్ర 


న 


భొరతలి 


“అయమర్శి జన*యచు యాచక లలాటొంతన్మలిన్‌ , బహ్మని 
గ్భయతన్‌ వాయ వహేంచునట్సి లిపి యర్శ ంబుల్‌ విశేషాన్యయ 
(కెయగా శర్మమ వారిగా నొసగి "యర్శి ంజేయు వాగీశు [వా 

తయు నాత్మియ విశీర్ణయున్‌ నిదెముగా ధాతీశు నేర్కెట్టిదో 


(కవి, రా రాశాశే 98) 
సీషపా దగ్శించి యతలికే తగ దునో ౧౫గనో భం 
చించుకించుక సంశయ ౦తు రాత్మ (1 70) 


(అంచు + ఇంచుక=అంచించుక) 
దర్శించియతని కే తగుదునో తగనోయ 
నించుకించుక సంశయింతురాత్మ 

(అని వ 26 మ 


కవి సంశయ విచ్చేవ పా 


అడివము సూరకవి స్పె లక్షణ గంథమున కా, ర్శక ఇకార 
సంధికి అడత్వముల నిచ్చుచు ప్పె నెషధ పద్యవాదవ ము నుదొహరించి=. 


“ఇడగ వచ్చు నుల్యపూప్పె నిత సంధి 
మాత మొక్కాక్క చోటను మట్ళు వీటి 
కొలుతు నఘమదం *"ంగోరందు శేఖరు 
నన్నయట్సు కవిజనానుమతిని... 


ఈ లక్షణ మునకు లక్ష ఎములుగా ని (కిందివానిని యః౫డిచ్చినా డు: 


సూరకలి య శ 1790 80 ల. 
డిచ్చిన కారక సంధి ధిలత్యములు న్యు ,దణములో మౌదినవి, 


ఆత 





సూరకవియుదాహృతులు నేటి ముదిత పాఠములు 








1). వెల్ళపనులు సెటింగించిపుడే- నెజిగించి తగన్‌. 


(భార. ఉద్యో. క్‌! ఆ.) 


2) అల్క చూపి నక్షులుడు ద క్‌ కావ్యము య 
రాఘ శ4-=69 వీల లేదు. లేనస్పేయున్నది. 
౭) యనించు కించుకసంశయింతు తగనా యంచించి కించుక 
రాత్మ (న్నెష 1-70) అని ము దణమున మార్చు, 


ద్వ ఇచు,నెడంబదార్స మడి 


ముదణమున మార్చులిదు, 
గిచ్చునో (విజయ 1 46) 


స్‌ సా తమ పేరుసె్యలో దయమీజ విని చీరం 
బించిచ్చువారి దీఏంచువారు 
(ఆముక్త మాల్యద 6- 65) 


ర 


'స్పె పద్య పాదమున= 


చించి + యిచ్వు చించిచ్చు అని కా (రక సంధి యును దని 
అది మ (ఉపకారము సాధ్యము కాకశోవు. చ, శెంక 


(టాయ శా స్పిగారు తమ సంజీవనీ వ్యాఖ్యానమున నిటు మార్పినారుః 
గతము సగ. సెప్పలో దయమీణు విని చీర 
చించి యియ్యం గ. దీఐంచువారు” 

(ఆముక్క మాల్యద పుట 689) 


ఇందేడాశ్యాసము లుండుటచేత- పద్వమందు 7 ౨ 21 పద్వ 


“ముగా నున్నది. 


1919లోనే నెషధమున వీదమువారు ''అనించు కించుకి” 
అన్హ షాభ్రనమ్లు, బాలవ్యాకరణానుసారిగా లేదని 


“కగుదునె తగనా యం 
చించికించుక సంశయింతురాత్మ” 


అని మార్చినవారు 1027లో అమూక 


_ మౌల్యడా పారమును మార్చి 
(పకటించుటలో వింత తదు 


జామి 


స సీసపద్యపాదమునకు సద్‌ 
గి టున్నుది: 


సొదములో ముుదణమున 


వాసి కన్వాత గౌరవము వీపరవోవ 
| న వ ఉద 7 క్‌ 
దర్శింతు రనురాగ తరళవుజ్న 
కొని సూరకవి సొాఠమిది-= 


ఓీవాసి కన్వ్యాత్య గౌరవము వీసరవోవ 
శి స నలం 
దర్శింతు రన్యోన్య తరళ దృష్మ్టి 


(4) 


"స్కీ సభులుదాం బుషా శ ,స్పు స్మామాజ్య పదవికి 


నఖ సజ నరించు నవనినాథు, 
పాఠభేదములలో “జత సెట్టు పదమునో ( 7ద్సి “సా మాబజ్య 
పదశికి*- అను క్ర. ప. యున్నవి 

అప్పుడు తొళష్మ్యత (నళులభో వ పదసాద మిట్ట్ళుండ 
వలను= 

శరీ లల్లి 


సఖులు దొ బువ్ఫున్ను జత పెట్టు వ 
నభిషే ఎక మొనరించు నవని న నాథు ” 
పూర్వ ము, దణములో - పాఠమిశ్కేయుండగా వేదమువారు దానిని 


“సఖులు దాబుషాా సు 


నభ కే 


_ సామౌాజ్ను పదవికి 
మొనరించు “ నవనినాథు” 


కేడ్తీ 


శృంగార వ్‌ షథీ నరంంకష-2 


అని సవరణ చేసినారు. వారిట్లు సవరణ - చేసినట్లు “వూర్వ ము (ల 
పోష ములకు ఇందలి సవరణలు” అను దొనిలో. 76 46 ట్ర డా పెట్టు" 
కు ఇమౌాజ్య” అని చూపినారు. 


వ్యాఖ్యానములో 


“నీరజ అక్షింతొమరస నేత (దదయంతి) సఖులున్‌తాన్‌= 
పొలికతె లుమ తానును పుమ్భాస్తు మన్మథునియొక్క; సా గ 
దొరతనముయొక్క పదవికిన్‌=విభవమునకు అవని నాథున్‌ ,అభిషుకము 
బనరించున్‌ =*నలునకు పట్టాభిషేకము చేయును” అని కలదు. 


వేదమునారు. *“సఖలుందా అనునవ్వుడు దమయంత్తి, చెలులు 


కఠిసి యభిషేకము చేసినట్ను వ్యాఖ్యానించినను--ఆ పద్వ్యమున తరు. 


వారి పాదములన్నియు దమయంతికే న గాని= సఖులకు 
సంజంధించినవిగావు-ా 


జివ పాదము-ఆమె “నలనామ ఛ్యేయమ్నెన తృణంబు వినః 
బడ్గ నధిపతి పేర్విననయట్న*” ఆలరును. 


తెట పాదము-నిషధ దేశవు వ్మిప నికరంబు బూజించి యల . 


యక 1పియునుది. యదడుగం దలంచు 


శీర పాదము-అభ్యాస వశమున (బాణేశ్వరునిమింది యించు 
చిళ్చుగ్‌తి 
* &  నేర్పుగల చిత కరులచే నిలయదిత్తి 
భువన మోహనొకారత బదొలుపు మిగుల 
మగని మగువను (వాయించి మది దలంచు 
నిషధ రాజును దన్నుగా నీరజావిం లే 


అపద్యమున- 
2 వ పొటకున -- అలరుట. 
తె వ పొదమున - తలచుట. 
4 న పాదమున = వొయించులు 


గ్‌శ్ర పడ్యమున == (వాయించి 
మచి దలంచుఅ వ. 


సో 
న 


' ఇదియన్నియు. నేక కర్ష్య్రకములు -- దదుయంతి క్త - అటి 


నఖులు -- ఇతికళాలు తానుము - అభిషేక మొనరించు అను. 


చకర్హ్భ్రక (,కియ రాం లేడు -- అభిషేక మొనరించినది -- 
తమయంతితయేయని - నేను 'ప్పెని చూపిన తరువాతి పాదములు - 
అలరు, తలచు, వాయించు, (వాయించు (క్రియలు సృ వ. 
చున్నవి -- ఇందువలన మొటిటి పాదములో = సభులకు = అభిష్నే 

నకు నంజంధ మేదగూతమును లేదు, _ 


ఇంకొక వివ్య్యూనము.  "నఖులు అన్నది _బహువరేనమున. 
నున్నది - అప్పుడు చేయును అను ఏకవచన (కియ ఎట్టు సమన్వయ 
మగును - ఇ అప్పుడు - “అభిషేక మొనరించి రవనినాథు” అని 
యుండవలెను - కాని యిందు ఏకవచనముగానే యున్నది + తక్కిన 
(కియలు ఏకవచనముగానె ల దీని కంతటికి హెతువు- ము దణ 
మంధున్ఫ ““జతపెట్టు” అను పాఠమును. సవరించి-- “సా (మౌాజ్య - 


' అని యప పాఠమిచ్చుట చేతనే యని యెజుగనగును + 


“సబ్సులుందాం బుస్నా,స్తు జత పెట్టు పదమున 

నభిషక మొనరించునవని నాథం | 
అని ఆనంద ముు దణ పాఠము == 
ఇది సరియైన పాఠము - 


సఖులు, పువ్యు స్తు పదమున (ఆవనినాథుని) నిలుపుటకు 


“జతపెట్టు” సిద్దము చేయగా తాన్‌-తాను న. ఆతనికి 


అభి షకము చేసినది” - 


మన్మధుని స్హానమున నలుని నిలుపుటకు-చెలికతెలు న్‌ 
సిద్ద ముచేయగా దమయంతి నలుని మన్మథ స్తా సా నమున నాతని నభెే 
క్రెంచినదని యర్శము - 


స్త . 


“జత పెట్టా *” అనగా సిద్దము చేయుటలు - ఈ కియ ఇప్ప 


టికి “ఆ కార్యానికి కావలసిన పను _నులన్నీ జత పళ్లురా” అని 


_వాడుకలోనున్నది - 


శ్రీనాథ మహాకవి య౫ౌా, (కియను (గంథసృము చేసినాడు | 
'మ్యుదణలో లేకపోవుటచే నిది నిఘంటువుల కెక్కలేదు-. 1 
దీనికే = *సఖులుందా పు ష్పాస్తు. చాపట్టు పదవికి” అని 


యొక పాఠాంతరము 'కలదు - కాని అది అర్హ రహితము అందుచే 
త్యాజ్యము-_ అనంద ము దణమున నిది చూపబడినెది. 


“జత పెట్టు వదము సరియైన పోఠము, 


(5) 


గ రిళ్యుది కొారణంబుగ మహీపతి యంచిత ధ్నెర్యకంచుకం 
బయ్యత నుండు సించె వలరమ్ములచే వదికారణంజుగాం 

దొయ్యలి రాజనందనుని తోడన గూర్చందంంచుచున్నయొ 
దచ్యుము నెత్నికోలు తుదిదాతుటగానంగనయ్యెనయ్యెడన్‌ - తి€ి 


| 


ఇందు మూడవ పాదమునకు అజా 


“దొయ్యలి రాజనందమనితో తెదసూర్చు-దలంచియున్నై ఖే 
దయ్యము నెత్తి కోలు” 


అని తిమ్ముకవి పాఠము = 


వత్‌ 


భా 


రాజనందనునితో ““గెడగూర్చు” అనునది సరియ్మె న పాఠము. 
“గెడగూర్వు” అనునది కియ. 


_ రతళికూడు. జతవడు: కవియు అని దీని కర ములు... తిక్కన 
యందు రెండవ యర్భ ము గలదు... 


క, గెడగూడ దీని నీత్రని యొ డరిపయింబెటి . భార. విరా 8. 0. 


శ్రీనాథుడే నె షధమున. రతికూడు అనునర్భ మున 


“పవలొ రా తియొ  గెడగూడ నవసరమని ర్ట 187 లో 
దీనిని ,పయోగించినాడు, 


దయ'ము , *త్తికోలు తుది దాడుట = 
ఇది శ్రీనాథ డు తిక్క ననుండి _గహించినాడు, 
" దయ్యమునెతి కోలు శది దాతుటగాది 
భుజంగ భం=నా ఉద్యో. 3-67 
'హర ఏలాసమున దీనిని వాడినాడు 
లు తుడి దాంకంగ 


దయ్యము నెత్సి హఠ 2-24 


(6). ము స 


క, తజఅవ పులకాంకురంబులు 
టల 6 666 0 బటల 60. 66590 దివ లిళిల 


౨ ల ఉళలాటి అ 46 9 ఖం ఇవభిథిలితి 


న. మనోజ ఖురళికిం బతినిధియె (6 6) 


వ్యాఖ్య. 'ఖుంళికి “శరథధి అని యువలబ్ల పాఠము - అమ్ములపాొది 
యర్శము, “'ఖురళి' అనగా గరిడి- మల్లులు సాముచేయు స్నలము. 
ఇచ్చట “ఖురళి పాఠమున కాస్కారమేలేదు. పె పద్యమున- “తెలువ' 
సం! అని 'పధములున్నవి_ ఇవి సొర్భ కములు- మూలమున- 
“శరవ్వదండ్డె 8 [శిత మండన్న క్రీ” అని దమయంతి శరవ్యము- 
అమ్ములపొది- గానే వర్ష్శితమెనది, 


దమయంతి నలుని మెడలో దండవె చినది-ఆ నలుని మెడలో 


ఆ దండ వేయగానే. ఆమెకు పులకాంకురములు”. గెలిగినవి- అవి శరీర 


మెల్ళి వ్యాపించినవి ఆ పులకాంకురములు మొనలు దెరి యుండుటచేత 
నవి మన్నథ బాణీములవలె నున్సవి-దమయంతి శరీర మందంతట 
ఆ బొణములే యుండుటవేత ఆమె మన్మథ బాణములుగల మదనుని 
యమ్ములపాదికి ( పతినిధిగా నున్నది - అని “త్రీనాథుడీ పట్టన 
మూలమునకు మెజుగు పెట్టినాడు. మూలములో (పతినిధి పదమను 
నర సృమిచ్చు పదమేలేదు - ఇం “తేకాక వ్యాఖయందు. 


జోశరధి శబ్ద మునకు శరవ్యార్హము ఎచటనుం 
గానంబడలేదు”--. 


శరధి శబ్నము. శరన్సార్ల మున 


అము్యుల పొదిగా (నొ థుడే హర 
విలాసమున వాడి యున్నాడు - 


రతి 


క. శరధులు యుగాంతనళా 
' శరధుల నుం బోలెనయ్యై శరళూన్నంబుల్‌ 
సురఫతి సూతికిం బరమే 


శ్వర మాయాశక్ని నవుడు సమర్శాగమునన్‌ (7-74), 


ఇది పొశుపతా స, కథన సందర్భమున అర్హున వనర యుద్వ. 


ఘట్టు మున గలదు - 


_ అర్జునుని అమ్ములపొది ఎన్సడును నింకిపోవునది. అనగా 
బాణము లేకుండ నుండునది కాదు. అమ్ముల పొదినుండి బాణములు 
తీసిన కొలది అవి ప. యుండును. కావుననే వానికి అక్షయ 


తూణీశములు ఇని పేరు వచ్చినది. కాని శివునితో యదృము చేయ్యు 


నఫుడది బొణములు లేని అమ్ములపొది య్మెనది. దానినే శ్రీనాథుడు- 


న 


స్పై విధముగా శేషలో చక్కగా నూళించినాడు. శరధి యనగా సము 


(దము -అము,లఫొడ్‌ యను రెంంర్భములు గలవు, దానినే శ్రీ థుడు 
పె పద్వమున _ నివరించినాడు నము దమల- స 


పళయ కాలమునందు తప్ప ఇంకిపోవు - ఇచటు శివమావాత్మ న 
కింకిపోబినవి 


శరధి శరవ్యార్మమందున్మది గాన ఉ/5వ వుట యంతయు 


క్ష చఠివాలు నవ్వు అద్దు న 
ములు చన్నులు పనస త'లలు మోవులు మండం 
గలు చబిరలుగ భుబి కియ 
వలపించెం బెండ్మివారి చనితయు. బోలెన్‌ - 6 -134 


శభ లల 


వ్యాఖ్న-- చలివాలు=-3నవాలు “పయస్మితావ్‌ు” అని మూ ఇచట 


పదము 'చలివాలు కాదు. అది “*చిలువాలు పాఠఖేదములలో 8 చఠి 


వాలు, తెలిపాలుి”-అని పాఠభేదము చూపబడినది. కొని (వాత (పతు 
అలోను, స కవిపయోగముల మూలమునా “విల్ఫవాలు" 
అనునది స్షి స్పేరపడినది. 


ద్వి-ఫలవికీిషంబులు పాయసొన్నముళు 
చిలువాలు వెన్నులు ఫి చక్కెరలు - 
శ రం. రా. బొల 58 వుట 


శ ర. సూ, ని రెండు నిఘంటుూలును దీనిని చూపినవి. 
(సూ, ని3సం. 173 పుట), 
ఇంకొక విశేషము. సూ, ని..*చిలువాలి అను పదము చూపియు, 
తిరిగి *చలివాలూ అనుపధము ( గహించినదిం 
చలివాలు వి. (చలి +పాలు) ఆనవాలు, ఇగురంగొచిన పాలు, 
క, చలివాలు నవ్వులడ్డువములు చన్నులు. 


న్లెష. 6. 134, 
(శం. వేదం వ్యాఖ్య) 


“శో. పయస్మితా.*, పం. న్నెష 


16-10/. 


16 


శృంగారన్నెషథ 


సూ, ని. లో వేదము వాది వ్యాఖ్య ననుసరించి - ''చలినాలు 


అని వూయబశినది. 
చిలువాలుకు- చిజువాలూఅని' రూపాంతరము గదు, 
ఆననాలనం జిజణువాలు నా నిసగు, అం. భా. 
చిణువాలు వెన్నలును అ. ముక 1.23 
ఆము. 1-82 (3సం. పుట 106). 


| నయ 
ము వ్రాసల్‌ లె 


చిజణువాలు వెల్లువలు 


లొకటి ఎట్‌ ఇ 


సంయోగము కటియు=గ* చిజు శబ్బివ 
కొవ్వున చిలువాలు అయినది సరియె న రూపము 


(8) 
అర్య వాద్య ములు 


సీ పా 


కొని యా 


చదలేజు వీవి హస ముల ని నిర్మల వాది 


నం ఘుల కర స గ్రపాద్యంబు అ సగ యా 


వ్యాఖ్య ““వద నేజబు=అకాశగంగ, వీళచిహన _ములన్‌ - అలలనేడి చేతులతో 
(రూపకము, నిర్మలవారిన్‌ =పరిశుద్ద మ్మైన నీళ్ళతో అం _ఘులకున్‌= 
పాదములకు అర్భ్య్యపాద్యంబులు - పూజార్త మును .పాడార్హ మును అయిన 
జలములను, ఒసంగన్‌ -సమర్చింపరా (అర్హ గమర్హార్చే సాద్యం పాదాయ 
వు స. వాద్య అనుటచే-అం ఘులకు అనావశ్వకము కావున 
నిది (నాథ పాఠము కాదని తలంచి మూలాను నె సారముగా నిర్మల 
ల. లైన తామరలతోను అట్టి బతములతోను 
అర్హ =పూజార్భ (దవ్యమ సులను = పాద్యంబు6న్‌=పొదోదకము ను 
అని వాఠార్తన మార్శదగునని లెలుపుచున్నాండ మూ లము. 


ం్రి 


యులు 


విష రంతట కుశాభిరద్చిః సొద్య 
హర్ధ్య్యమథ కచ్చరుహాభిః 

ఏద్మబృ్బంద మధుఖి ర్మధుపర్మం 
స్వర్మ సింధు. రది తాతిథీచేస్కె 


(న్రనాథుడి యర్శ్య్య సాద్యమను పదమును 
జొకచో (పయోగించినాడు, 


అస్తి 
ఛి 


సా 


వ 
ర 


రవమూావొ 


1 పణతవు 
బానీయమున 


మణి పభాని కాయంబుతో 
నర్శ్యపాద్వమీణి- 


(ఉ-ర్స్‌ 
ఇచట వ్యాఖ్య పానియమునన్‌=నీటితోో అర ధ్స్యవాద్వము అర్హ రృ ్ట్థాపూజా 
దికచ్చున జలమును =. అర్హ 1మర్దా ర్తే ఒనొద్వం పొదాయవా ారిణి అమ, 
ఆరార్హే జలే” అని రామా(శమీయము పొద్వను = సాదపక్షా ఛనార్ద్మ 
జలమును -ఈ:గి = హస్తపాదములను కదుగుకొనుటక్సు  ఒసంగుట 
(పుట 291). 

తృతీయాశ్యాసమున (3 6)లో “అం ఘులకర్ష గ్‌ పొద్వంబు 
లొసగ-” అని-పాద్యముతోపాటు, (వ్రానాథుడు అంఫి శబ్బము 
చర్చుటవలన -నిది పునరుక్తృ్నై శై * వ్యాఖ్యాతల విమర్శనకు గుజిద్ను ) నదిం 
కాని చతుర్హాశ్యాసమున (4ఉ- 5) పానీయమున నర నృ్యపాదృమిగి- అని 
యుండుటచెత నిచ్చటు నది ఎనుర్శితము. 5౯ లేదు = 


అం, ఘిశబ్బ ము (పాదము) చేర్పుటలో 


సర్యంకష - డో 


శ్రీనాథుడు. 

“అం ఘుల కర ( పొద్యంబులొనగో అని | పల్వేకముగా 
నెంతొ విశఎమునుడి - అది 
ఆరాధ్య శ్ఞ్ఞెవ సంపదాయికన్నున అతిథిపూజ న్వు అమునగణ అతిథి 
పూజ వె గైదిక సంపదాయికము = (శ్రీనాథుడు వర్ణి ంచినది శన 
సం (పవాయికను, క్‌ ! 


అతిథి 


వ్హైదిక సం పద్వాయము 





శెవ సం పదాయము 
రజ 





1... కుశాసనము వేయుట = ఈ మూడును క్నైెవ 
అనగా దర్భాశసనము- సం్మి పదాయమున నుండవు 

5, తొమర పూవుల నర్పి' చుట - 

దల మధుపర్క్మము సనుర్సించుట 

ఉ, పాదధ్యముూపాదములు కడుగు ఇది శై వములోనున్నది, 


నొనుటకు జలము 


య. 'నుటకు జలము-లఅని 
'స్నైవమున - అతిథి తక్కిన 


న్య ] దికమున "కేవలము పాదములు 
అర్భము రాని= ౪ ఇవమునందట్ను కాదు = 


వం వలము మానవ స్వరూవుడుకాడ ఏ = అతడు జంగమము= 
అనగా చరించుచున్స శివుడు- నివుడే జంగమ మ స్వరూపమున నున్నవాడు 


త! ఆతడు వచ్చినపుడు = అతని కాళ్ళు = గృహసుకడుగును ఆ 
ర్ట ఒ_దికమునావచ్శిన యతిధి తాను సృయముగా కాళ్ళు కడుగుకొనును, 

'స్పైవమున నట్లు గాదు, గృొహస్ను ఆతడు స్టెవుదే - ఆతడు వష్శిన 
జంగమమునకు కాళ్ళు కడుగుటకు - ఒక పళ్ళి ఎమునుంచి - ఆ పళ్ళ 
ములో నాతని కాళ్ళు కడిగి - అ పాదములను కడిగిన నీళ్ళను ఈ 
పారించును - అనగా (గహించి = [5 = న్నెవముం) టినికి 
“పాదోదకము"” అని సాంకేతికము = 


న్రాన్తు = 


పాల్కురికి సోమనాథుడు పండితారాధ్య చరిత = పారంభ 
మున - రిక్షా (పకరణమున- సై వమత సిద్దాంతములను దెలుపుచు 

1) విభూతి మహిమ - 

ల ర్ముదొకమహిమలను శుతిన్మ ఎకి 1 పురాణేతిహానములచే 
(సు మాణీకరించి -- 

3) పాదోదక మహిమ -ను నటే - స్పై , పమాణములనే 
నిరూపించినాడు -- ఇందు 55 ద్విపద పాదములలో పాదోదక మహిమ 
గందు-- 

ఈ పకరణమునందే సూరసానమ్మ కథలో 

సం పదాయమునిట్ను తెలిపినాడు = . 


సానన్ము మాదిగనాని వేషములో నచ్చిన. శివుని 


స్పై పాదోద 


గ 


సూర 
(జంగమము) 


క్షే/ 


భారతి 


ఇ గయా 


దమురి గడగ్‌ యా” దొదకంబు 
లాదట _పాశించి."'అని సృష్టము చేసినాడు (పుట 119) 
న్పేదికమున జలము పాద పక్షాళనమునకు మొాతమే - 
యుప ముకృము-- శ్ఞైవముననట్నుగాదు - షల (పక్త్నాళన జలమున 
కొక-పవ్మితత య్యున్నది -- అది (పాశింవదగినది. (శ్రినాథుడారాధ్య ౭ 
శవ సం, పదాయుములను జు బీర్మించుకొ నృవాడేగొక లా పంఉతారాధ్య 
చరి ఈ ఫద్వకావ్వముగా చేసినవాడగుట చేత - “అర్హ $ పాదములను” 
చోట మూలములో లేని- అం, ఘులకు (పాదములకు) అని చేరినాడు. 
నాథుడే హర విలొసమున. చిజుతొండనంది క కథల్‌. 
క *ీ శి శాదంబులు గడిగను- 


(శిపాదోదకము గొనియెచెలవయు నున్‌. 
జవం ల (2 1205) 


(ను తన నిఘంంు వున దీని నిళ్ళి నాడు- 


అక స 1ము 499 భశి6 పూజార్చ ఇలాదికము. 
అర్హ "పాద్యాదులు- 06 32006 ఇ 616 
12862 10౯ ౬౬6 661. 
అర్జ్య్యసాషత- తీ ౪021 01 118 - (5 సణ్య నిఘంటున్లు 


2రేశ!02 01 


పుటు - రా 


'అర్న్యపాద్యములి నాచన నోముడు (ఫయోగించినాడుం 
సీ పొ ఆకాశగంగ నీయడు గునంబెడమె నీ 
ర్ల [15 

శ్వెవులు పాదములను కడుగునపుడు పశ్ళెములోనుంచి కడ 
గుదుకు - అప్లిని అ పశ్ళ్చెములోనే బోజనము చేయుదురు - దనికి 
“అర్బ్యపశ్సెరము అని పేరు. 

క, అని ఫోడ్సింబులు న్‌ఘం 
. న. తన గ*ోయర్హ్యప వ. నిద్దణు. బొ 
ల్తునంగు డువంజూచి” చేరారభి" హునదచి న్వ్‌ వ్‌ ఐత్తది 

ఈ అర్హ ఇఫళ్ళము. నిఘంటుశ్చల కెక్క లదు, 


కిట్ల రృ (పాద్యం బులిచు? మెంత = 


ల డు 


(శ్రీ 3. పభాఃర్‌ స్వామి 


మ్‌్పి వాడు పరుగెత్తు కొన్నున్నాడు 
కోటి భావా౭త 

కోటి రత్సాలకు నిలయమ్నెన 
"సిళువు తెంపుకున్న సం,దంల్యా 
రళల్ఫాలక్ష తిరిగి చూడడు 
స్మతాల్నో పసు ఏల ౦టాడు, 

నల గురిలో నవ్ష వుల షాలు; 

థి నవ్వులన్ని పువ్వులు కాద: టాడు. 
పువ్వులన్సీ నవ్వులే అంటాడు, 
కదిలినాయి కవుల కలాలు 

.వీచ్చివాని భావాల కోలుకు | 
పిచ్చివాడు న నవ్వుతున్నాడు , 

అలనాటి శ (ట్రైకృష్మనిల విలా 

తన్సిందట తన (పయ 
చెపుకుంట కషమాపళ్యా 
పడుచువాళ్ళ పరువాలు 

పడిలేచే 3రటా లవి* 

ఆరటాలను కలతపరదే 

రవి కిరణాలే వాళ్ళకు పిడిబా కులు, 


185 


ల | క జి 

ఎద్బివామి నధుమ్మి న్నాడ 
ఆఅహంలేని మహర్శిలా, 
గవమ్వుం లేని పయనం వానిది 
వలపులు పిలుపులు లేని 


దాచుకున్స విషం అది= 

య. మండిపడుతునొ డు, 

ఎలు గుతు 

వాని య న చితిమంటి? 

ఆ మంటలోన తన | "పేయనీం! 

ఆ మంశు 

లో కాన్చి నవ్వించే చఠిమంటం 

గాయపద్‌న హృదయాలు 

మబ్బు నూటుని రవి కిరణాలవి, 
మబ్పె తలిగాటో- - 

చితిమంటల హృదయాల్నో "స్పై తం 


రొ ఈ , 
మంటలు వుట్టు తాయి, 


సూ స్యనిలాం 





ఇవాల లనానడు 


| శవము, ఆ నష షమ; గ ఇ జాయముం మ. 
త్‌ రఎగునెందు నాం 
గత్వము లెక భిన్నములుగాయన వవ్శియు, 'మూండు. జంటలున్‌, 
వ్యత్నయ మెమిలేక యొక వహి నికారము తె నయట్ను,సా 

పత్యము లేనటుల్‌ తనరు వస్వువు లన్నియు నాత్మయే యగున్‌॥ 


భకియు న్చెరమళ్న కనవచ్చును భిన్నము గాగ, భావము 
(దిక్కత నంది అత్నముఖ త్మీవగతిం గని సిచ్చి నందుచొ 


స. నప నుద్ద ఘా చను, దచ్వెవ ప్ని రమున్‌ 


అటు నిటుగాక యూగిఫ3ల యాటగ సాగడి బీవితంబె యే 
మీట కొజగానిద్నె చనును, మలి మనుష్న శరీర మబ్వి, య 


పృట మగు ద్తావభక్నింగను వానిది భాగ్యము, వెరమ్లై ననున్‌ 
| చెత హా క | థి నా గూ 
టుతర మై న వానికి నవశ్వము తతృులసిది యమ్మొడిన్‌!! 
చనా బె వా కొ 
వైరము భశ్న యౌొటయున్తు భక్సి యొకప్పుదు పె రమౌెటయున్‌ 
హల సున కరా జగతిని సొధ్యమ, యంతయు రీల్క యాూళ్యరుం 


జా (ల 


ర్‌ ల్ర్‌చ 


క్రి నెబ్బు ,బదుకు లిచ్చునా నేర మెజుంగ సు. తయున్‌; 
నా రసస్యరూం ఎ నిజపర్శ్మ విలాసకి శేషు మోడ్చెదన్‌ ॥! 


స్యర్ష రరదిభా పరిచ్చద ;పూళ్ళి నావృుతం 


చాన 


బ్యెనట్ను కుడ్వంబు లొకృషింప 
స్పగిత రత్పచ్చటా ధాళథశ్వంబు ౩ 
నృులను మూయించి లో వెలుగు 6 
కలశ దోచిష్భాన రో 
(కాంత కక్నాగనక ఛాంతిదాయక 
ద్వార్నేక మానంద వసతి 


శిఖరస్త దసి 


స్‌ా చ్‌ 


తమ్ముతా మెటుంగని దివ్వ తన్మయము 
నచటి కరుదెంచఛచి నట్టు దిగంబరు౨ను 

జయ విజయ లడ్నుక్‌నంగ హన ములు చాచి 
యాచ్మదేహళి నాటంకమగుటు కదరి।! 


సనక ఫశందచన పముఖ సారస నంభవ ప నే 
రీనిస్తీ “జనింపుండింక భులి, కిర్సిప మూరు.లుగాగ నంచు నా 
ఉనన హ నొల్స్బ గుంకి, గరుడంగను పన్సగు లట్సు చుట్లు ల 
కె 


క్‌న పదాచ్బ్మృముల్‌ విడని కూళలపె స, దయసూ ాసకు డినన్‌ 1 


వెలువడ్‌ ల , పభుండపుడు, వ(శుత కిర్తుల దేశవొనులన్‌ 


గొలిచి యను గహింవుండని, కోరికతో. గొనిపోయి లోనికిన్‌, 
లిరిదిన దారపొలకుల నగ్చర క రుణికత? మొషప్పు గ 
ఓల గని, ““మొనివర్యు లదనుంగని యాలినమయమాటు తప్పునే 9 


(. 
న. 


తెషెన పుణ్గమఐంతయును డీటీనవేళ నహమ' మ నే 


మెసపాదనంచు, మీ రిటు అమమయ మవోత్ముల నడ్మ్థగింది. యొ 
నీ 


ఖా 
ళా, 


పొవ్నాము తచ్చికొంట్కి రిం 


అష “మ, 
వబ్ముద 


౬ బొంది మహిస్త (ల. “కఠ 'దులుకున్నై 
మూడదుమారు , పిదపన్‌ గనవత్నురు మీరె నన్న "నన్‌ !! 
అపి సర పూర్మ దయా మతిన్‌ బజకు మా యన్‌ 
పద టు. వావి దచెందములి 


రా 
+, భఐష్న న్మహా 


చి 


అూాస్చా గ్‌ రజ నాం [ 


న్‌ తంగా, వ స్‌ 
వద దేవాంబు౯( 6 దొల్బ:ః బేసేనది, సర్శద్యంద్య సంపీడనా 
స్పదుల్న వగ్శి యు 'వోడర్‌ దయ గుమ చే వారంత ,భమ్మ్థత్కుల్నె!! 
అంతటి డాం భక్తియయముి, యస్శటినుండియు వైర మౌట, 
నెంత వచి, తమయ్యూూ, నదయె సహజంబగు తది చూ రన ; 
సుంత విలఐంబ మార్య నటు మొదుచుం నుత కగు వారు. జట్‌్సి 
ఖాంత మనశ్ముల్నె కనిరి రాక్షస దేహములన్‌. యధానధిన ॥ 
ఛాప మిచ్చిన మునుల కెంజాయ కనులు 
తొల్బబడలేదు, విష్క్టునే ర వారిం 
చానాగా దయదలవి.నాగ్నా న యుల 
నిదయె న్నైరహేతు వగుట దెంత వింత! 


క్రైం 


భారష్న 


మ నులకు నడు, నిలి తిమిపో యిటులాడున *ాధవుండు? వా 
రిని దగవాడి నా ఎమును దప ౧౦ గోరండు, మూడు పుట్టువు వల్‌ 
చన వఠనంచు బపు, గడ చన దినంబుల నెల్పు వీస్మృతిం 


గని యిటు నూతనాగతుల గారవముం బొ'నరించు టొప్పునే? 


కని కని మము గుమ్మమున గొ పము చేసిన సేవయెల్మ వా 
ర్పిని బడిపోయెల ”౦ట నెదిరిం గనకుండ యఖేనృనే౪ న 
మ్మును వెనలేని గౌరవము పొందిరి, మాధవు చిత మమమియో. 


కనవలెంగాక, వ వ్యర్శముగం గాలము నీడ్డుమె. తిట్టు 1 


ను ? 
నందియున్‌ |! 


పనివడి దొసభావమున వాలిన దంతయు వమ్ముగగ మ 
మ! 


దిని జని యేమి సే చమువలె?6 దొిన్నులు చూచుచు నూరకుండగాం 
జనువెం యనర్శ మయ్యెనని, సాగి తనంకగ వచ్చునట్న చే 


స్ప 
యను వలె నపు 


ల్లీ 


గాని చరితాగ్త త కల్గ దు 
03 అ 


జన్మజన యున్‌ || 


వటి పుణ్యానంబోయి సృరాఖసమందు 
వార లింతవ3 మెంచి తత ్థృమ్య్ము కనరు 


కనిన జన్మంబు లవి తి జగమ్ము లెటు య! 


హునుపటి జన్మమం దనుజ మూ ర్చుండు, భూమిని చాపచుట్సు వ్‌ 
“ర్తిలి ది? దొక్కి జీ జీవతతి దిమ్మోర వ వోవగంజేయి, వాని నెం 

టనె చని కోలమె, విభుండ డంవచెను, మదిని నుద్వరించెం ద 
ప. ననన్‌!! 


రం స్‌ మృతిగాంచి యను కను ముందయినన్‌ 


లేండు లేందు కనరాండే యున్నచో నంచు, ను 
క5వందురా నొాథుండు వశ్యాని కం 
సుతుండుగొ నా యయ్యయ సర్యమం 


(పహ్నాదుండు జన్మించినన్‌ ॥ 


డా విష్కువు? 
న్నాండ న్నేను, నముబేనుగా 

దిన్‌ జంకని తం దికిన్‌, 
" చాడన్‌ జాలిన భక్నశేఖరుండు 


. 


ము చూపు చూపు నుట చూపుమటంచును తం, డి ;రక్కసుం 
సిరాండటను దయచ్నైొ నను బూనక, కన్నబిడ్డ నిన్‌ 
రాపిడి చిప్కరానిదగు కౌర్యము చూపగ, నారసింహవమౌ 

రూ'వు ధరించి సర్వగుండు రూపడగించెను వానినంతటున్‌ ॥| 


న. 
స్‌! 


రాం డిమ్మాడ్కి నవ్విష్మ్య, వీ 
మనృంటన్‌ సరి, వట్ట బదుక్తె నం 

కన్మావమ్ముల శేమిటన్‌ స్టాట్‌ న మాయన్‌ మాయతో గల్డు, మిం 

కన్నాళి ట్టు సహించు చూతమని యా యన్చయ్యయున్‌ దమ్ముండున్‌॥ 


నో+ వేల యుగంబుంచొొం గన 
ని 


నిద్దుర మొద్నొకండగుచు, న్మిద నటుంగని వాండాకండున్న్య; 
ఖుద్వ లు లోకకంటకత నేచి, ,తిలో కముల లొక్కపె ఎట్టు నా 
పద్ద సృశేనంది, “హా తునన పాలక! రావణ కుంభకర్ములన్‌ 
గద్శ రులక్‌ వఫంచి మము క్‌ "మటంచును గోలపె 


నీ గో ణ్‌! 


దుష్ట,త చూస్య వారికయి లొ య బనే తుండు రామమూరియె., 


శిష్కుజనావన పణయశింధువు, డ్హైవవిరోధ భావనా 


దుష _, జనాంతక |, పఠకయతోయదియొమ, భువన్‌ జనించుకోం 
గపషు డు రావణుందు పరకాంతను దల్నిని దొంగిలిం యన్‌ 


భావ మదెంత చి తముగం బాజునొ రావణు మానసంబు సం 
భావన సేయం దెల్లిమగు, వారిజ నే తుండు నమ్మకమ్ము తోం 
గావలికాయు తన్ను స. వౌనుల. నాదరిం 
భావన పుట్నణేసె ము 


య వ్య 
రటగుణ. 


వాచ్య' వినాశన ఘోరభావ! నన్‌! 


భుపిపుట్ట ౦ జనుండన్సు దానికయి, యా మూర్దుందు తద్చూమి ను 

ద్శ విడిన్‌ మాయము చేయంబోయి మడియన్‌, దద్బొక్చ మోహమ్మువ 

సవందె నన సరి వాని జంవుదునటం చవీమేటి తాం జచ్చ, రెం 
జన్మంబిది యె య్నెన సత్వ్యరము వీడంగోరు నా తమ్ముతో! 


నివభక్స్నిన్‌ , బకటించ్కి చావండను వాసింగాంచి యవిస్కు వె 


య్య వి నచ్చున్‌ మటి వాని నల్పిటిని మాయం జేసెదన్‌, రాకయే 
మవు నంచున్‌ దొగంజారి 'యష్పటికి రాండా యెన్‌” దాయంచుం ద 
'క్కెవియున్‌ గాదు, హరింతు. బేయసి,ని 


ఒడ ఓల 


"కై ట్ప వచు నంచెంచెటిన్‌!! 


ళో 
వెన్సుండెబ్నెన వచ్చి నిజవృత్నిని మున్చటు నిల్నుపాంటి, నీ 
ను 7 అనం న్దై గీ 
మన్నగు దేహ మూద్వ్యవల్కి మాయను మాయము ఎసీయ్నెననే 
గన్న జయంబు, నా యదియకాదె పర్శాకమమంచు పొంగెడిన్‌ 
మన్ద్నుగు మానసంబు చనుమార్శ ము లిట్సివ్కి దాని నమ్ముటా? 


నమ్మున రావణుం డపుడు నాశన మందెను, కొని వ్తెరమె 
యిమ్మడు గొచు భూమి [పభలించను న నొాతరతి చడ్జబిద్యగా, 
నమ్మహనీయురాలు తన యయ్యకు చెల్పి సృలుగాగ్య బొవ భూ 
తమ్మును స్వామి యోర్సె నరుదారగ నూణును నిందునంతకున్‌ 


ఎప్పటి కప్పుడే యెగడి హెచ్చిన పంతము పూను నన 


_యషుటి కప్పుడా యెగయు టంతయుం దగ్గ చువచ్చు తము శ్రలున్‌, 
బ్‌ప్షున్త చెప్తురుందులొక చిక్కని సత్యము, దహ  మెపూుడం 


దొప్పిన సనం బడియె యుండును, బంధుతలేదు దేహికిన్‌! 


(పథమ భవంబు నందునన బరిగరు కన్ఫుల రాషసుందు ని 
రు వగ మని మానియుం బూనిను వ్వరమన్సత్త్వ్న; 


ష్పీ కొరికొని బంధుర దేహము ( భాతృపోషణన్‌ 


[పథి త సు బి 
చాట (2 వా ల్యాబ్‌, అం లం ఒంట ె గారలు ణ్‌ 


అధిగ 


టి 
వౌ౦ిపంగా నయి , పవుత్సి విబానతనంది అఈపలం 


ఆ యుధ మాతుంజ్న నిలిచె నొాతండు. 60డవ జన్మమందు, ల ద్రొ 
ర్మియమునందు శాపమది తీరున దెప్తుడటంచు వచె నం 

లే యటు కాక యూ ఘనుండు అపకు లేపకు రెచ్చిపోయె, నాం 
డొయన భార్య దెచ్చితినహి! యది సత్సల మీయలేదహో 1 


ఏయమ యా మహాత్ము వరియించుని యా యమ నను భార్యగా 
సయదు, రాక యేమగును? చిత్తజుబారికి నగ్మమ్మా సుధీ 
థ్యయుంయ కోధమూర్చియయి తీగ్పెద న్‌ఫ్‌ నటంచువచ్చు, రో 
డా? యవుడేమి చేతువలె నయ్యది యప్పుడె చూడగావలెన్‌ | 
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వ్వైరభక్తి 


ఆతండఎ ల్‌ తలంచి విభునందు వహత ర నె రమూన, లీ 

లా తను వెత్తి, వాని వ్యధలన్‌ హరి ముం ౫0౧ హాశశీలియె 

౧౫ తను ఏచె?, బంధుతయు నిచ్చెను, సన్నిహితత; మువ్ప, నా 
చేతనె ముక్ని నీకనెడు నిత ము, గూర్చెను చిన్ననాటనే | 


ద్నెవ మదేమి చేసినను దహృక జీవుల వేలుగూర్సి యే, 
వనచేసి చేయు. తన భావము నట్సిదయె న జీవం డా 

ద్నెవము నాజ్న శీర్యమున దాలిచి భకుు డు గొగ నిల్చం గా 

డా విపరీత్సబుద్ని గని యందును వ్లైరము, 'రెండు నొక్కటా!! 


భేదము జీవు-డందనగు వేధన యందగు, భకుడెన య 
వేదన స్యాదువ్నై విభుని (|, బాతునిజబేయు, న్ని రియ. 
చే దగు వేదనం బడి, యసీయని సర్శజగంబుతిట్న , నా, 
గాదిలి బిడ్య నెటౌ యటుగా జగదీశుండను, గహింపనౌ!! 


పదితల లిర;దౌ కనులు బాహువు లిరది సంకుళించి వాం 
డుదయమునండె బాహు యుగ ముజ ఉ$ల నే తమ దొక్క డెక్కువ్నె, 
యదనునందానె విష్ణువును , త్వంబకుండంచు వచింపనెంచెనో ? 
పొదలిన తొందరే మరుగు పొందుటలో నవి విస్మరించెనో ? 

' కడుపు పగిలించుకొని తాను గన్న కొడుకు 
నిట్ళు లతి బాహు నేతుండ్నె యదు౬ పడగ 
నమ్మ సాత్వ్భతి వొని ముద్దాడ వెజుచె, 
సాయువుండున యంచు విహ్వులతగనియె!! 


వివ్యరు వీని నెత్హికొన నెక్కుడు చేతులు పెచ్చుకను లే 

వవృున మాయ మౌనె మహేమాథఢ్ను. డతండు వధించు వీని నం 
చ వ్యగ నొందు తల్నికయ యంబరవాణి నిజమ్ముచెప్పె. నా 
యవ; కుమారు నెత్తికొన నందణ క్మాతత నంది వాయంన్‌!! 


తమ మేనత్నకు ప్యుత్తుండొక్కుండిటు నించ్సె పుట్సినన్‌ వారకున్‌ 
దమ వారందజణు విడ్డు రం బనుచు బాధం బొందగాం జొచివ 
త్తుము మే మంచు బుజాలప్లె ధనువులున్‌ దూ ణీరముల్‌ దాల్సి,వూ 
ర్వము తామట్సు లె యుంటి మన్నటులు తోపన్‌ రామకృషు ల్‌ చనన్‌ ॥ 


వచ్చిన ' యన్న బిడ్డ లను వత్సలతన్‌ గని, టంట . 
ముచట లనియుం దెలిస్తి మూదము నందుచు, “రండురండు! మీ 
నచ్చిన బావంజూతు"రని నవ్వుల కుప్పగ నున బాలునిన్‌ 

మెచ్చి యొశం'గె రామునక్సు మేకొని యాతండు తల్నికీయంగన్‌! 


రాముని చేతులన్‌ నిలువ రాని శిశుంగొని తల్ని “అల్లు డా! 

యా మొగ మొల్క వుట్హినని యెంత ముదంపడియుంటినో పరం 
ధాముని వింత చేతలకుం దల్ల శృడ మందుదు నంతకంటి, వీణ. 

డే మెయ బట్టకటి, (బదుకెటు వ 


పుట్టి న దొది యీ రిగులె పు డు దుఃఖము నెత్తికెతి నా. 
కట్సిడి ద్నెవ, మీ తను వికారము కల్మిన బిడనిచ్చి, యా 


గుశ్సై అొంగంగనె: ను యది గు డియకంపటి, 


వొంత షాపమో. 
యిట్ళ నిసుంగు నిచెంబర మెశరు. డంచున్న మ్యుకించుచో 


వేమి రా బౌవ నీ వింత యేడ్పుగొట్టు 

వాందవె తివి రామ శబ్బంబె పడద? 
. యన్న చేతుల గిలగిల లాడినావు 
రమ్ము నిన్సేమి చేయను రా యటంచు! 


భేతులనుండి తా నందునొనియె 
నంతలో. బెచ్చు కను ' చేతు లస మించి 
సుందరుండయి బిడ్డ సుషుప్‌ నందం. 


గృషుకె పూని తర్షి (పార్శించెబిటు | 


అత 
ఐక 


అన్నా! అన్న కుమార ! దె వమున క్త యత య్యప్నె కొద్పిగా. 
నున్నట్టున్న దయా దయామతి, . పధానోద్నేశ మేమె నమన్‌, 
నీన్నున్‌ నా సుతు మారకున్‌ బొనరివెన్‌, నిరాఖ్యజ కొారుణ్యమ్నె 
మన్నింపందగు వీని వా కొణకుగా, మాతం, (దీ రక్షింపవే 1!" 


వండు సాకాన్యుండెన్స, డున్‌ కాండు. కాండు 

కన్ను చేతులు నీ వెత్తికొన యంత 

మాయమ్మ, యమ్మ్యై నిపుదడ సామాన్యుండుగను, 
వీని పాలిటి మృత్యు వేవేనటోయ్య |! 


ఆంబరవాణి చెప్పినది యర్చకు(డీ భువిబడ్యనాండె, యూ 
1త్వంబక' ండున్‌ జతుర్చ్భుజుండు దారకు. డౌ టిదియే మట గాః 


ఖంబును దీర్శం బెక్కులగు కన్నును చేతులు వేరి వల్న కా 
నంబడవో మజాతండె యణంచును వీనిని తపుదంచునున్‌ | 


అది మొద లీ డినంబు వు కల్లు౦డ నే పడుచున్న బాథకున్‌ 
దుది కనరాదు; మృత్వువును ,తోయగ నెవరు చాలువారు? పె 
నదియును మేఠెె శ స్త మృతినే వరియించును క తి యుండు 
యెద పరితాపమందు నది యెంత విరుద్నుండా వీండటంచునే |! 


కడువునండ వొండగుటం గాంక్ష యె*నరు,ను వీనిక్తేమ, మీ 
చెడు గొనరించు' తప్పక యిసీ యని పించుచు నెన్నా వోహముఠ్‌ 


కడు కొని నీవు నా కొటుకు గా కమియింపుము నూటిదాక, య 


- ఫడు మటీ నూజు నిండినను సొందగంబో నెటువంటి దుఃఖమున్‌॥! 


నాయనా! కృష్ణ ! నీవు కన్ఫావు వీని, 
వీండు కన్సాండు నిన్ను కన్వించె భేద; 
మె త భిన్సంబుగా నున్న ౫ జగంబు 
. సర సమతను గూర్చెడి సాధనమ్మె!! 


“నాకును నూట యిమ్మనుచు నాయన చెల్తెలు పట్టుట. 1 
“జే కరణిన్‌ బ్‌ 


బొనర్శ గల6 ఉవ్యండుగాని, సరేయటని క్ర 
షా_కృతి నాని యాని మధురానుభవంబును' పొందు సొత, ఇతిన్‌ 
బేకొని రెండు నాళ్ళ చట, న్స్‌ జయుతు లిద్యఅు నుండి పిమ్మటన్‌ 
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భారత” 


దొరక కేగి రపు నే శిశుపాలుండు బాలుండు, వతరంబు నిం 
డారెనా లేదొ, తల్సి తనక్నె యిటు లాయువుకూర్సెనన్న మా 
టా రయం గల్నునే? పయిగ హాయిగ నిద్దురపోయె, గాకని 
(దా రతి వంచన 1కియగం దాల్సెనొ లో నభిమాన వంతుండ్నె! 


తెల్సిన మానసంబునకు దీటుగ దేహము వుద్దికొగ, ని 
పృుచ్చరమ్మెన బుద్ది శిశుపాలుడు బాలుర నెల్ల జీ౦, తా 
నచ్చపు జ్మాన. మందిన మహాత్ముని వోరిక నూరిపోయు, మీ. 
రిచ్చం జరింపగా వలయు, నెందులకీ కొఅగొని ధర్మముల్‌ | 


వచ్చిన యీ శరీరమును వ్యర్శము చేయకుం డౌండు కట్సిల్నె) 
యిచకు వచ్చి నట్సృనుభవింపుండు గిట్టుట తప్పు, దందుచే 
మెచ్చుగ భోగముల్‌ బడసి మేల్‌ ,(బదుకేయ్య దటన్సు తృష్షితోం 
జచ్చులు మేలు, పొరుషము సొగుచునుండిన సొగు నన్సియున్‌ || 


- | 
పుట్సిన బుద్ది కార్యమయి పొల్కుళు-లక్ష్యము, దాని కోసమె 
జ అత్తి 1 క స 
యెట్టు చరించినన్‌ దొసంగదేమియులేదు, షణంబు .వ్యర్యమ్మె 
నెట్నుటు, భోగసాధనము నిష్ఫృళలమున్‌ బొనరించు చే యగున్‌; 
గటి గం బట్టు బట, నవు కొర్వము రీభువ, మర శ్రమింతియే!! 


తనకుం దోడుగం గొందలుండ వలెనన్‌ దొత్సర్య ముంబూని ఇ 
ష్ఫిన యా మాటలు వించు బాలకులు, భావింగూోర్చి చింతింప, కా 
తన వెంటంబడి స్వేగృమ్మై తిరుగుచున్‌, దత్మ్మతృబోధంబులన్‌ 
విని యుత్రొహముతోం ,బవర్షిలగ్క నో బృందంబు వర్శి ల్శగన్‌ 


చెప్పెడి వానిబట్సి జన చితృము లూగుట మానవాళి యం 

దె డు నున్నద్వే యతండహీన మహామతియ్మెన జాతికిం 

గొప్పను గూర్చు; హీనుండయి కూల్సు [పపాతమునందు, ముందు చూ 
పెపూడు నుండ దందలకు, నెవండొ నాయకుండుండు రెంటికిన్‌ |! 


శిశులకు, స్వీయ బుద్దినిడి శేయ మదేదియొ తేల్సి వర్షిలన్‌ 
పస యొక-యింత లేని కడు బాలుర్య కెవ్వరు నేమి. చెప్పినన్‌ 
వశమయి ము దనందు తడి నాలుక వలటి మనస్సుగల్ను బా 
ఠిశులకు: నాయకుండయి మలిన్ము చుండాతండు సొలకుండుంొన్‌ . 


శిశుపొలుండని నొర్భకొఖ్యు.ండయి వాపింగాంచె నానాందు, మొ 
దృశుండన్నుం డెవండంచు వాండు పరితప్పిన్‌ గండండ్నెమించె, శా 
ని శకం బేర్పడె, క్మతియ ,పభుత దుర్శీతిన్‌ సమర్శింప న 

రశ ఉన్మార్శ్యమె మారమ్మెన యది ధర్మ (భష్ట్పమౌ కాలికిన్‌!! 


"పెద్దల శక్తుల్నె తెలిసి వరల యాటలు సాగనీయ, నాం 
ఇద్నెన చూచినన్‌ నియమ హీనత వెక్కొనె, వ్యక్ష్మీ వ్యక్తిలా: 


బెద్దయి చెవ్ససాగె, నది, విందురు కొందకు, వారి నంఖ్వవ్న 
పెచ్నరికంబు నిల్సిది, విజ్ఞతకున్‌ మరియొద శూన్యమ్న! . 


1 ము 
చేది యొకండె యిట్సగుట చెల్ళెను బో శిశుపొలు చేత, నా 
చేదె సమస్త దేశీముల6 జందగ సాగను, దేశ దేశము 
ర్యాదలు మాసి యెల్నెడల నాతని వర్శ్వము వృద్ది నందుటన్‌; 


_ స్యాదువు ధర్మమూను వరిపాలకుందే కననాట కష మె || 


తొలుతటి వోలి రూపమునం దోపరు రాక్షసులటు , చేతములో. 
చెలగును వాలి మించి, యొక సిగ్గని యెగ్గని యెంచ రెవరున్‌ 
దలంవుల పంట సాగుటయె ధర్మను,. కొదనువాండెనండు? ౨ 
చ్చలవిడి సంచరించి యటు సాగిరి సొగిన యంతకాలమున్‌!! . 


ఉరితాడు మిగుల పొడవయి 
యురి బిగియక చుట్టుకొనుచు నుండగం జమలో 
మురిసెడి కిశ్షితులం బలె 

పర మెటుంగక దురిత పరత వర్షిలుచుంట. 


తుది బిగియు కొల మయ్యది 

కదియక పోదన్స్నయటు కంసుంటతు చచినో 

వదకించు కొనియు దొరకక 

విధితాన మ గర్సజుంజె వెల్వజీ చలవన్‌. ' 
] 


జ సిటు ళ్‌, య. ₹ 
దమఘ షుం బలె నుగ "సనుండును వ్వర్శ (పజ్ఞాంయడ్డా, పుతుచే 
నమితార్నింగని, మోొత్షకాలమునక్షై యా, కోశముంజేయం బు 
ఇ్యము పండెన్‌; దన కన్న వారలనె కారావాస మందుంచి డు 
రృముండ్నె సోదర వర్శమున్‌ దునుము నద్సె _త్యూన్‌. విమర్శింపంగకో! 


చనిరా తుల్సురు, నువనూమ పిలువన్‌” సంతోషమె ౩ దొరి వెల 
ట్‌ నఫంఖ్యాక వినోదముల్‌ సలుపు చాడం బోయి రన్నట్సు ల 
డ్శె న యొక్కాక్కురి నక్కడక్కడన గుండెల్‌ (వయ్యగాం జంపుచున 


.. బొనుభీతిన్‌ మును మున్నె చచ్చు నతనిన్‌ విఖ్యాత వీరా గణిన్‌!! 


ఘన సింహోసనమందడు నిండుక్‌'లువె, గర్యాంధుండ్మ్య చుట్టునె 
న్నిన వీరుల్‌ తన వారు హెచ్చరికతో నిల్వన్‌, గరీలదలకముక 
న్నానగా దూకు మృగేం్య దముల్‌ బలెనె చేకోవచ్చు నవ్యారి క 

నా నుచున్‌ విచ్చిన కన్ఫులన్‌ నిలువ ను.గుల్‌ రామక్పషు ల్‌ వెనన్‌! 
డడ గించున్‌ దను నన్నమొటు తెలియున్సొ హానిన్‌ విచారిం ౩ 
ప్వుడు తృద్నోహ మొనర్వుశు పనిగ నుద్యూత (కుఢామూర్తిత్మై, 


పడడొతిలబడు శ్నేద్యుండాత్మహననా థీన్చమ్ము సిద్నింకగన్‌. 


, (ఆోతొాత్తంత/. 


ర్‌ 


అ 
అళో 
౬ం 


7- అఇ-రాొవూంటింజం 


[చర్చావెది8] 


ల 


టిస:ఐఠ 1976 “భారలి 
ఏల్శి కృష ఇలు కవిత్వం 6ెమారలబచిసిజం 
దుకు (వయన్నించిరి ; 


స్యష్ననుందరి ప్తె విరహగీతాలల్ను తూ, గిరజాలు పెంచుకొని* 
స్సెనో లాల్సీలు తొడుక్కొని, ఒక (పల్వేకంగా నడుస్తూ, బద్పకం 
రిగిన వ్యకిగా (స్రికృష శా స్మి రూపిం3బడ్మాడు ఇస్మాయిల్‌ గారి 
త - ఇటా ఉంద 


ల 


గతీ ట్ర 


టమే రొమాంటిసిజం అనిపించేటట్ను - షెల్లీ, 
రను, కీట్బులు సుందరొకారులు కావడం, ఇల్ఫాయులోనే ౩శటి 
సగ కుల్ళా అసువులు బాయడం, జీవితంలో *' తతిక్క'' పొ 

వడం వారి రెమాంటిసిజానికి పదును పెట్టినవి. ఈ పదును 
ర్హృ మువుకలి. గొప్తిహోేదా అనుభవించి, [పశాంతంగా (310010 
ేళాలిలు 20 బటల ) కొలం వెన _బుచ్చిన వర్ముృువర్డు 
రామాంటిసిజానికి లేదు. 


(ఎ 


ఓ య. 


ఇటీ 


వోకడలు 


(గ 


ల! 


రు 


ల 


ఐరోపీయ సంస్క ఇతికి గీటురాళ నదగిన వర్చు త గనరం వ 
మ చ్వెరన్సు కీట్సు. సషెల్సి, బ్నేకు, యూగో, హీను వం€ 
రొమాలటిసిస్టుల కవిత్యాంతో కృష శా స్పిగారి “కృష _ 3డం' 'లోని 
కవిత్వం ఎలాతూగుతుందో అలొచిసా 0, 


ఓట 


కణ 


ఇస్మాయిల్‌ గాల ఇచ్చిన రొమాంటిక్‌ “కవిత్వ లక్షణాలను 
ఉదాహారిస్తూూ' అవి కృషనశాస్త్తి కవీతాానికెట్లు అన్నయిసా యా 
పరిశీలిద్దాం, 

శకి లం 


రౌెమాంటిసిజం సం పదాయవాదంప్తె తిరుగుబాటు ఇది 
ఇంగ్నపషు రొమాంటిసిజం విషయంలో నిజం, (డ్చెడెను పోపు యుగం 
అగఫ న్‌ యుగం అనబడుతుంది. 
గిరిగిసుకొని ఇరుకు తోవ 


తిరుగుబాటుగా ఇంగ ండులో లొమాంటిక్‌ (. పనన. 


ఇది వ (. ఛందస్సులో చాలా 
ద్‌నిస్నె 
ఇచటు 
ఇతనికంచి ముందే కందుకూరి, 


సాహిత్వంలో పె 
యి 


క ర అంబే అర మేమి? ఇంగ ౦డులో లొమాం.-' 
సిబం మూలకంగా మ. విపషవంవస్న ఇచట భావసాహిత్వ 
మూల కంగా రొమాంటిసి అవతరించింది అని, రొమాంటిసిజం 


అచట కారణం, ఇచటు ఫ ఏరితం జా 


తిర'నులరావు 


“సం పదాయ వాదం వసొ, థృశయనమ్మె తె. ఇది (రొమాంటి 


సిజం) ఆతా శైశీయం, స 


ఇది, సరికాదు ఈ సందర్భంలో ఇస్మాయిల్‌ గారే ఉదాహరిం ౦నిన 
కటు ' “0646 01౫ 2 6౩౭8148 28 'ను పగిశిలసా ౦. వ కలశం 
కీట? కవి సత్విసు ఏ౦దక౯€ను దర్హించళాడు 
కవిత,౦ లేదు కొవున తీట్లు కవితధం వస్తా ఇ శయమే 
శయంకాదు. కృష ఉలి కవిత్యంలో ' (స్తం | ఉత్మకు పురుషం 
ఉంటుంది, కాన అవ అతా శ శయం కావచ్శాను కోల రిడ్డి 
న్న్‌రను కవిత్వాలలో అత్మా శయత లేదు. ౮౦ ౧0౨౫6 కవిత్వం 
తత్మా శయం జనా అతడు లోమాంటిక్‌ కవి కాదు, 


ఆటీ 
ఆఅ పొతథిక 


“భావనాబలంచేత మనకు పరిచుంలేని కొత్తలోకాలు కెర 


వచ్చు నంటారు /! (లామాంటిసిసు లు) 


భావనాబలం లేకపోబె వెమాంటిక్‌ కవేకాదుశదొ కవే లేడు 
అందుకే పోతన సరప్వతిని '“భావాంబర వీథివ శుత విహారిణి ' అని 
సంబోధించా డు, 


శి? 


““ఇం(దియానుభూ లిద్యారా సై ఇద్యుశశక్ను ర్స అందుకోగలంి 


తి న్మాయిల గారు ఒక కొత 1640 1973163 సద్దాంతం పటి 
పాదించకపొచే, ఇది సవచో విఘాతం అవపస్స్కుంది. రలొమొంటిక్‌ 
కవులు అందుకొన్న అదృశ్యపక్నులేవి లేవు, 

తెడూసా అనె రాక్షసి తలను. షెర్మి * [076110౧539 01 
160 *” అని వర్మించడంపట్న, ఒక సుందర ఎ జ స అసహ్య 
మైన దాంతో మలీనం నేసిన. దువల్శ ఒక కొత. రోనువార్షం కలుగు 
తుందంటారు ఇస్మాయిల్‌ గారు. ఇది నిజం కావచును. అగిుళతే ఇది 
'శవం౦ం లొమాంటిక్‌ క కవిత్వ లక్షణ కాదు. తిక్కన చేసిన యుదృ 
వర్శనలు- చదవంది. యుద్పభూమిని ఉద్యానవనంగా, సరోవరంగా 
వర్శించడం కనబడుతుంది, “ోజుగుప్పా సుందర” “భయంకర రన్నో 
వంటి సమాన ,గథనం ఉన్నది. ట్టు 


(ప కీయ అదొక కవితల 
'క్నిక కాని కవితొతత్యం కాదు ] " 


““రొమాంటిసిజానికి వ్యక్తినాదమూ వ్యకి చ్యేన్భపునా" లు " 


పేన్ళనద్దని ఎవడూ. అనడు నరంకుశః కవయుః అన ప్రాచీన లే 


బీడి 


కృష శాస్త రొనూం టీసీజం 


కవితలతో ఆత్మా వచుత (ప, “ముము”) (పవేశ పెళ ద్ని ంన్సింది 
భారతదేశంలో ల్‌ న్నైదికర్ను క అనం లలు ఆఅత్మా్యశయ న 
చాననాడుం 


“'జగమున్సింద న రు రులలింతు 


శిఫల్ల 


నెను (ఫఏళయ రుంధూ _పభంజన స్యామో 


వంటివి కాబీన జుల్‌ ఇహ్హ్‌ం, వాల్‌ టు విట్మన్‌ కవితలలో కన్గా 
స్తాయి. ఈ భావపీచికలు రాజకయార్చి ర్త స్యాతం। త్యాలనుకోరే కవులు 
(వాసేవి కాని ల నొమాంటిసిస్ట లవి కాలేవు. 
లుగా మార్తుకొనిన రవి అస్తమించని సొషమాజ్యమునకు 
మయిన ఇంగ్భాండులోని లొమాంటిసిస్టు కవులిళ్ళైందుకు 


శాన్మంతా వలప 
ఓంద 


(ససం 


కృషృళాస్ని కవనంలో విషాదం అంతర్యాహినిగాను, ఒక్కొ 
క్కపుడు కట్ట ల:తరహుకాని.., పవ హిస్తూ ఉంటుంది. ఇట్ట విషాశం 
1గీకు నాటకకీర యురిపిడిస్‌, తర ( ఫంఛికవి బా 
(లం జర్మనుకవి వ న మన్‌ (₹3)ల001112) లలో కని 


స్తుంది. ఈ + విషాదమె బొడ్మార్‌ హో ర్భినులను ఉన్నత్నులనుగా 


చేసింది. క సృనొటిని వ్వెప వ అధ్యాత్మికతవి వు కీసికొనిపోయింది. 
గ్‌ ల సీజను 

వ కవీతంలోని " లయ్యయరాహత్యం వర్నువర్వు చేత 

0016923002] నంష36€8 (వాయించింది. సషెల్టీ, తీట్సులను 


ేం[వీలుం19మ (గటు నాగరికత్సవ్నివు కొనిపోయింది.. లొమాంటిక 
రిహాళ్‌టు తెచ్చిన “జయే అరుణాచలంలో ఉనా డుం 


“శా స్నిగొరి పద్యాలు ఇంచుమించు అన్నీ "పఏేకుగురించే... 
"పేమలో అన్ని దశలున్నా ఆయన్ని ఆకర్షించింది పరహంమాతమే 
చా చ 


| 


కృష శాస్తి విరహగీతాతే (వాన ం. డవచ్చు. విరహగీతాలు 


తొమాంటిసిజంకాదు. (పసద్హ లొమాంటిక కల పిరహగితొ లు 
1వాయలేడు + ఆ థ్యాత్మిక కాం పవత బ బె బిలులో 501000౨. 
స టా... భాగవతంలో *భమర నరాలు ప. టాగూరు 


ల్‌ీలోన కు ఉనొ 


వి*లో లో వున్నాయి - 
కన్నారు వారి పాశ 
(“నీవు”) కష్టృశా న్ని 62] ౧066 లో అతనే “నేనో 
(పసయసి ఎమో అ కృష న న్స 
తర్యాట్‌ ఇదంతా తొరుమారయుంచె 


యి. వంకట పా 
ఇట్సి విరహం ఆళి భం 


ఏఎరముళలో కవి పేయసి. భగవంతుడు ం స్వామి 


, ఊహా 
సి కస నే చా శహిటక 
లీ స్హష్ట్టవం మోజులోపడ్త 


రి. కృష్టళా సి (వభృతులు 110016 10౪౯6 సు పోష్షించిరి 
య. తెలుగు కవిత్వంలో తెచ్సిన ముఖ్యమైన వీష్మవం ఇదే 
కృష_శాసి _ “ఊర్శరి'”, వబ్భుయొక్క 1 రే900102, షల్నీయొక క్క 
క010990%16100, బాపిరాజు ““శనికళ”*లు [19011 లు. నిటి ఆధా 
రంగా కవ్లులు. సత్వసుందరాలని దర్శిస్తారు, దర్శింపబేస్నారు, 
ఇంతవరకు 


(పాసిశని. ఇక ర 
కిస్తానుం 


రొమాంటిక్‌ లకష్షణమదికాదు ఇదికొాదు అని 
కొమాంటిక్‌ కవితా లతణాలను నకారాత్మకంగా ఉటం 


అద్భుతముత్నెన అతిలోక విషయాలు కావలిషయాలు 
కావడం - కలిరిడ్మి తీవిం1ం00 నంంంలో వతి జన చచుతుకు 
పొతగా థలు వర్షి అం - బ్వెరను €114ం పేజాం!0, మొక్సర్‌సన్‌ 
0౪10 లలోవలె. వీర భయానక చరితలు (వాయడం - స్కాటి 
నవలలు మెల్మీ ' ౯0610603 2వింటమిడి కీట్యు “19మఏంట2'' 
అనంతభావనాకాశ. తో విహారం (1768010064 [180918 00 04821 
.. కోరిగడ్డి 4012 క ష82. ష్లీ “16621820 
కెట్లు “ర్వారల(08'" 6 


ఆలోచనా సరణిలో [పతిదాంట్నోను అనంగీకారం (4158626) 
చూపిసూ స్త. గతృంతరమేమో మా,తం చెప్పక తప్పించుక తిరుగుట 
రొమాంటిసిస్తుల ముఖ్య అక్షణం. ఈ మొండి పమ్నే లామవాంటీ 
సీసులను అటు సం, పదాయ వాదులనుంక్రీ ((61283181508) ఇటు 
యథార్శ వాదుల (262132) నుండీ వీరుచేయు అ 
మటల లను కవిత్య శైలిలో భాగంచేయుట 


కణం సంకేతం 

రొమాంటిసిఐం లక్షణం, 

ఈ లరాొమాంటిసిజం లక్షణాలు కృషళాస్తి మ. 
ఎంతవరకున్సాయో నహూుదయలు జల్‌ వోచించండి. కృష శ్నాస్తీ వ 


కవి అగుటకు రొమాంటిసిస్తే కానవసరంలేదు కృష ళా స్తై సి 
&. 8. ేంట6క0044  పభావం ఉన్సదేమో ఆఅలోచించినామా 7 
క్తుప తలో కృషళా, సి కవిత్యం (“కప పకిం'') చదిశితే కొత 
- వెలీవిడి ( గిరళఠు క గ. కల్ను తుంది, అందు 9 క్ష శ్మసి 
గొప్పకవి 
కృష కొన్ని (వభృతి భావకవులు, సమకాలీన రాజకీరు 
సమస్వ-ను పట్సించుకొనలేదని భూమికి ఎత్తుగా భావవీధుళల్నో వ 


*“దిగిరాను దిగిరాను దివినుం 
వాయడం ఎలా కళో 


రించేవాళ్ళు అని అనడానికి మూలం 


భురికి* వంటివి కఏత్యం , కవిత్యం అర్భ రచేస 


లలి 


కోవడంకూడా కళే ఈ అవగాహనాకళ అబ్యేవరకూ కృషళా 


లి ఫం 
“ఆయన _ఊర్వకి ఊ ఊహాలోకంలో నేత ప్ప అభ్యంకాని ఆదర్శ వంటి కవుల కవితాభలపారం అవుతూ ఉంటాయి. గా*కీయాలో 
"పేయసి న ( శమ స జజ న 
క పొల్మానే కృషళా సులు (ఎది కేం బహురచనమే కాని ఏకవచ 
ఊర్వశి వేదంలో వీఉంది. పేమ క|260010మురి చు 9689221 నానికి గౌరవచి హ్మం కొద్యు కళ క కవిత్యం వాస్‌ కృషశా స్తు ఫ్ర 
ఫీ అలీ 

అని రెండు విధాలు మన ప్రబంధకవులు 5623641 10746 నే వర్మి మనకు కావలె, 

నరులలో 


ఢరెస 


భారతి 


అనిరి అపారే కొవ్య సంసారే కవిరేవ (పజాపతి అని అగ్నిపురాణం 
"ఫఘూషించింది. ఆనందవర్శనుడూ ఇదే అన్నాడు. 


మంచన్క పోతనవంటి కవుల "స్వేచ్చా సియాళుత ( పసిద్దం, 
కవికి స్వాతం _ త్యం పాణవాయువు అని అందరూ అన్ని కొలాల్‌ లోనూ 
ఒప్పుకొనిందే 


“యాం తికమ్మెన పార్మిశామిక నాగరికతని కూడా. వీళు 
నిరసించారు. 


పొాశృాత్వ రొవాంటిక్‌ కవులు పారి శామిక నాగరికతని నిర 
సించినమాట నిజమే. నిరసించి ఏమి చేసిరి? ఆ నాగరికతా పరిసరము 
అను వర్షించిరి. ఏచ్చటో పారి శామిక (ఫభావంలేని 1సాంతాల్నో బీవి 
తాలను గడిపిరి. సెల్టీ, బ్నెరనులు ఇటలీ (గీసులలో నివసించిరి. 
వర్గు ఏవరు, క్షోల్‌ రిడ్డులు పలి (సాంతాల్ళోని చరువుగట్టమిద 
బతికిరి.. వీరికి. 12%56 088 (స సరోవరకవులు”) అని పేరు, 
జేవిడ్‌ థోరూ ఒక చజువు (2069. దగ్శర కాలం గడిపెనుం 
పారిస్‌ మహానగర క్సృబ్సుల్నో సింజ్‌ (౮.3%. 530826), 
ఐర్జాండు ,గామాల్లో నివాసం ఏర్సరచుకొన్నాడు. లొమాంటిక్‌ కని 
కొని ఆఅలివరు గో ల్లు న్మ్‌్తు 06862066 11118826 అను 
హృదయ విదారక పద్యంలో పొరి శామిక నాగరికతయొక్క ఘోరాన్ని 
వర్ష్మించినాడు. పారి.శామిక .నాగరికతని గర్జించ మన రొమాంటిక్‌ 
కవులు చేస్తున్నదేమి? పట్త్టణాల్నో నివసించుట పల్సెల్సి పొగడుట, 
ఇది విభబిత వ్యక్ని య కొక మళేమి? కృష్ణశాస్త్రి రొమాంటిక్‌ 
కఏత్యం [వా సేనాటికీ, పత్యం. అనహ్వించుకో దగినన్ని పరి శమలు 
లేన (పభుత్వ పరిిశమ శాఖలో పనిబేస్తున్న నేను తలియబేస్తూ 
న్నాను, మన లొమాంటిక్‌ కవులు పొర శామిక నాగరికతను నిరసించి 
నట్లు ఆనాడు ధరించే గ్బా స్థోమల్కు 


లి 
థిదిగే 


ఖలా లదు, కృష్ట శా స్తీ 


ఎక్కడనుంచి వచ్చింది; పార్మిశామిక నాగరికతను నిరపించింది 
రొమాంటికేతర కవృలగు దువ్వూరి, తుమ్మలలు, 
“రొమాంటిసిస్మృలకి మరో సామాన్య అక్షణ మేమంకే 
ఏంఘౌాన్మించి పరిచ్యుత లమనేభావం...ఈ పలికి పీల్హు విష్ణ్టవవాదం 
ఫూడా తోక్పదింది. ఏ కారణాలవల్సన్నిలేనేమి స్పారను, షె 


లక్షణంకాదు. విశష అత్షణం. కొందరి లెమాంటిసిస్తాల విాష 
లక్షణం. అలాకాకుంశ లొమాంటిక (పముఖుదయిన వర్తుువర్పు 
(0త ౫ రవనీయహ్మాన ఆస్నానకళి (066 కషడ226216) పదని 
నెలా అలంకరించినాదు? కొందజు లొమాంటిక్‌ కవుల వెలికి వాళ్ళ 
ప్తవ వాదానికి నంబంధం౬ లేదు, వీళ్ళు తప్పింది కవిత్యంలో విప 


వవ, కాని కవిత్యంతా వప్పవం కాదు. 


వెయ్యలేదు వాలే సంఘాన్ని పెలిపేసిరి వారు యూరోవులో జీవిత 
లై 
శేషం గదిపడానికి కారణం తమ ఆంఘందుంవి దూరంగా ఉందొ 


అనికాదు అట ముతే యూరవపు( ఫొను జర్మన్సిలో వుంచె లెమూం 
| చు ఇల్ల ణ్‌ | వమ జ ఉర ఖల న ద టీ 

టిసిస్తులు ఎక్కడకు పోవలెల సెల్ఫీ, స్వెరనులు యూరపుళ్‌ 
కా, న! 


ఎ 


ఎందుకు జీవితం గడీపినారం'కు వీరికి ,పాచీన రోమన్‌, గికు నాగ 
రికతలంళకేు వ వల్ళ మాలిన అభిమానం. ఆ దేశాలలో [పాదీన (పాభవం 
కల (పదేశాలల శిల్పాలను చూన్తూ ఆనందిస్తూ ఉండేవారు. వీరు 
వక్కువ కొలం కూడా బతుక లేదు. బ్నెరను 36 ఏళ్ళు, షెల్లీ 
౩0౦ ఏళ్ళు బతికినారు. వీరికే దీరా గయస్సు ఉంఘే తమ దేశానికి తిరిగి 


వచ్చేవారే. టు. ఎవరిక్షైనా తపుదుకదా! బ్బారను, "షెల్టీ లు 
తమను తామే వెలివేసుకొనావారు 5630631168 అనగా తమ వ. 
వరిత్యబించినవారు. వ. నాటి ఆస్పానకవి సదే (50266) సె 

శిష్యులన్కి అవినితి పరులనీీ కుళ్ళిన "హృదయాలను అసడ్మపు సం 
నాలను కరిగినవారని తిటి, పోసినాడు, శ్రీ కృష్ట శానస్నికి 
వచ్చిన వలి ఇస్మాయిల్‌గొరు. చప్పినట్సు హరి ఏ ను 


లకి చదువు చెబుతూండడంవల్న అయితే, చిలకమరి_ లకీ తె 
నరసింహం, గాంధివంటి సంఘ ఘసంస్కృర్త లకు సంభవించిన దళ అని 
అర్హంకాన్సి అది రొమాంటిక్‌ వెలికాదు, రొమాంటిసిన్ను నంఘ 
సంస్కర కాలేడు. ఇశ్రీ.కృష్ణృళా।స్తికి నాడూ నేడూ కూడా 
సంఘంలో చాలా 7; గౌరపస్ట నం వుంది, అట్టి ఆయన వెలి అంటే 
నమ్మడమెలా9 
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స 


సహో 


వఠవన అథధమాద 


| 
వ. 


వ. 
టై. 

"8 వ. 
న్‌్‌ 
౧? ౮౩ 
ఇ న 
ఖం ళు 
గ్గ్‌ఖ 
గక గ 


టై 


చో 
జు 


టీ 


[ 


]ంర్తీ 


లో 
ఢరుఫఏు టెచప్పు 


ఆ * 
ఉం 


జ 


దా 
యు 
గ 

ఓ 


బ్రసుమధుకనుథు 


సఖ 
వ 
వె 


దేమీటం ఘే - 


టేషాతా 
వ్యాప 
శయ లజార్చి 
రో 


క్‌ 
న 
ఛం 
న 
ప 


సంపారవు 
పవి 


లు 
యలు 


ళా. 


హాయిగా 
24 


పోడి 


ఇ 


ఖీ 


న్‌ 


ళ్‌ 


నీ అరా అఈగితో 


వష 


అధదరిగా € 
వ 


నకం 


ణీ 
చ్తభీ 


ద్‌ 


గొరవ ఖవం 
చ 


శానా 


రు 


(శ్రకాథువి శ్చ 
తమునసు లమె పియా 


ల 


కంగు 


సజు 


భారతి 


ెద్ప బాలశిక్ష, 
బూతు పుస్తకం కాదుు 
నీతి శతకం. 


ఆదర్శంగా జీవించడం ఎలాగో తెలుగు మాసా రినుంచే తెలుసు 
కుంటాం మనం, 

ఆదర్శ జీవితానికి బొటిలువేసే [పయత్నాలు చేసేది తెలుగు 
మౌస్టా రే. నవరసాలూ జివితాలలో నింపొలని మనఘ్యూగ్నాగా కృషి 
చేసే మాస్తారు మరెవరు? తెలుగు మాస్తారు తప). 


ళం మౌస్తా రూ మీరెవరినయినా (పమించారా?”ో అంటూ అడి 
గాడొక చిలిపి చ ాడు-మౌన్నా రు చెప్పన శృంగారం ర 

“౯ పిమించకేం? అప్పటికీ, యిప్పటికి, ఏప్పుటికీ (ేమిస్తూ్యూన 

క్‌ కై 

పు. అన్నారు మౌన్దారతి సిన్నియరుగా, [ 

*'ఏవర్రిని 3)” 

ళల న! శి 

నా పెళ్ళాన్ని * టక్కున చెప్పారు గస రు, 

ల్లాన్నయ్య ఎ 


కిసుక్కున వ చిలిపీ కు రాడు, "'పీమిం 


చరు మొస్తా రూ!-*” అంటూ, 


““మఏరెవరినేనా అయితే-అది ("పేమ అనిపించుకోదురా కుర 
వొడొ!-ీ్‌ీ ఈసారి తెల్గు జోయాడు చిలిపి కు (రాడు, 


(ఎమకీ వలు 


క్రామం--అవినీతి, బలహీనత. వ. లగడానికి హృదయం పది 
పక్షం కొవాలి, (పేమ=ంశవలం శరీర్మా శయంకాదు* అంటూ 


ఘాటుగా చివాటు పెటి నోరు మూ న రు ఆలుగు మాపొరఠు. 
ఖ్‌ లో! రా 


రం 
హ్రోత్రుగా దిగివిలి౨ి ఆ యు గి న 
చొలా ల'చతుగా పవిరలిరిచి=, పతి విషయౌన్న పరి" దెంచి- 
అరటిపండు వొలిచి చేతిలో సెట్టినప్ని చెప్పడం తెలుగ మొస్తారికె 
తగును, 
దాంపత్వ జీవితంలో ఉండే జొన్సత్వమ్యూూ 
| తోము శ్ర 
వ్యభిచారంలో ఉందే అల్పత్యమూ- 
థింత చక్కగా న విదమదచి చప్పేరారో | 
తలుగు మాస్తారు చెప్పిన విషయాలే పంటబట్టి 'లచుకో గలి 
గితే-విద్యావంతులలో. యింత శాతం వ్యభిచారు లుందేవారు. కారనే 


అరై లీ 


గొాతుంది. కొన - అన్నీ తెలిసిన మాసారు మాతం 
జ్జ త ళా వ్న్‌( ణ్‌ ను జె 
సుఖమయం ఉఇసుకిలెకవియా ల 


వివరో అబ్బాయి అదే (వశ్నవేయగాఎ 


క సము చెప్పినట్టు చెయ్యి. చేసినట్లు కొ 
ఆగి ఓ పిట్టకథ చెప్పారు, 


లాగేసుకుని =బలవంతంగా చిరునవ్వు? 
డికి డికి చోట్వుడం. 


అందరూ అలాగే చేశారు. 


ఒక్కొక్కళ్ళకీ కన్నీళ్ళాగడం లేదు 


€ట్రాద్ధ,)) 
౮ **ష్ర్రంద్రుకని మౌస్పా రూ?. వినాయకుడి వొగ్పు కరిచిండా? 
జం అతని బొడ్డలో ఒక లేలు యిల్బ కట్సుకుంది. వేలు 


'పెట్సినవారికి బహుమతిచ్చింది. 


“కొయి తినృొక వెనకవాళ్షకి 
0% యా 


ర 


లా న శి? 
గాయకత్యాని ఆపు నవ్యారు, జల 
వన్సు లే 


ఉోనిళ్ళబ్బం” 


తీ 


మాస్తారం'ు-పిట్సకథలు! 


7 


పచ్వాడరకు = త్రాన్న వచ్చాడని కొట 


తొలుగుకూస్తారు 


తౌెలునప మాస్తా ముఖం చూసివనలునురు మాస్తర్నూ నాలుగు 


మార్కులువెసి మెల్లగా స్కూలు ఫ్వెనల్‌ వరకూ లాక్కొచ్యారు. 
ఇక - అక్కడినుంచి కదలనని మురూయించాదడు సుపు తుడుం 
మాస్తారు శాయ శక్కులా ఉపయత్నించారు, 
ఒక్కసారికాదు, 
నాలుగుసార్హు, 


వున్నకంలో పేజీలయిదే ఐపోయాయికాని అతగాడు పొనవలేదు. 


గ ఖే *దోఖ క్ర 
సంన్క్త తం ముక్కలు 


శ ల, నన! న మ లా న! స్త్‌ 
తద్ది నం మం తాల పనా పనికిరాలేదవి వాపోదువాదు మొాసొ రు, 


అదేమిటో-అటువంటివారి కే ఆన్ని ఆశాభంగాలూ కీ 
అయ్యనవారిని చేయబోతే- కోత్రి ఐనట్టు - 


అతగాదు కొస్నా వంటువాడె 


కూర్చున్నాడు. అ! ఖో 
“సడ్మిలో మెల్ల అని సంతోషించేదా* కొడుకు దూర 
మయ్యాడని కుమిలిపోయేదా ౫” అని కన్నీరు పెట్టుకున్నారు. తెలుగు 
మొాసొారు, 
ణి 
ఆయన నేమని ఓడార్సగలం పిల్లలం న 


అదేమిటో -విచ్మి తంగా, తెలుగుకూస్తారి సంతానం ఎక్కడో 


తిలుగుమొస్నారికి గర్భశొకం (వాపీపెట్టి ఉంటుంది కాబోలు! 


య నా? ఛి చ్ధి 
లు తిరమంచొ వొయిన ప్‌ల్చిలు ముగ్గ రోనలుగుదె, 
ళ్‌ 


(౮ 
(73 


ట్ర సంతొాననష్టుం యణ తప్ఫుని 


శాపం. వీిషాదకరమయిన అనుభవాలనీ తాలుగుమొస్నారిని వరించి 
వదులుతాయికొటోలు 1 


మేము. 


ల్‌ జటా జాక్‌ గా శ వో 
కషి లకికూడా నరదాయ తలు మాస్తారంచే. 


చెతికందివన్నాడనుకున్నకొడుకు హ్హ పత్తాశకుండా దేశాణుప రి 
పోయాదు. 
ముద్దూ ముచ్చటా చూడకుండానే-ముత్యాల్మ్బాటి ముగ్గురు 
పిల అని మృత్యువెళ్ళు కుపోయిందిం 
ర్‌ అనాట్ట 


ప 


అవ 
ప! 


అయినదేదో అయిందిం 

అర్జాంగినికూడా తీసుకుపోవాలా ి 

ఆమెనుకూడా లాక్కుపోల మొస్తా రేమయిపోవాలని ౩ 
ముందువెనుక లాలోచించలేదు విధిం 

అర్జ్హాంగినికూడా కరువు చేసింది మాయదారికాలం, 


ఆరోజు =. మాస్తారిగుండెలు పగిలిపోతాయనే భయపడ్వా6 = 
చూసిన పిల్ణలం అందరమూ, 


భార్య కళేబరం మీద పడి-ఎంత హృదయవిదారకంగా రోదిం 
చారు మొస్తా రు 

మాకూ ఏడుపు వచ్చేసింది. 

ఇక ఆయన్ని మమం ఓదార్భగలం ధి 

అమె నెంత (ప్రాణాధికంగా (పేమించారో తిలుగుమూసారు! 

“నోరు కాస పెద్మది ... కొని- హృదయం ఎంత విశాలం! 
నాలాటి మనిషితో ఆవిడ కనుక కొపరం': చెయ్యగలిగింది ! ఆవిడ తన 
మౌనాన తాను పెళ్ళిపోయింది నన్ను ఒంటరి వాడినివేసి, అన్నపూర్జా! 
నన్సెందుకు వదిలిపోయావ్‌ 7 


నేనూ నీతో వచ్చేస్తాను -” 


ల! ఖ ఆళి జ్‌ శ 
నలుగురూ ముక్కున వేలేసుకున్నారు. 


సతిసహగమనమే గతంలోకి జొరిపోయి-కభలుగా మారి 
పోయింది 

పతీ సహగమనమా ! 

అందులోనూ, శథాస్తాలూ నేదాలూ వఠించిన- తెలుగు 


నూస్తారువంటి విజ్హాని-భారృతోపాటు మరణించబోడమా | 


(|! 


ఏంత ఉన్నతల్నున (పమ! 
ఆరా ౦గికి-బీవితంలో ఎంత చక్కాని పానం! 
కా. ట్‌ వ 


్ట్‌ ే న్‌ 
ఎవరన్నారు తలుగు మాళ్తారిని ఛాదస్తుడని ౨ 
వించే ఆదర్శ పురుషు లెవరు? 


కనారో 


స్త్‌ని ఆఅ యునంతగా గిర 

వట్టిమాటలు కాకుండా- హృ వ యాంతరాలలోకూడా 
విలువ యివ్వగలిగే తెలుగుమాసా రు! 

ఎంతమంది వారిలా అర్మాంగిని  పేమించగలరు ? 

'“మీరలా అం'కే పిల్ణలేమ్ని పోవాలి మొస్టారు ఖీ 


ఎవర్‌ అన్నారు. 


న్నే 


హాన్మారుూాపల్లల ముఖాలు చూశారు. 


ఒక్‌ కణం... 
ఏదో నిర్మ యౌనికివచ్చినట్లు ముఖంలో మార్చు 


29 


1 భారతి 


దుఃఖాన్నీ డ్నెన్యాన్నీ దూరంగా తరిమేశారు, 
పిలలం కు (సమ. 
యవి 


ఒకరికోసం _- తొను దహించుకుందుకు కూడొ సిటీ 


మయ్యే 
మా 
కొ వ్యాలే.- తఆలుగుకూన్నారు. 


భార్యా వియోగంతో ఆయన ,( బళుకు శూన్యమ్మె నమాట అతి 
వాన వరి పగిలీన గుండితోాపిల్మ లకోసం జీవించడాని'కే సంకల్సించు 
నిజాని కాయనకు మిగిలిందేమిటి ఇ 


రి 
తెలుగుకూస్తారికి స్పిరమయిన విశ్యాసాలుంటాయి, 
వాటీని కాలగమనం మార్శలేదు, 
పరిస్తీ తులు--వెదరగొట్ట లేవు. 
ఎందుచేతనం మే 
వారి విశ్భాసాల వనుక బలమ్మెన సిద్దా ంతాలురటొయి,ః 
ఎంతో అనుభవం ఉంటుంది. 
ఏన్సెన్సో అలో చనలుంటాయి. 
అందుకే వారి విశ్యాసాలచంచలాలు, 
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(స్నలప్నె దురభి _పాయం అంతకం టబకాదుం 


కాని - ౪ఇజియాొవాళ్ను స్వయంగా ఆహ్వానించినా వాడా పద్ద మ్మా 
విరాకదించారు, 


కొందరిపట్న నామభధెయాలు సార్హకత నంతరించుకుంటాయి. 

ఆ కోవకి చెందినదే శారద 

కంఠం--కోయిలకంఠము. 

గభమెత్సి గానంచేస్తే--వసంతం త శొంగిచూడవలసింబె. 

తీయని కంఠంతో, త్వొగరా మక్చతి అందుకుంహేాతెరతీసి_ 
గావలసీంటే, 

అతిశయో కి కాదు 

అంత చక ,ని స్య్వరమె, 


లో షపాడించేందుకు అనుమతించం” 
ల 


శశ్చి ప్రమా స బుచేతరేడియో 


డంటూ అభ్యర్శించారు రేడీయో అదికారి, 
న్మమంగా ఏప్పారు తెలుగు హాస్య రు, “మీ ఆదరాభిమానొ 

లకు అమిత కృతజ్ఞ తలు, అమ్మాయి బాగానే పాడుతుంది. కాదనను. 

కాని--కచేరీలు చేయించే చండి. 


తుందేమో |! అందదూ 


త క నామలేదుూాత్త మురి 
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అజ గ్‌ హాలులో 


వీని ముగ్దులు కావలసిన గనమొటు రం వర బరిడించ 
బోవడం_న్యాయమే అంటారా 9. ప. సగ తన పతిభను దశ 
దిశలా వ్యాప్త చెయ్యగలిగిన అమ్మాయిని,.. 

“మీ మాట కాదరను. కాని--కళకంఘ జీవితం ముఖం 
శారద వయస్సు పదహారు. పెళ్ళిచస్తే -- కలకలలాడుతూ కాపురం 
చేసువోవలసిన అమా సప నాశనంచే సేవా? 


శ్రయి. కళ ఎ5రిటాాదాని సౌఖ్యాన్ని 
నామీవ అభిమానంక్‌ కొద్హీ జానా మాట కొద 


ర60గా మార్పడానికంగీకరించినా తరువాత వివారించదూ? యోౌవనం, 
వృధాగా గడిచిపోయిందని ౩౨ గడచినకాలమూ, చేజారిన జీవితమూ 
తిరిగి రావుకదా ౨ 

నన్వు మరోలా భావించకండి. 

పదిమందితో పాడటానికి అ మ్మాయి అశు సుముఖరిగా లేదు. 
వత్తిడి యడం నొకిష్ట్టంలేదు. 


2 వాలం న్‌ క్ష్‌ విష వి ర్యా 
కెతితూలో పాడటానికీ,  కచేశి చీోయడానికీ 
క 


ణొను, తలుసు,. కొని. కేర్షి అనేది కట్కొరవు ముద్ద 
వంటిది, అగ్నిశిఖ న కలలు వ్యాప్తి చేసుకుంటూ పోతుంది, 
వాటి నొపడం అసాధ్యం" 

మాన్నారి సన క్స్‌ ఎదుర్కోలెకవోయారు రెడీయా 
అధికారి. మాసా స్తాని ఆహటోచన నావా ఫఖరి నాకూ అవగతరికా లెదు, 
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సారూ? 
* కాదో? 
అంచంమాతం సర్వాంతర్వామి సుమండీ! 


లంచొలివ్వడొనికి జంకితీ వలా మూ 


ఆ పరాత్పరుడు సర్వాంతర్యామి లా 


చిన్న నిజం-గుర్హించలకపోయారు. 

కొడుకుని దూరం చేసుకున్నారు, 

జాలేస్తూూంది మాస్టారూ. 

మిమ్మర్నిచూస్న న్డ్‌ అపరిమితమ్మన న జాలేన్తూ 9దిం 


అందివస్తాడని ఆశించిన అబ్బాయి దూరమ్మె తే తపతప 
ఏతం డితరం?. అందులోనూ వి మడు తెలుగు మాసా రు "సిమూభి 
స చ ర 


ఫర్శేదు మొస్తారూ. ఫర్సేదు, 

మీ అబ్బాయి ఎక్కడో సురషీతంగానే ఉంటాడు... 

మీకు చప్వుకుందుకు వీల్ళేని ఏదో ఉద్యోగం చేస్తూ ఉంటొడు, 

నేడో రేపో మీకు ఆ వర్షమానమూ వస్తుందిం 

థ్జెర్గం తెచ్చుకొండి మాన్నారూ, మా అందరికీ విలొ డ్డ్యం 
చప్పేవారో మరచిపోయారా? 

లఅంచంయిచ్చి ఉద్యోగం వేయించి కొడుకుని దక్కించుకో లేక 
పొయినందువేగా మీ. బెంగ ౨ 

అన్నీ జేసీ ఉద్యోగం వేయించినా 
వాడు కాదేలూ! రోజులు మౌొస్త్పారూ 


మీ అబాయి మీ దగ రుండే 
డో "షు 

. రోజులు, 

కు రతనం పారితలలు వేస్తున్న రోజులివి, 

చించించకండి. 


మనదేశం అమెగికా అడుగు జాడలకో నడవాలని విశ్వ 
(పయత్సం చేహ్మాంది. 


అవన్నీ ఎక గ్రాటో మివంటి వాళ్ళకి, (పజాస్వామ్యంలో మీవంటి వారి 


. సంస్క నతి సం పదాయమూ అంటారా! 


ఉద్నేశాలకు డీషాబిల్‌ దక్కదు. ష్సీజే చెప్పేకారు-" పదుగురాడుమూాటు 
తీ ద 
పొడిదయ్నె బల్బు నని, 
అమెరికా అంచా-పేరంట్‌ పోవ్‌ు వగెరా హంగులతో 
వాత్తల్యాభిమానాలను తగ్గి స ంచడానికిక్పుషి చేస్తూ ంది- నాగదికతలో. అను 
జళిధాల విలువలు అల్బం జౌతాయి మొస్తారూ. ఈ చిన్స చేదునిజం 
అంగీకరించారో-మీ మనసు తేలరికపడి తీరుతుంది. వెల్లువ నెదిరించడం 
అతికష్ట్ట 0. ఎరిత్‌ గొప్పవాళ్ళ యినా - మంచివాళ్ళయినా-కాలాని కదురు 
నిలవలేదు మాసా రూ, 
వా ర 
ఏమిటలా ఆశ్చర్యపోతారు గో 


గుడ్మొచ్చి పిల్లను ను వక్కిరిస్తూందనా నాలి 

నితి నూతాలు రూపు మార్చుకున్నాయి మరి, 
అందుకే-ఫిల్లలు చెప్పడమూ, "పెద్దలు వినవలసి రావడమూ 
కాలం తిరగబడింది 'మౌస్తారూ! తిరగబడింది. 

అందుకే మీ రండో అబ్బాయా మీకు దూరం ఐసోయాడు.. 
మారుతున్న వ్యవస లో మారలేకపోతున్న మనుషులు మీరు, = 
అందుకే మీ ప్యూుదయంలో 6౫ా మంటలు... మారణహోమం, 
మారండి మాస్తారూ...మారండి... మారండి, 
మీకోసం...మాకోసం...మారండి, మారండి, 
. మారగలరిగే మనుషులకే యా నమాజం, 
మారలేనివారికి- మనుగడ నమస్యామయం,. 


మీ అబ్బాయిలు మారలేదూ 

మీ అమ్మాయి మారలేదూ? 

మీ సర్మపదాయాలు వాళ్ళేం నిలుపుతున్నారు? 
ఆలోచించండి మౌస్మారూ. ఆలో£0చండి, 
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వచ్చేటప్పుడు కలిగేబాధలు మొదలైన 

















డో మల్లో 
గృహౌషధములు వాటిలో దేనితోనైనా నరే, మీ పసిబిద్ధ 
తయారుచేయుటలో బాధ పడుతూంపి అమృతాంజన్‌ గ్రేప్‌ 
తరతరాలుగా మిక్స్‌చర్‌తో ఆతి త్వరగా ఉపశమనం 
నమ్మికకు పాత్రమైన | | నన మక్‌ంచండి త్వరగా సులభంగా తిరిగి 
తే . మనం అం లయిన జు పసిబిడ ఆనందంగా నవ్వుతుంది. 
ఆఅమృతాంజన్‌వారి మసం? రలు ల స్తై 
తయారి, 1ళ౧. 130 గా! 
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గే సో 


తొలి తెలుగు జరి వ 


' మూలము : జో మూల (వవంలికరణముతోసాడిన చక్కని, చిక్కని (పజ్ళా విలాసిత 
/ వ్యాఖ్యా ననువాదమిది. *భుజని పీడిత బాహుమూల భగ్యోన్నతిన్తన 
నసమా్యాదయన్ని, రనముచయన్ని, విషదదన్ని 0) ళా 
న్‌ మనోహర మొయతాక్తా 8” అను మూఠఅపంక్షికి 
నిర్భర్వ యన్ని, మదయన్ని, విడన్సుయన్ని న. జా 
వ పవిశ్వ సదయన్‌, హృదయన్‌ఎు నరాణాన్‌ఏ “భుజనిష్పీడిత బాహుమూల యుగ్‌లీ భుగ్నస్తనాభోగ నీ 
కిఎఎనామ వామ నయనానస మాచరన్నిం రజ న్నేతాపరిరంభసంభవ సుఖారంభాంశమున్‌” ఎ 
అ అను యనువాదమున [పతిపాదిత వస్ను స్వరూస గాఢత్వమునకు దగిన 
(పొఢశయ్య్యూ విలసనము గలదు, 
న్‌ న్ని మ; 
న వస్తాలు పచరించ్చి కను సన్సలుజప,. 
పు సమన సన న ము అమే, 
ఎడమాటు*ను "సేమగడలు కొలఠిసి, ఇ | 
చపల అది నల్లి ఒరి లబ 
తరితీపునట నల తమకంబు పుట్టించి, వ్య్మాత్మగామ వన్‌ వనొ ,ది పత్నన పురద్విపకషమామండల 
పట్మి (పియంబుల గుట్టుతెలిసి, (పత్యాశాఘన సూత్రబద్ద మనసావ్‌ లబ్బ్హా ధికవ్‌ఛాయసొవ్‌ఎ” 
స. శి న ఇ 
కలికి తనమ్మున కాకలు గావించి, అను పంక్తికి యనువాదమువ 
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బాొసల నడియాస పాదుకొల్సి 


_ “పుడమిలోన మాన్యంబు మజికొంత, గలవాడు (గొమ 
మెల్ళను నలగా దలంచు అను పద్యము నిప్పుల భాన స్లాశిద్య పూరి. 
తము, 
గీ మనను కరగించి, (భమయించిి మస్పరించి 

మిగుల చొక్కెంచి € దుంతయు తగుఅసరిచి 1 
పాసి యెడబాసి తముబంటు చేసికొనఠె కొంతే త్యుత్సలలోచనేతి విపుల (4 శోలీభ రేత్యునమత్‌ 


ఇాళి 1 నా టడ్షి జ్య టొ 
వామళోచన అెంతటివారిన్నె న, ౨ంగ పయోధరేతి సుముభాంభోజేతి స్ముభూవితి 


వహొలము ? 


ఖిలా 














కప లం రాల. ప్రచురణలు. 


యం౦ణితా థూ భంత్ర. 


డొక్కరు తిమ్మూవజ్రల కోదండరామయ్య గారు[వాసిన పీఠికతో మో సిద్బ అసం న విల రు. /లాలీలీ 
ఇగ (పోస్నేబి అదనం) 
అబనగుల వురాల యు 
నే కా 





బె ) ౦డుబెసిన రంగుల అట్టతో, వ్ర ఎనొధథుని నొ గేశళరరావుగారి “పస్తా వనితో కళా (పపూర్శ్య నిడుదవోలు, 
వేంకటరావుగారి విప్పుల పీఠికలో అమ్మకానికి సిద్నంగా ఉంది. ఎల + రు. 7=ల్‌లిీ 


స శే 
ల్‌ నం టి ల్‌ త (పోస్టేజి. దని: 
శ కాశినాథుని నాగేశ్వరరావు సంతులుగారు. (వాసిన వ్యాఖ్యానముతా బెండు చేసి అమ్మకమునకు 
సిద్దముగా నున్నది. ఎల రు. 7-ల6౮టీ 
ఆంధప (తిక ఏజెంట్లద్వారా కూడా తెవ్చించుకోవచ్చు.. 'సోప్పేల అదనం: 


+ కష ॥ 
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/ ఆంధ్రూనత్యకు పప సస సే ఎజయనాడ=లి 





న. 


త్ర 


భారతి 


దృష్మాిా మాద్యతి మోదతీ=భిరమజే (పసతి విద్యానపి 

(వ్య్యల్నా శుచిభస్పి కొంస్తియం అహో! మోహశ్సదుశ్చేష్ట్టి తన్‌)!! 
నువాదము;: 

హా. నిబ్బ రవపుచన్నులదంచు సుధాంశుమండలీ 

సువదనయంచు, బిత్తరపు చూపులదంచు లతాంగియంచు మో 

హవశతపాొంది చొక్కి కొనియాడి రమించు బుధుండు కొమినిన్‌ 

శివశివ (బాతిగామి అశుచి _పతియొట యొరింగెరింగియున్‌ ” 

ఇందనువాదము గంగా నిర్హరీ సద్సశము. విశేషము 

మూలకర్ప భావమునకు ముడుపు గట్ట నప్లే యున్సది. సర్వసాధార 

అణఇముగా అనువాదమున తెలుంగు పొలును స్పశద్యమును యెక్కువ 


“కటి తటీ కటదాన గంధ (భమద్బ్భృంగ, "భీకర కరిఘటా 


బృంహితముల” అను నీ సీసపద్యమున మూల పపంచనముతోబాటు 
చక్కని శయ్యాన్నగ నిగ్యమున్నది. కాని చతుర్దా న్ప్‌శాసమున నమూల 
కముగా మనోజ మందిర వర్శనాత్మకముగనున్న సిసపద్వ చి తణమ 
జాత్యలంకార మనోజ్బ మేగాన్సి ఏరి కవితా సుస్య్వరములలో నొక యవ 
(శుతి, సరసులు హర్షింప నట్సిది. మొత్తముమీద శాస్త వస్తు 
కభాసొందర్వ సన్నికర్యము గావించి, 'ఉత్తమోాన్నత (ళవ్య 
లైధన్యుల్నె నారి జంటకవులు, 


(సబంధ నష 


వరాహపురాణం 

వాగీశ్యరీ మం తపిద్నుల్నెన పిమ్ముట నీ కవులు వరాహ పురా 
ణఅమును రచించిన. (గంధ మధ్యమున నొక్క చక ని వాగిళరీ 
(స్క్పో[(తము గాననగును. [ తమహిమాను వర్శనార్మనాదమ్నెన 
వరాపొ పురాణమునుగూర్చి నిగెంచుచు దానిని స్యతం, తించి కావ 
మార్మాను కూలములుకాని విషయముల నుజ్ఞగించియు, కొన్ని కావో 
చితమ్మోన నూర్వులు గావించియు, సారకల్పనాథఢారాతముగా  (పౌఢ 
శయ్యా సరిపాక హైరాళముగా తమ  _గంధము నొక మహా పబంధ 
ముగా తిర్చిదిర్నిరి. ఇది ్యశీ ఇశీక్పుష్ట దేవరాయల తండియగు. తుళువ 
నరన నాయకున కంకితము నిజమునకిది సురొణ ధర్మము గొజంమ్మె, 
కధా కధన రక్తియు, రచనావణతము గండరించిన నొక పబంధ 
ండలియని చెప్పనావ్వును. వ్యాఫవిస్తరభితి నిందలఠి వశేషముల సంక్షి 
ముగా నుటంకింతును. 

ఈ (గంధము నందలి దుర్మయోపాఖ్యానమొక చిన్నారి పొన్సారి 
దునారన శతాబ్దపు [,పబంధమువలె నున్నది. వరాహ ఫరాణమున 
గావనయందును, శయ్యయందును, [ఐ పౌఢధయందును అనేక చమతా గ్రార 
స్టైచ్చితులు ,బదర్శింపబడినవి. నాయికా నాయకల | పణయ నృత్నాం 
తములు విరహ విశేషములు గేభామా తములుగ నుండి యనంతర 
(పబంధములకు మార్గ  దర్శకముల్నై నవి, పుమావచయ ఘట మున 
“రగడ” రచించుటయు నిట్హి దే ' 

అర్హగత చమత్కారము: వకు చం( దోపాలంభ ననమొక తార్మా 
ణము “నీవి చం దికలు ,తావిన చకోరములకు, [మింగుట భారమే 
ఇంగలంబు” - ఇత్నాది ౩ సాగినదా 'సంవర్చము. 

శబ్బగత చమత్కారమునకు మలయానిలో పాలంభనమొక 


చా. 


(లో బ్రో 


క. 


యా. 


లించుక మారినను' 


ద్సష్నా తము, 
“ఫణికన్వా ము 'ఖఫేల చందనవిరి [పత్వగు సంభూత భ్ది 
షణ దావానల కీల పాంధరమణీ సంఘాత చేతోవిదా 
రణ పంచాళుక శస్త్య విషథారా భ స సంతాపకా 
రణమీ మందసమీ రణంబు సభులారా! వ. మన్ని చువే 
ఇందలి రచనా విన్యాస గత న్నెపుణ్న్య మీ _గంధమున బహు సందర్భ 
సాధారణవ్నెాన దగుటయేగాక కవి సారభాముని సస స్పెషధ 
“కాలాంతరఃప్పుర కామినీ కుచతటి (న్త,౧ ంఠలాకముోవద్వమును స్యుర 
ణకు దెచ్చుచున్నది. యుగకర్తయగు (న్రైనాథుని (పభావమిందుండుట 
సహాబము, సమంజసము కూడ, 
ప్ర చమత్కారము కిందలి లతక్యము లవిరళములు, 
ధరి, తీకాంతను కోజకొమ్మున ధరించిన వరాహమూర్చి “జల దాన్నే 
"స్కెక శృంగోన్నమత్‌ క్తెలానము బోలెనున్న బగదేకసామి 
చం దోదయ పర్మనా సందర్భము కూగ యిందుల కువితలత్య ముం. 
““శోవ్ర హరిణాంక బింబంబు నాచుతోడి; దొరువుగతి నంటి, 
ఖో రమువమడి కరణినుండె 
ననుప మొక్కలవలె చుక్కలమరె చిలు ప, చిలుసనీరు. విధాన 


"యట 


య. లక చెన్‌ 
విను కళ్ళము తారలుచి; కిన గింజలు పూర్మత సత ఏ హినకరుడు 
తూర్యా 
తిన కొలుచు రాశిలాం; ఛనము మ[ీరచిత ము దచందము 
డాల్సెన్‌ ” 
న. చమత్కారము, 


“మిన్నుల స్పై సారువల్ని ముత్య్వవుజరల్సి, 
లువకచ్చు *' అను నిత ది అను (పాసాదితయుక 


చలువ వ. చెంగ 
అర న్తనారిశర వర్ష న 


జ్‌ 


సందర్భ మునను, భృ దవటవ్వక్షవర్ష నమునను 4. మ. సోయిరి. 
ఇక వ్వైచి తీ విశేషమున వ 


వ్‌ జ 
ఎరు వలు హవొకలు 


విశేష య దండకములు రగడలు రచించిరి. కోరి మహి 
టు "'స్మృతము రచించిరి. పాద భమకయను కుుకములిను, 


గా తాసమతాళమును, నిరొస్ట || (వతిలో మానులోవ మకరందమును 
న. రచించిరి. నికరరను, కం దయ గర్పిత 
భాస్కర విలసిత వృత యు, భడ్మ బంధము, ఏకాడర ద్య్గతర కంద 
ములు. మున్సుగు ం, గర్భచి త 
హ్‌ 


కందగర్భిత మణిగణ ని 


విచి (తబంథధ 


నది ,పొథరళ్చ వ సల ఘు 

భారతీపద మంజీర శింజితనుతె భావ ధనులకు (శుతి వేయు: 
చుండును. తొలి తెలుంగు వెలుగుల జంటకఫత తెలుగు నారికొక 
కాదంబరి సమౌారాధనము; సృచ్చంద కచ్చు శుతి. అట్నినారి కథా 
(సమష్యత్యము. సర్యడా సర్వథా మన కభిన ంవనీయము, అనుసర 
ణియము కూడ 

““వన్నా (సొ సాహివ్రీ విద్యా ఖా భో 0 లు పగను నాడివలీ 
గ నేత 


లభ్యతి యత్కటాక్షే ణ వివేకానంద వాహినీ 


త్న 


తం 


సవుకాలిన భారతీయ ఆంగ్రకవిత 


న్‌ న ఇ ఆభ 
మ అనఏ, ౧వరానుకృష్ట 


ఇతోధునిక భారతీయ కవిత్వం - అన్ని భాషలలోను -ఇంచు 

చున సం, పదాయాలను ని శిల్పాలను | పతిబింబిసు ది అనటం 
సత్యడూరంకాదు, కాని భారతీయులు అంగ్శభాషలో రంచిచే కవితా 
నిపిి మా 1తేంత్‌ కొన్సి నిలిషకాలు స్ప ౦గా కనిపిసా యు “ఈ౪౭త్షణాలు 
విభివ్న న భాషలలో వెలువడే కవిత్వంలో కూడా. కొంత పొడ 
గట్ట్టైన్మా వాటిని న్యక్నికరించే తీరు, వాటివ న్టయక్సిక (ప్రతిభ భార 
తీయ అంగ్భృ కవితలో మరింత స్ఫుటంగా కనిపీస్తాయి. ఈ 
మైన అక్షిణాలను తెల నుకోవలినంచే. భారతీయ ఆంగ సకవితయొక్క 
ఆవిర్బావం, వికాసం న్యూలంగాన్నెనా సమీక్షించుకోనాలి, లం 


వౌలిక 


కలో 


'గారతీయ ఆంగ్శకవితి అవ్న పదం అంగృభాషలో భార 
తీయు.లు చేపిన్న చేస్తున్న వ మౌలికమ్నెన రచనలకే పరిమితం. దినివల్న 
వివిధ భారతీయ భాషలనుంచి ఆంగ్భంలోకి అనువాదం చేయబడిన 
కవితా రెచనలు దీనిలో చేఠవని స్పష్టం. సూక్మంగా చెస్పవలెనంయే 
భారతీయులు ఆంగ్శృభాసషలో చేపిన సృజనాత్మక కవిత ఇది, ఇందువల్ణ 
ర0డు విషయాలు విశదమవుతాయి ఆంగ్శభాషను ఈ కవులు 
'కేవలం సాధారణ జీవితావసరాలకు, తత్సృంబంధించిన లౌకిక (పయోజ 
నాలకుగార, ప. (07020106) వాడారన్నమాట, కొగా, 
శఈః న. షు. సాంస్క స్ట్‌ సాహిత్య ప పరిధినిదాటి ఆంగ్శ 


మ. ౦దరిలోను - అంళకు ఆం గ్సభాషను 


(గ 

నీ 
ఖా 

లి 0. 
ఇ లన్‌ 

ఖీ న్‌ 
క్‌ 


'దృక్చథాలనుంజి జదుపవలనీ వను ది. 
1౧. ఈ కవిత ఎంతవరకు *ీభారతీయలినుు. భారతీయ 
సాంస్కృతిక విమివఠిను, (పతిబింబింప గ. న్నది ఈ 


ఈ కవిత ఆంగ భానులో ఇప్పుటీ ౬ కేఉన్న సొహిలీ సంప 
డాయం, శిల్చందృమ్యా న్‌ మ. విబుష్పానదని 


చెప్పవచ్చును : ల 
(పశ్చలు సాహిళ్య | విమర్శ ద్రుమ ఫి చాలాక్డి స్టేష్టృమ్నె నవి, 
క్త సమాథానాలు తలుసుకొనండుకు చార్మితకద్పష్ని ఆవసరం, 
భారతీడు అంగ్శకవిత ఒక సాంస్కృతిక్క చారి తక సంఘటన 
యొక్క (పతీకు పంధోమ్మిదో శతాద్చిలో భారతదేశంలో అంగ 
భాషను. బోధన భాషగా (పవ 3 పెట్ట డం, దానివలన ఉత్పన్నమైన 
విస్తృత హం సాంస్క ఎతిత, మతపరమ్మెన పరిణామాలూ 


ఆందరకూ సువిదితం కాగా ఈ ఆంగ సృభాష్లా జ సంపర్కంద్వారా ఒక 
చ్యితమ్మైన అభిలాష=లేదా అనుభూతి- నూతం చాలామంది. భార 


తీయ మేధావులలో, ,పళత్యేకంగా వంగీయులలో, కలిగింది. ఆంగ 
| ( న కి ప్‌. 
భాషను కేనలం భావవ్వక్షి కరణ కేగాక్క స్పజనాత్మకంగా గూడా తమ 


సృంతంచేసుకొని తద్వారా ఆ భాషలో మౌలికమ్నెన రచనలు చేయాలన్న 
భానన విస్తృతంగా కలిగింది, ఈ ఉర్మీపనయొక్క ఫలితము భారతీయ 
ఆంిగ్గ భావా పవిచం 


దినివల్ళి ఒక సమస్య ఉత్పిన్సమ్మె దానికి ఏదోవిధంగా సవ 


ధానం చెప్పవలసీవస్తుంది. ఇంచుమించు భారతీయ భాషల అన్నిటిల్‌ రోనూ-లా 
భాషద్ధున్నా 1 సాహిత్యందృమ్మా = పరివుష్ట్టృష్నాన సంపదా 
యాలు సాహిల (పతిభఉవ్నవిం. వ మ ను “"సం(సదాయాలను 
త్వజించ్చి ఆంగ (భాసిలో - ఒకవ్నై దేశిక పరాయిభాషతో-సాహీత్వ స్పష్ని 
చేసే (పయత్నం చే చేయటం టే సాంస్కృతిక నిర్శర్యతకు, 
బొనిసత్వానికీ సంకేతమా ౫ ఇది నిజమయితే ఈ కవృలందరూ 


సాహిత్యకొందినీకులే గదా ఇ (11002277 031165) 
కనుక ఆంగృభాషలో కవిత్వం [వాసే రచయితలు ఏ [పయోజ 
నాలను ఆశించి = ఆ [1పయోజనాలు తమతమ స్వంత భాషలలో 
వ్యుగ్గమని తలచి-ఆంగ్హ భాషను తము రచనాఉపాధి (1162207 మం46) 
గా స్వకరిన్తున్నారన్న హెస్త న్రవాన్ని విపులీకరించవలసి ఉంటుంది వారు 
ంగ్గభాషను తమ సాహిత్య భాషగా ఎన్నుకోవడం ఈ క్రింది కార 
న -కనీసం స్నూ లంగా - కావచ్చు, 


1) “భారతీయతి (1501222058) ను, దొనికి నంబం, 
ధించిన చె మం నొంస్క తిక ,పతిభను ఆంగ్హభావా సంపర్కం 
గల-భారతీయ జనతతో పోల్సిచూసినప్పుడు = విసృత జనావళికి 
తలియపెప్పుడం. న వ్వక్షీకరణకుగాక, 
భారతీయుల ఆచారవ్వవహారాలన్సు నమ్మకాలను గురించిన సమాచ దారాన్ని 
విస పంగా అందజే కేయడానికి, అంతర్జా టయంగా సొలభ్యంగల ఆంగ 
బాషను స్వీకరించడం, ఇటువంటి రచనలు స్కూలంగా సాహిత్యపు 
సువాసనలు గుబాళించినా, ఇవి కేవలం వ్యాపార | వకటనల విలువను 
అధఃకరించవు, ఒక పాఠకుల్మి - జుతీయ లేదా అంతర్జాతీయ - దృష్కిలో 
ఉంచుకొని ఆతనికి ఆకర్ష తేయంగాఉిండే మ గాసలోపోసి తయారు 
చేసన నకిలీ బంగారం ఇది 1. 


2) పోలే మఠతొక బిలమ్మెన ("సీరణకూడా ఇరిస్‌ పను 
ఎంపీకచేయడానికి కారణంగా కనిపిస్తు ౦ది, భారతీయ సం (పదాయాలు 
వాటిమీద పాశ్చాత్య సామాజిక సొంష్క్రృతిక విలువల (పభావం, ఈ 
ర₹0టి సంఘర్షణను సమన్వయం చేయలని సంకటస్పితి ఆంగ్ల భాషా 
వాబ్మయంద్వార్మా చలనచిటతాల్ను ప్టతికలద్వార్నా పాశ్చాత్యపంస్కృతి 


త? 


కొక్క ఇలమ్నెన ముదపడ్సి సదపదాయొనికి పూర్చిగా కట్టుబన 
య _ ప్‌ న జ్‌ నం! ం న 
లక్క. పూర్తిగా త్యజించనూలేక ఒకరకమైన ద్యంచ్య స్పితిలోపడి 

ష ప్రంఘ 


జ ల ఒకవిషయం' స్పష్టృమౌచురిది.. ఆంగ్శంలో కవిత్వం 
(వాపు రచయితలు =వారు నష! రచయితలుగాక నిజంగా రవ్వలే 


యకం ర్‌ వ్యాపారదృసష్న్టితో (అంగు మరికొన్ని [ప భుణఖు 
అమ్ముకొని మరింత భ్యాతిని అగ్ని ంఛామని) ఆంగ్శభాషను 
భాషగా ఎన్నుక్‌ కోలేదు, (వొచ్యః షాశ్సాళ్య సంస్క్రృతుళినుధ్య ఉత్సన్లు 
మ్మెన సంఘ ఘర్మణ వా రిళో కలిగించిన అంతరంగవుథనం వారు జనిిం 
చిన భామ సాంస్క న 2. పం ఇ? భెంగక ఒకా 
నొక న్నెరాళ్యాన్ని కలిగించింది 
నకించే ఉహిధి ఆంగ్న కవిత, 
విళషణచతం 


క్షక్ష్‌ 


నమకాలీన భారతీయ ఆంగ్న కవిత అతణాలు భిలుసుకోడానికి, 
ఇత$ప్తూర్భపు ఆంళకు పంత శామ్మిదన శఛాట్చి జా కపితృంయొక్క స్తూల 
మైన పరిచయం-అవపరం, ఆంగృభాషలో “కవిత్వం + (వాయ (పయ 
చ్పంచిన ఇ మొదటి భారతీయులలో 'ఉానీ జెరోజబియా (480/౮ 
588 [) ముఖ్యుడు, ప మోతాసితలకు వం 
డిఠోబియో, తాను కవికేగాక, కలకత్తాలోని హిందూకళాళాలలో 


ని టీ ల వలు జై ల్‌ టో లా యొ శాన 
ఉజ్యాలపట్స ఉళ్ళునత కలిగించాడు, ఇతని కవిళ్ళం జ ళన్వ బొంకు 
ల్‌ శె గ స్‌ / ఉప్రూ ఓ 
మొవల్సన ఆంగ్శ కొల్చనిక కవులవన్ళ (పభావితమ్మాన్శా  భారతియ 
ల! ఇన క్క న్న. మజ 
గ మం 


119 మషన!0 ౧206 ౪29 67666 ౪9౦0 తీళ269 350 ఇ0౪ 9? 


0 100 100 ఏ?6626 988 0976 66 హె 7212? 
5116006 200 00264 12366 సన్‌ ఓలా ం21 00420; 
౫621606601, మషం6ి 294 46501266 478 001, 

టం ౯22266 మంషయులతకి ౨6 660860 1210, 


ణు శ్ర 


ఇరా బియోకాక్క గణసీయమ్నెన కవితా (పతిభ వృక్నపరచిన 
ఇచర కవుళలో ముఖ్యులు కాశీ పపాద్‌' ఘోష్‌ మ్నాళళ మధుసూదవ 
స్త మశ చం్యదదత్‌ మొదళల్సెనవారు, అయితే “భారతీయచను 


ఇదంగా, ఏ కమ్మె న వరపు కుండా వ్యక్తీ వరించిన వారిలి అ 
గణ్యుళలు థా నోరుదత్‌, బం కం మ! హన్‌'ఘఫాష్‌ మొదలె నవారు, తోరుదత్‌ 
వర్మనా పవ సంస నా కం భారతీయ ఇతిహాసాలలో కొన్ని ఘట్భాలను 


కనిచా రూపంలో. వువః సృష్టి చెయడంలో. అపారన్నెన (పళిభ 


ఆం అల్బు కో ఆళ్ల అర ఆడు నలో క ఛ్‌ ఆ ఖ్నాక్నీ 
చూఎనది.. ,పహ్నాదుడు్యుు అత్మణుడు ఆనిగాగల ప్పుకాణ (సంద్ద 
ఇ ఇ ॥ 
అల షరా లి ళ్‌ న్నా తస గ్రా లీ శ ఆప్‌ వ్‌ నో 
వ్యక్తుల నివిత ఘట్టాలనుండి కొన్ని సంఘటనలను తరుదఆ ళఈవ 
ట్‌ ఛి ౧ 


వీరందరూ ఒకరకంగా ఇ. హౌనస 
యై స పస్తుస్త విధ్యమున్నా, విరి కవిత చా 
వప్పనాత్మవవ్నా న ప. వబరిచింది గాని నిజిమ్మాన 
చోభాటు. భావదాన్వం కూడా 


న్చి లోసాలు 
గగారనాన్ని 

స్‌ నిల్మ్‌ బంగా 
టగ్‌ గోర్‌, (నీ అరఫీందుళు, 
ల 


దించి, [| ఆభ్యాభ్మాకా నుభూళుధి 


వేశారు (ద? అరవిందులు, 
క్షక్షక్ష 


నా న్వాళద్యత్యా స్వోదయానంతరం, ఇస్సి భారతీయ భాషళలిళోవలెనె, 
భొధతీయ టఆంగ్య ఆత లోగూడా అనూహ్యమైన మార్పులు వస్పాయిం 
నీటిని మూడు ఎలా కస. 


షి వసు విషయంలో నురింఛ. చె క; సమకాలీన సామా 
బిక్క ఆర్జ్మిక్క. జికీయస్సి తుల బలమె న "పరణ, వాటిపట్ను చద 


ఖా 
ద్‌ 


“ఆద్యాత్మిల 1 ఫ్‌ షయాలపట్ల ఉదాసనభ,. 

షు వ తత్స్చంబంధించిన సొం ణల ్సతిక్వ ష్‌ 
వివ విలు ఏఎవలిపట్టు? నాటికి మరిం వ. 
] రవధ, 


ణి 


ణ్‌ 


3) శిల్చందృష్న్టాా, భాసదృమష్మ్యా వర్మ నకం మె. ధని, 
వొచ్వంకం లు వ్యంగ్యానికి మరింత [పొచుర్వం, ఆలాగే కావ్యభాపను 
విజబీవిత గచులకు దగ్గరగా తీసుక రావడా నికి. మరింత (పయళత్సం, 

వః లషణాలన్నీ సా కనిపించే సమకాలీన భారతీయ 
ఆధిగ్ట కవులలో ముఖ్యులు, నను విజికేల్‌ ఎ, తె రామానుజన్‌, 

ఆర్‌, పొర్షసారధి, కమళాడాస్‌, కె ఎన్‌, దారువాల్లా జయంత 
ను హాసాతా, విన్స్‌ “3 కుమార్‌లు, స్నైయక్సికన్నెన వారి ధా! 


టా 


39 


సమకాలీన బారతీయ ఆంగృ కవిత 


1పతిభను కనబరచినా, వీరందరి కవితలో  పగాడంగా కనిపించే ఒక 
అక్షణం. “భారతీయత పట్ట అసందిగృమ్నైన అనురక్షి. పందొమ్మి 
దవ శతాబ్నపు కవులతో తులనాత్మక పరిశీలనచేస్తే ఈ కవులలో ఒక 
విషయం సుప్పష్టవమౌతుంది. వీరందరూ ఆంగ్లభాషను సృజనాత్మక 
(ప కియగా ఎన్నుకున్నాా దానివల్శి భారతీయతను ఆత్మసంస్కారాన్ని 
త్యబించలేదు, మన్‌ మోహన్‌ ఘోష్‌ మొదల్నెన పందొమ్మిదన శతా 
బ్శపు కవులు భారలయాత్మను ఒక రకంగా. చిన్న మూపు చూశారన 


చెప్పవచ్చును. భారతీయ. బీవన పభ. విలువలను పరినీలించినా, 
ఇదిగా రిని వ్‌ 
ఆ పరినీలసలో వారు వాడినవి పాశ్సాత్వ సులోచనాల, అంట మన 


జాతి బీవన వి న. సంస్కృతిని దార్శనిక దృక్పథాన్ని, పొరాణిక 
దృష్టిని, సాపి ప. అవగాహన చేసుకొనడంలో, ఇవన్చీ అంగ్బ 
నొహితీ సంస్క )తులకు లీసికట్టు అనేవారు స్కూలంగా - వవెసనో 
రహిళింగా - నమ్మారు, ఈ రకమ్నెన వ. తిక 5 మ 
(0106225 67116) బలంగా భాసించేవారిలొ ముఖ్యుడు మనమోహ 


వమ 
ళా టు! 


లా 


శో 


ఈనాటి బారతీయ అంగ్నక 
విభిన్నం. తాము ఆంగ్శం లో 
దానికి సంబంధించిన అడ క క్‌ు మేఫుచ్చరు, 1 
తిక బాని;ంతాానికి [పతికగా అంగీకరించరు. ఉదాహరణకు తన నూత 
బొష మలయాళం వ. ఆంగ్మ 0లో ఎందుకు స వ 
అన్న (పశ్టకు తమలాదాస్‌ చా లా చక్కగా సమాధానం ర 
2210980 1 
09 100 160276 116 21026, 
0216109, [6068 ౪180022 00231205, [7607 006 08 900? 
06 12586&9్ల6 1 50626 6000069 11126, 168 1800202009 
ఏ9 ౧4662౨08869, 11 మరల మ[88 21006. 16 18 881 
28113) లీ212 [264149, 00 6514వ పీ2ల పల 9 1006804, 
శ 18 2 మేంఉ 25 [20 యడం ఢడంరి€ల 0% 866? 1 
౪01068 97 035, మె 1098085 మూ సేంగ్రంు 2986 1615 
286[01 ₹€0 6 25 627038 18 శం 6౯03 02 ౩020188 *0 +160 
11025), 16 19 2020120 506661,..... 


అంప 66 14 881100 ౧869 9210, 
మె0ప 9027 018608 ₹0%226. 


నిష 


కి అరుపు కావీకి 
ముదు అయినట్నుగా, సింహానికి గర్జన ఇంపయినచ్చుగా ఆ భార 
తీయ ఆంగ్బకనికి "తన ఆంగ గృకవత్యం- మిగత ఆంగ్నకవిత $లో తూగలేక 
య. , అది తన సంతోషాన్ని, "తన మనోవేదనను, 
థోర్కెలను వ్‌, కరించే ఉపాధి కష్తంగా అది 
ప. కనుక భారతీయభాస కాకపోయినా భారతీయా 
త్మను భాసింపచస్తుంది, 
దినికలన ఒక విషయం సృష్టృమౌతుంది. 


కమల దాన్‌ చె సె య్‌ సారొంశం ఒక ళు చల్‌ 


చెం 
ఛన తపనను త 
సబివ 


ఏ కవికి- నిజంగా 


సృజనాత్మక (పతిభ ఉన్నవాడయితే = తనఅనుభవాన్ని వ్యక్షికరించడాొనికి 
భాషకూడా తం ప ఆఅ భొష తను జన్మించిన నంస్క స 
నుంచి ఉద్బవి౦ చప . లేదా సకుకాలీన అంతర్జా తీయ సాంస్కృతిక 


8 పర్కాలదృమ్మా్యా తను నేర్మిన భాష కావచ్చు. ఏథి 
ర సకల కస్ఫులందరూ తమ న నిర్త రం 


తారు, కనుళలాడాని అదే కనితలో అన్నట్ళు ; 


2 200 సేంఠ!129, ₹6 పే[0ళఇ9, సేం 18 
వెటేజ!2027 4 50621 8266 1402428269, ౯166 12 
"ళం రే6800 10 006, 


అంకే సమస్త మానవాళి కవే కలల భాష ఒక్కళే ; భావాలూ, 


ఉద్వేగాలూ, 


ఇల్హాగే ఏ, తె రామానుజన్‌ కూడా తన భారతీణుళలోనే 
తన్ను తాను వెచుక కుృ్కుంటానంటాడు, 


| 20081 8668 286 ౪211 మే 
097 0226104142 ఏం)1 02) 12 మ కశంిరేయం 104. 
రిగి - ఇర్‌.పార్షసారధికూడా తన గతంలోనే తన వర్మమానం ఇమిడి 
దంటాడు, ఈ గతం తన సంస్కృతి అంతదీను = మ్‌ 


ఏయ2రిం 116 00000 003016 ఫ898 
వ[29820స ₹20 0460002161 

కేం 8106161028 

0ప 907 59420 ప02 6116410041 


శతి న! ల! 


నిస్పిన్‌ ఎబికేల్‌ కూడా ఇదేవిధంగా భారతీయతపట్న గల తన 
'ఢథమ్నైన తాడాత్మ్యా్యాన్ని, దాని ద్వారా పతిబింబించిన అనురక్తి ని 
న్య కరిసో ౨ అంటాడు : ఆ 


] ప మొడ06 0137 600001ట060363 00ళా. 
గక18 8 ౦096; €0 98027 170676 క 20. 
ఎబికేళ్‌, కవికి తన సృజాతితో తాదాత్మ్యం అవసరం అని 
ఏవచిస్నేే  మలొక భారతీయాంగ్శకవి-దారువాలా-తన _ దేశమే 
+ర్మిక పరమ్మెన సమస్యలద్వారా నిర్వేదాన్ని. నిస్సహాయతను వ్యక్షీక 
రిస్త్రా ఈ సమస్యలను ద్నెర్యంగా  ఎదుల్కొంటుంకు, దీనినే తన 
కావ్యోనికి ద్చీపనగా భావించక్క పొశ్చాళ్యులము-ముఖ్యంగా 
ఇలియట్‌ వ 


టబ్‌ 
మహాకవి ,వాసిన *“'మరుభూమిో కాఫ్కో వాసీన కొ 
4. శృంరించవలిసిన అవనర మేమిటంటాడు : 


లమ? కమిఎం!ేడే శ్‌ 00464 60 ఏ2 పేం21 
07 €80 ౪28 1206. 


₹7%02 వంళ5ం7 9012 28 0647 2% 224 
06 26 5024 + 1108 600020, 


ఈ గాఢమె న భారతీయతను గుర్తించందే సకుకాలీన భార్‌ 
ను వుల పాహిత్య సృష్టిని పరిశీలించడానికి సవ్యమ్నెన దృక్కోణం 
ఇడదు దీవివలన ఒక విషయం విశవమౌొతుంది ః; ఈ కవులు తమ 


గచనలలో కేవలం కాల్బనికమ్నున తమ తమ వ్యక్షిత్వాల కే ఏరిమితమెన 
భావోద్వేగొన్నిగాక్క సామాటిక దృక్పథం అనశరనుని నొక్కి ఎక్కా 


33) 


భారతీ 


ణిస్నారు, అంకే స్పూలంగొ, భావంగాన్సి ఒక సంఘటనగాని వ్యక్ని 
పరమ్మైనా, వాటి విలువను సామాజిక దర్శణం ద్యారానే (పతిఫలింప 
జేయడానికి (పయత్నిస్నారు. ఈ విధంగా వ్యక్నిక్కీ సంఘానికీ ఉన్న 
బలమ్మెన సాన్నిహిత్యాన్ని -వ్యక్ని విలువలు ఎట్టా సామాజిక ఆదరణ 
పొందవలసి ఉంటుందో-తన కవితృంద్యారా అర్విశేయ (పతిభతో 
తెలియజెప్పిన భారతీయాంగ్శ రచయితలలో నిస్సివ్‌ఎ ఎబికేల్‌ చక్కటి 
దృ ౦ఈత౦, తన తల్నిని ఒక తేలు అంట పొడవడం అన చాలా 
సొమానృమ్నె న సంఘటునను వస్తువుగా వ ఉగ్రం 1226 01 
6 56027010%ొ అన్న తన కవితలో, [గామీణ వాతావరణాన్నిగాక 
సంపూర్ణ మ్నెన సమకాలీన భారతీయాత్మను (పదర్శిన్నాడుం 


శే ₹ంగుంలుపేలు 6 21886 మ? 20106ఫ 


ఇ88 5₹€ఇపిరై పీ? 2 80070102 


అని తన జ్నాపకాన్ని నమరువస్తున్నట్సు [1పారంభించి, తన 
లల్శి బాధను పోగొట్ట టానికి చేసిన (పమత్నాలను వివరిసో (గే గామి 
ణులను వర్ణిస్తాడు, దీపాలు పుచ్చుకొని మిడత౭దండువలి ఈ 
(గ్రామీణులు వచ్చి తన తల్స్నిని రక్‌ క కృేశమపవే భూతాన్ని పార 
(ల షోండానికి (పమత్నించారంటాడు" 


26 0254905 62006 116 9722008 0 శ్‌! 63 

&మి6ే 022204 6౬౦ 12మ6 0[ ౮064 2 042604 1౦5 
టే 6294108 2064 ౪100 116౯0738 

శమూంళ122 81426 50010100 3260973 

౧౩ ౧006 మణ4ేం.పే2క్‌6(1 ౪2113 


చం 96200064 [02 ముని మం ౪29 విం 60404, 


కొని తల్మిబాధ తగ్గదు. తన తండి హతునాది ; కాని నిన్సహాయుడ్డె 
అన్ని పయత్సాలు చేస్తాడు, 

వక్‌ అ2లపీలు 5060110, 20021150 

బసంద్రైి 6703” 645౯56 22044 పే16859128. 

వొంళ6ేంం, మణలటుంు ఏం 2064 మ లీ:16ే, 

జా్యగత్సగా పరిశీలిస్తే ఈ కవిత సమకాలీన భారతీయ 
తానికి విభిన్న సంస్కృ్ర్రతుల "సంఘర 1ణకు-(పతిబింబమని చె న 
ఏమా తం ఆతిశయోక్త్యకాదు. అమిత శాంతంగా, ధీరోదాత్త గా 
తన గా! భరించి-చివరకు తనను అంటుసాడిచి తద్యారా త 
పిల్ళిలను రక్షించింది అవే భావనలో తన వ్యక్తిపరమ్మాన బాధను జ 
మించిన మాతృమూర్తి 


లక? మంటుంత 03197 5816 
రాటం ౦4 016 500100 ప1ంస్‌6గే ౦02 26 
2మిరే. 5ర2261 ౨ 011402 


ఈనె భారతీయతకు ఒక (పశీక అయితే, ఆమెబాధను 
'తగ్శించడానికి అన్ని [పయత్నాలుచేస్తో, _దీనివల్శి జనించిన ఆవేదన 
ద్వారా చివరకు తన హేతువాదాన్ని, తన తార్కిక దృష్మ్టినిస్నెతం 


విడనాడి మూలికలను, భస్మాలను వాడ డానికి సిర్పపడిన అమెభర్హ 
మరొక పతీకః, భిన్న సంస్కృతు9 బలమ్మెన ము దపడి దీనిని 
పూర్తిగా సమన్వయం "సుకోలేకవోయినందువల్ల ఉతృన్నమ్నె న సంకట 
స్పితి ఈ భర్నస్నితి, అతనితోపాటు మనందరిదీను. ఈరెంటి దక్స 
థాలమధ్య మిగతావ్యక్తులు. అన్ని మంత తంటతాలలోను నిర్శేతు 
కంగా నమ్మకంగల ,గామీణుల్తు ఈ రకపు విపత్కరస్నితిని ఆలంబన 
చేసుకొని తమ “ఆధ్యాత్మిక ఆధిపత్యాన్ని చూపించాలనుకొనే 
లు 


కే ౪400ప64 లం షంపే 9120 96200200 స18 91608, 
€0 ₹10%6 106 ౧౦0వ ౪ 20 ఫ00ం20(26402 


ఈ వ్వక్కుల చి,తణేగాక్క ఎజికేల్‌ ఇంకొక విషయం ధ్యనింప 
చేస్తాడు. బలమ్మెన శారీరక మానసిక కేశాల ముంగట నిలిచి 
వ మానవుడు ఏకాకి, నిర్విర్యుడు, ఏమం ళు ఇన్ని పయతళ్నాలు 
చేసినా తర్మిబాధ తగ టానికి ఇరవ్నెగంటలు పట్ట ౦దంటాడుః 


తీవరంణ 70007 80223 


“శల 105609 143 5102. 


అంకఠే మంత తం తాలవల్శకాక, పకృతి సిద్దంగా అది 
తగ్శింది. దీనివల్శ న మాచించినధ్యని విస్తష _ం, మానవు 
అందరూ- తం డివళి హేతువాదులు కావచ్చు తర్మివలె శాంత గంభీర 
మూర్తులు కావచ్చు లిదా (గామీణులవలె అమాయకులు నిరక్ష 
రాస్యులు కావచ్చు, పక్ఫ్పతిసిద్ద చ మ్నెన కృ శాలముందు నిస్సహాయులె, 
ఈ అ్చాన్ని ధ్వనింపచేయడంతొ ఈ కవిత భారతీయ న్నెనర్మిక, 
నాం తిక పరిధులను అధిగమించి సమస్త మానవాళికి నవ మౌన 
మ్నెన్మ సహజమ్మాన అనుభూతిని కలిగించడంలో రృృతక్పత్యమయింది, 
అంఘే వస్తుదృష్న్ట్యా ఇది భారతీయ జానపద బీఐతా 

ధించిన్మా కావ్యరిత్యా దానినుండి జాలువారే రసార్హత 
+౧ 

లేనిది, 


డ్యాని 


నికి సంబం 
పరిదులు 


సాంఘీక బీవనంలో మానవాత]ను ద దర్భించాలన్న నమ్మకం 
వి నిస్పిన్‌ ఎణి కేల్‌ కవిత్యానిక వెన్నుపూన అయిత ఎ.కె రామానుజన్‌ 
కవీత్యానికి అంతరంగ మవనం ముఖ్య ఆఇ౦బస. ఎణెకేల్‌ 


విశ్వవి వ్యాలయంలో ఆంగ్గ స బామిచార్వుడుగా ఉంయఘు రామ 


బొంబాయి 
గానుజన్‌ అమె 
రికాలోని చికాగో వి? శృవిద్వాలయంలో (దావిడ భాషా విభాగంలో ఆచా 
య ఇతని కవిత్వంలో (పస్ఫుటంగా కనిపించే లక్షణాలు వ వ్యంగ్యం, 
వ్‌ నేక ఆంగ్గ్‌ గృభాషను విలక్షణంగా వ వొడి, ని సామాన్యవాడుక భాషకు 
దగ రగొతెవ్చినా, దాని కొవ్యరితులను = ఇసుమంతకూడా తగ్గ నివ్యక 
సోవడం అతని ,పత్సేకత, సం పదాయం. అంక గౌరవం, తను 
(బా హ్మణుబ్మ ని విశిష్ట ఆఅకణొవం; కొని ఆ సం వదాయాన్ని సరిగా 
అర్హంచేనుకొని తన వ్యక్‌ త్వాన్ని మలచుకొనే అవకాశం చేజార్పుకున్నా 
మేమో అన్న తపన వీటిద్వారా ఏర్పడిన ద్ద ఇధీభావం ఆతని కవితలో 
స్సహ ౦గా గోచరిసా జ్య దీనివల్ల ల్లీ ఏర్పడిన సందిగ్ద సి తిని రావూను 
జన్‌ ఖ్‌ పైంళటా&1.' అన్న తన కవితలో తలువుతాడు, 


డ్ర0 


సమకాలీన భారతీయ ఆంగ్గకవిత 


కే 69601016 6౯679 0౫6 

వీంళ మ801 , 2మ64 00610168 "66 

12 5800-౪71౧ 640178 
50/16 006 ఇం11.క00౪* 128 
0౦£ 0ర€108 

€6 గ౦౫౯౯11€ 08 2 8 ౧292ల, 

౧206 ౪2020౪3, 

01708 53200664 12 2 0013202 


వ ము 26 


_ఈ కవితలో , పస్ఫుటమటయ్యే (పధానానుభూ తి తన వ్యక్ని 
తాని, కోతల్కోయాననే నిస్పృహ. ఈ భావాన్ని వ్యంజింపచే సే పతిః 
అద్ధం. అద్దంలో సామాన్యంగా మన (పతిదింబమె కన్సిస్తుంది. 
కొని ఈ అరం మాతం చితమ్నానది, కవి తన (పతిబింబాన్నికాక 
ఏవరో అజ్నా త్‌ వ్వక్షిని చూడ (పయల్నిస్తాడు. అంప తన వ్యకి 
త్యానికి అదంఎటే ఉపాధులను కోల్ళోయాడు, కాని, ఈ వ్యక్తి 
త్వాన్ని తిరిగి పొందటం, కష్టమైనా అసాధ్యంకాదు తన వ్యక్తిని 
తన సం పదాయాన్ని కఠిపె బలమ్నన బంధం తం ది. 


ఈ దృషా_్యా రామానుజన్‌ ఒక్కడిలోనేగాక మిగతా సను 
కాలీనులందరిలోనూ తం, డియొక్క బలమ్మెన ము,దజింది. తండి 
మూఢ సం, పదాయానికి ,పతిక కావచ్చు, లేక తాను వెతుకుతున్న 
సం్యపదాయానికి (పతినిధి కావచ్చు, ఇంకొక రకంగా చెప్పాలంటే, 
భారతీయ సంస్క ఎతి సం ,పదాయాలకు ఒక ముఖ్యమైన సాతి 
పదిక కుటుంబం, దాని విలువలు, ఈ _పొతిఫదికకు మూల విరా 
ట్టులు తల్నిదండులు, అంహే తం డిని పోగొట్టుకొనడం ధ్వన్యను 
సారం సం పదాయానికి తనను కలిసివుంచే ఒక బంధాన్సి పోగొట్టు 
కున్సట్టు, కుటుంబపు విలువలు వాటి విదగ్హంవల వృక్షికివచ్చెవి 
పరిణామాలు ఈ రకంగా కవితా వస్తువు లాతాయిం 


మధ్యతరగతి కుటుంబంలో తం డివృతివల్ళి ఏర్పడ. వివతు.. 


అట ఒం ళా న 
లను వ్యంగ్యంగా, రసా ,ర్సంగా చిృితిన్నో రామానుజణ అంటారు, 


హౌజలేటు *రుంం షం 28566 0% 

16 రే: 

0౫ 2 216 11 0 020679, 

1698 ౧013 204 1422820206254 

2 సండ?7600002 గ్రంణమ6 5020 4 

2 మీంగం6 శీే20 10206061 

510౪13” 12002... 027 గ్రై£ి0ళ712ర్ర 

176275 0౨ 2 పేంమిక 00.0093 

శంం 2 లం 9725 

తం డివృతిని కావ్యవస్తువుగా స్వీకరించి, దొనికల్న ఏర్పడ 
సందర్భోచిత, వ్యక్షిపరమ్మెన శోకాన్ని అధిగమించి, డానిద్యారానే 
తన శోకాన్ని సాధారణీకరింనడం సానూవ్య విషయంకాదు. కాగ్మా ఈ 


'థారతి 


అధిగమించడానికి పధాన ఉవాధులు వాక నిర్మాణ వ్వెచి తి, ,పతీక 
లను కూర్శడంలో పావీణ్యం. వెరసి ఇవన్నీ అలంశాదికులు చెప్పే 
వకొక్షికి దగ్గరగా వస్తాయి, తండి పోతూపోతూ మిగిల్సిన స్పీిర 
చరాస్తుర్ని పట్టికవేస్తో, తండి తన బల్మిమీద వదిలిన దుమ్ముని, 
బుణాన్ని, ఆఢపిల్శలను మనదేశంలో మఠలొక రకమ్నాన బుణనికి 
సం కేతాలు- సక్కపక్కల్చి చేరుసా డు. అల్మాగే తండి వదిలిన ఇల్ళు 
తన _పాయంలో ఒంగింది అంటాడు మన సం పదాయంలాగి, ఈ 
వొంగటం అన్న భావాన్ని బలపరుస్తో ఇంకొక నాబుష్యద్మెన చిహ్నాన్ని 
ఉపయోగిస్నాడు జఒంగిన కొబ్బరి చెట్బలాగేఅని. (రామానుజన్‌ 
చాలా చక్కటి అమువాదకుడుకూడా. కన్నడంనుంచివేసిన అనువాదాలు 
5002పషెరై 02 9174 అన్ను పేరుతో వెలువడ్డాయి.) 


ఈ రకంగా అతి సామాన్యమ్నెన- భారతీయ జీవన విధానానికి 
చాలా దగ్శరగాఉన్న వస్తువులు,, చిహ్నాలద్వారా భారతీయతను 
సూక్ష్మంగా, అందంగా చ్చి లీకరించటమగాక వాటిని అనన్వ సామా 
న్యంగా సాధారణికరించిన భారతీయ అంగ్షకవులలో చెప్పుకోదగ్య మలొక 
(పతిభాశాలి అర్‌. పార్హసారధి. ఈయన అక్స్‌ఫ్స్‌ యూనివర్శిటి 
(పెన, మ, దాసు శాఖలో పాంతీయ సంపాదకుడు. ఈయన కవిత్యం 
గంటకి $2599286 అన్న పేరుతో ఈమధ్యన వెలువడింది, ఈ కని 
కూడా తం దిమృతిని స్మరిన్నో అంటాడుం 


రీ9ి 0620606664 20762పేంని 
ఏమేటళి ఓం రేం02౯ 102 2 12060, 





అలలఅావ్లా ల ుకుక తాం ునాకటనతటతరు. 





శనండదా బినయరయుయలు 
ఏజంటుడ్వారా సోన్టులో 


విడి (పతి రు, 1-50 = 


_వమేనేజరు 
భారతి 





క మ ౯ ఇ మ ౯ న్‌ ఖో ల న ా 


వ! 


భారతి 


కీ 0241006, 2 81428 0056 

షం సా ఓం 50006 08 [1208ల ౧620, 

చావు అన్సది అనాడు ఎట్టా కాటబివేస్తుందో చెప్పలేమన్గ 
అనిన్సీతాన్ని ' ఇ90626066 4 ఏంళల02106' అని వృంగ్యంగా హూళ 
స్తాడు, చావువునుకల అనిత్సతను సూచించడానికి “ గాజుమేడ “అన్న 
సం కేతాన్ని చక్కగా వాడాడు, తన జీవితమనే గాజుఇంటికి తం డిమృళతి 


ఇచే రాయి తగిలి తాను నీలకూలానంటొడు. ల అన్వ 


కెర్‌ 


ఇ ఖ్‌ ా విది తటతాందొ 'యివల సాతు 
అః ల్శ బవితంయిక్క అనీళితత్యాన్సి, రాయిని హహ ల్‌ వ్వవు 
యెక్క శాళ రతా క్‌. ప లీ ఈరకంగా 


అనామాన్న (పతిభ చూపాడు స్పెగా తం,డివ మృతితో ఒక తరం 
ముగిసింది అనుడాని ల్సి ధ్వనిస్నో ఆ నవంబరుమాసం నా ముఖంమి( 
భళ్ళున తముపుమూసింది అంటాడు ఇది ఇవ తిరిగీ తెరిచీ వీలులేని 
తలుపు. 


ఫదాన లక్షణం అపురూప 
మైన ని్బం పదాలను కూర్చుడంలో సహజమైన సందర్భోచితమ్మె న్‌ 
ప. సంకేతాలను (సతిభావంతంగా ఉపయోగించటం 

ఈయనగో చాలా తకు క్కువరుంది తూగగలరు. ఫమకాలీన తమిళభా 
తన మాతృభాష ఏవిధంగా తన 9 


బాన్నత్యాన్ని కలో ఇయిందో చెపుతూ 


దాన్చి న్‌ా మం లొంగదిసిన నం వృషభంగా వర్మించి, 
ఈనాఉి కోడంబాకంలోని ఈగలచే ఎక్కుతినబడుతు న్న టు. 
కబ్బగా య అభివర్శి స్ట్‌ దు 


086 12081226 
1260 08!! 20002174 ఓం 89 6 [0128 
“18 507 20 '10₹6608921220]6 6420253 


0103 ౪1 ౬0 028 0 మీ0/11202024 203. 


జా,గత్మగా పరిశీలిస్తే ఈ వాక్యాలలో ఇంకొక సొగసు ఫి? 
న్నుంది. కోడంబాకం మ దానులో సినిమా వాతావరణం ఎక్కువగా 
కళ (పాంతం. అంఘే నమ్మాశ్యార్‌ వంటి యోగిపు గవునివే ఉప వ 
గింపబడి వ్రఫీతమ్మాన తమిళభాష ఈనా కవుల చేకు-లో 
పడడంతో, ఆ సినిఘూ కప్పులే ఆ కశేబరాన్సి సీ ఎక్కుతంటున్సు ఈగలుగా 
భాపీస్మ్నారు. ఈలాగే 


అని వ. వి౭ఠ్న 


స్ట! రా ఒం 
లలా యంలో 


చుట్లాలన చను చొధా 


లట. 


కం. 
తడులు 


న సయోగంచేశాడు. తన 


కాలం తర్శాత కలుసుక్‌'న్న ఘట్న్లొన్ను వర్షనచజసో, ఆ స్మ్యృ్రాతుకిను 
వవురు వేయడం వ్‌ ఖానాలికి ౪6 టం! [200227 6000600215 


మ. ఉపమానం *”ొ వై లలగ 
ల్‌ 
వి ఎదు 


న్‌ా 


అన్న ఉపమానం వాడలతాదు. 
చూస్పే టి య ం ోపల 
సన + యు 


నబీవమే శా పగామ్మమ్మెన ధ్యనిని దానిలో పన్న. 


ప్‌ తం. యు 


ఉనే 


ఇర మిగతా వారిలో ౩. ఎన్‌. డొరునాలా కూడా వినాదగ 
కవి. ఇతని ఏలక్షణత వృతిరీత్స్యా, (పవృత్నిరీత్యా ఉన్న విభిన్నత, 


వొ 
ఉద్యోగం పోలీసు శాఖలో, కాని అభిరుచి కావ్యవస్తువులపట్న, పొలిసు 


ఒకనోటు “*ణ306 226 ౧10110 2106 30019" 


అధికారిగొ హింసాకాండ్య నేరం, కరీనమ్మె న మానన (పకృతితో గాడ 
పరిదయ'౦. మూఢాచారాలపట్ము ఉదాఎనతకొాక గాఢమి న విముఖత, 


రావి న సామాన్య జనావళఫట్న ఆ రత ఈ లక్ష రాల సమ మనమ ము ఈతని 
ఆర్య! ర్‌ 


కవిత. ఒక లాఠీచార్జీని ఉగనిక్షను ఎంత నిగేదంగా వర్శిస్నాడో, 
పక్ఫతిశక్ను! ర్ని ప. అనురక్షి తో వర్ణి ర్ట్‌స్తాడు. 

ఈతని కవితా సంపుటాలళకో “66 ైంద81908 €06. మసం 

అన్న సంకలనం చాలా వంగా నది, ఈః గా లం 


నించే న బట 


ఎన్సతగ్గది. 
ఇక తెలుగువానిలో ఆంగృకవితను చక్కటి (పావీజ్యంతో, 
రిల్బంతో ంచించిన వారిలో శ్రీనివాస్‌ రాయపొల్‌ ముఖ: (కు 


వ్‌ న 
కు పస్తంగా, ముఖ్యంగా । సటికలద్యారా భావాన్సు వీ కరించడంతో 
ఈయన లో న. చూపుతాడు. “౦8228265 0% 2 2016” 
త్స ష్‌ విత ఈ విషయలలో ఎస్పతగ్న దె, 

( మభ్య న జమ్‌ న || “సమాను 
అన్ఫు కఖితలో చి తిందారుం 


లఅల్నూ "ని కుటుంబ వగెధుల 


భూతుల మృగ్యతన ను “2౧1064 మం?6 
ల్ల 


ఆల ౯ 
కవు నా డాం ఠి 


ళా న్య స్ట 
శ ఘా జ. ణా లో ళ్‌ 
మవుతా కొరియా ములు కహలాడాన శవిత్యానిథ (పథాన 6తృణం 
ను! స న! జ్య న్లో షట శ 
వ్యకి పరమ్మైన భానాద్యెగంనల్న నచ్నే త్నీవత్మ తపన ఏ కవిత 
మనా న్‌. = శ ౮ 


$, దాని ఆస్కొాదన; లెక 


యని కలో ఉ్లో వ్‌ ల టో జ నన 
ఎది 5 ల్బోతె నివ్లూ ఉతన్సమళ్యు ఆవేదన, దీనివల్ల ణి పురుష్క 
ఏంబంధాలద్యారా జ జనించే భావాలను వివిద మోన ద్రువ ౯ాలనుంవి 


ర సాధ్యమ్నె నే , సభ్యెకించి సంప 


2 


లువ షన భారతీయ | క్తి దుస్తాభ ఛ్యస్ను న -=ఉిదే? 


వ్య కరించడంలో కముళాడాస్‌ అనిత 
య. మూసలో 
చూపిను ల 
మమతాకొాలియా యువతరం యొక్క నిష్టృ్రహన్ని పర్మలని 
ర దంద్య విలువలను చాలా సునిశితంగా విక 
గృించగంలో చాతుర్శం చూపిసు _ంది. తండిని సంబోధిన్నూ ని 
మయంగా అంటుంది. 
110 62768 0 900, 020242? 
20 628౯65 [06 3048 ౮1620 ౧0౪82 మ63, 01622 *0%ల9, 
౧1౧2౩౨౩ (660% ? 


ట్ర 


న (పదర్శిం 


ని 
లాలో 


ఇ 4 + ప! వ శి ఇ 


00 28620 1051606581 20, రైతఫై2 


కి 
 . శశి ఓ + ఇ 


| [5 701 11061 జై2₹5. 


అాధవ్పనిర్యం సిద క నో అడ లఫ్ట కార ఇల ఇట జ లీ 
వెటుత భాషను అందంగా కావ వ్యపరంగా బువిచదడంల టువుతా కొారియు 
జు! 
౮ ఉల ఇచా? త్‌ 
చాలా ,నాలక్యాన్ని లలౌటను మంటె 


సమకాలీన భారతీయ ఆంగ్నకవితయొక్స ఈ నూూలమై న 

ఖ్‌ న్స ౮ (పి లు 

పరిచయంవళల్ళ ఒక విషయం సుస్పష ఎ వొతుంది, త్త కవిత అంగ్ల 
ంతీ 69, 

మానస పు, తుళవల్మ్మ జనించిన కలుపు మొక్కకాదు ; వ్న ర్లు 

నీ 
ణా క ల్‌ న్‌ా త సన్‌ త. 
కొన్ని ఇపుడిపుడ శిగురిస్తో, పుష్పిస్త్యూ, నుసి య సూవన 


౧చిింయింలింలు . జ ంచంం అం అ 


డ్తేజై 


ఫలే “పరగడా 





డొ, ఇ, 


“జనాభా. విధానం (పజాసంన్లేమ విధానం, జనాభా. విధానమం'కే 
పంళానంకలిగకుండా ఆపదేసషన్సుచేయడం మాతమెకాదు, శిశువు. 


కడుపున పడివప్పటిమండి పుట్టి, పెరిగి చవిపోయేవరకు, అళని 
జీవితానికి కొవలసిన (గాస్త్క వాస్క విద్యా, ఉదో సగం విన నోద్క సాంఘీక 
భీకూ, "స్వేచ్చాది సొకర్యాలను కల్మింధడము, అందరికి సమానహక్కూల్చి 
ఏర్పర్భడమేగాక చనిపోయిన తరువాత స్థ (గ మిగిలందుకు కూడా 


చర్యలు వీసువోవాలి, ఇటయివంటి కార్య్మకమాల్నో (స్నీ పురుసు లిద్దరూ. 


పాఠానాలి, 


(సపంచ జనాభా జామితీయ.. వేగంతో (124, 09, 
లః వ. వద్‌ ంగులుందన.. క ర. 


ఫలి ఆహారం చాఖక అకలిజాధమ,. అనాలి 'గ్యాల్కు మృాళ్యువులు, 
న్‌ 9 వల్ళి చావుళు, రావడం ఛప్పదు 5 కాబట్టి, .[బహ్మచర్యాన్ని; 
ఆంసంగా “వివాహం చేసుకోవడాన్ని, సంఖ వోగం. " మానుకోవడని ॥ 


సంభోకించినా సంచానం కళ్షవి రీిళలో సంభోగి ప. అనుసరించి 
వాభా 'ెరుగుదఖభను అదుపుళోవుంచి, అవాంఛనీయమైన ఆకలిని, 

ఖనా నారోగ్యాన్ని, రొరచనుు యుడా సన్ని రానివృమండాచేసి జనాభా బాధ 

పడకుండా చేయవలసి: వ్వ 

“947లో 90 కోట్సాన్స భారత జనాభా 1070 
కట్ట కు పెరిగి, ౧5 నం వళ్సరాళ్ళా 
హార కొరత ణంల మారిస్‌ వ్‌ప్పిన 

క ధుజువుచే 

త్తస్పక జధగవలసినపని అని ఇ చెప్పక తప్పదు, 


వుంటుందని మహామేధావి మార్చి 


(సపంచజనాభా 1 వ సంవత్సరం ((కీ, శ్ర నుండి 1050 

_ (కీ శ వ సంవతృరావికి 2500 మిళియన్ననుండి 500 మిలి 
యన్నక్షు అనగా £80 మిలియన్ను "ఏరిగింది. “అటులే యా 500 
మిఖియన్సు 1000 వి మిలియన్ను కావడానికి 200 సంవత్సరాలు 
(1650=1850) మ నూ (తము పట్నింది. జనసంఖ్య పెరుగుదల 
ఛటు మరింత తీ వంకాగా మళొక 1000 మిలియన్ను లేక 


మాత పట్సింది. మలొక భిలియన్‌. (మూడవ చె వయ మిలియన్ను ) 
కావడానికి 0% నంవచ్చరాలు (1920-1960) మాతమే పట్టింది. 


జధ, 


సింది, అందునల్ల జనాఖా నియం తణ [పపంచమంచా * 


నికి ఏ0 సంవళ్సరాలు (1850- _1980) 


సము స్యలు 
సమాదానాలు”? 
తానా: 


క, రొవు 


అయిఖే నొల్మవ దిలియను జనాభా 'పెరుగుజఠకు 15 సంవత్సరాలు 
వ. 97/5) మూతే సరిపోయింది, 2 పపంచ జనాభావుర్ని 

నేది త్మీవజామితీయ (ఘాతవృద్ని) రటుతో కొనసాగినట్న యితే 
మలో ధా 28 సరవత్సరాలో, (పపంచ జనాభా (2000 వ సంపళ్చరం 
నాటిక్సి నాల్సు బిలియన్ననుండి ఏడు బిలియన్నకు (7000 మిలి 


, యన్నకు లనగొ 700 కొట్ల ఫ్టైకు) పెరిగి అహారకొ రచ స 


భూమికొరత్క వనరుల కొరత, కాలుష్యవద్సి ఏర్పడి 1ప 
ఆతి (పమాద స్లితిలో పడి కలుపును. పరిస్టితి. 


పధిచ జనా 


“6 చ్పెళన్వు స! వ్‌న్‌స్తి ృట్యటే అఫ్‌ "పెక్నాలజ్‌” వారు రోవుక్టట్‌ 
గా లిమిట్స్‌ టు (గత అనే పృస్తృకంద్వ్యారా- (ఫపంచానికి 


ఈ పరిప్శిఛుల్లా జనాభావృద్దివల్స ఏర్పడిన సమస్యల్ని పరి 
ష్కృరించడానికి మి తరాజ్యసమితి (౮ నే ఎ) పపంచ జనాభా మహా 
సభలను 199౨4 లోను న లోను, 2974 లోను జలిపిందిం 
ఇంతకుముందు] 92 ౮/ లోకూడా ఒక పపంచజనాభామహిపభజరిగింది, 
1074 థో రుమనియా రాజధాని శిన్మలో జరిగిన (పపంచ 
జనాభా మహానభకు ౨6 బేశాలనుండి పభుత్వ (పతివిధులుగా 
1200 మంది డిలిగట్ను హాజర్డెనారు.. 60 జనాభా కమిషన్ను 

నియమించబడి సమస్యలకు సమాధానాలను ఏర్చర్పడావికి (పయ 
త్పింఛినవి. ఈ ,పపంచ జనాభా మహాసభ తోపాటు (పపంచ “జనాభా 
ల అవే "పేరుతో వివిధ దేశాల (పభుత్వేతర ,పతినిధుల్నైవ 


నాభా ' నిపుణుల నమవిసభ బుఖారిన్స్‌లో మరో భవనంలో (ఒక 
సభా భవనంనురిడి మఠొక పభా భవనానికి 20 నిముషాల వదక పడు 


శామ్యు 


తుంది జరిగింది, ఈ రండు మహాసభలు (పపంచ జనాభా సమ 
స్వలియెడ చూపెట్సి న ద్ధక్సధాన్ని, వాటి పరిష్కారానికి వెలువరిధిధిన 
సమాధానాలను యిక్కడ సంక్షిప్తంగా పొందుపరుడ్నాము, 


[ప్రపంచ జనాభా మహాస 


ఈ మహాసభలో (ఏపంచ ఖా కార్యాచరణ  పణాళిక 


తయాౌారుచేయబడింది.. (పణాళిక (వరమా ధ్యావం యిలా చిబు 
రు అ ఆనతి న రంల ను 

త ందిః , పపంచ జవాభావుద్చి _పవృత్సికి ఆర్భిక సాంఘికాభివుద్సి 
4పవృత్నికి యా పణాళికు అమసంధానం “ఏర్పాటు చెస్తుంది 


డ్తప 


భారతి 


సొంఘిక- అర్జీక పరిణామం జనాభా పమస్యలను సమర్శవంతంగా పరి 
ష్కరిస్కుందని, (పణాళిక. అభి పొయపడుతోంది. ' జనాభా, 
విధానం నాంఘిక-ఆర్చికాభివృద్ది ,పణాళికలో భాగమ్నెనపుడే విజయ 
వంతమౌతుంది. అందుచేత యూ జనాభా (పణాళిక అంతర్జా తీయ 
వ్యూహాల వ్యవస్న లో ఒక భాగమొతుంది. సాంఘీక్క అగి రే? పదిసరా 
లకు జనాభావుద్ని, పంపక చ్మటాల (పవృత్తి అనుగుణ్యంగా లేనట్టు 
యిజే $ ఠ్‌న్ని అభివ్పుద్ని దశల్గో, వృద్పి థారావా హికంగా ని సాగటానిక, 


“అలా 


ఖు అనుగుణ్యంగా లెని (సవృళ్ళు లు ఆఅటంకవమొతాయి. జనాభా సమ 
స్యల స్పై జరిగే అలొచనను జనాభావృద్ని (పవృత్తికి మ్యాతమే పరి 
మితం చెయ్యరాదు. తక్కువ అభివృద్ధి చెందిన దేశాల్నో మరణరేటు 
ఛగ్మి నప్పటికి ఆ పాంతాలన్సింటా ఒపవిధంగా తగ్న లేదు అందుచేత 
తక్కువ అభివృర్శి చెందిన చాలా దేశాలు మరణరేటును తగ్గి ంచడము 
అళ్యవ3రంగా ని సాధించవలసిన గమ్యంగా పెట్బుకున్నవి యువతి యువ 
పోవడం ఆరి కొ నా. క్రి 


రుజ్జీవిం 


కులు పల్లెలను విడి పట్టణాలకు 
ఆట:కంగా వున్నది. కాబట్టి (గామీణ (పాంతాలను పునరు 
జేయడదముువై (పాధాన్వతగల గమ్వంగా ఎంచబడాలి ఈ ఛచాబ్బం చివ 
రికి యా తక్కువ అభివృద్చిగల దేశాల జనాభాలో, 


(స పవానం' 


ప్‌ఇ్న ,అసంభ్య, 
అనుపాతంగా తగ్గి నప్పటికి మొత్తం సంఖ్యగా మా, తం పెరుగుతుంది. 
అందువల్న అఆర్బిక వృష్ణ రేటు హెచ్చుస్తాయిలో. సొగితీ మినవీ 
౦౫ా శతాబ్బం చివరివరకు అదనంగా వవ్శే ఆటంకాలను నివారించడం 


కష్ట నూతుంది. తక్కువ అభివ వుృన్ని చెందిన దేశాలతో. ముసలివారి 
సంఘా ఖవ్న అనుసాతం కూడా పెరుగుతుంది కాబట్టి వాధికొరకు సాంఘిక 
భీమా, ఆరోగ్య పథకాలను ఏర్పర్సి అవ జరపాలి. జనాభా జీవన 


(పమాణాల్మో చెప్పవగ పెరుగుదల న సొంఘిక - అర్మి కవ)ద్ని 
వేగంగా నదవాలి. తక్కువ వృద్శిచెందిన దేశాల అఆర్బికవృద్ని ,'వేగొన్చి 
పెంచడానికి జరిగే |పయత్నాలను (పపంచ (పణల “నా న్నిగుణా 
త్మకంగా మెరుగుపర్చ [పయత్సాలుగా 
అవసరము. ఈ భావన అంతర్జాతీయ అర్బిక వ్యవష్ట నిర్మాణానికి 
తోడాదేందుకుగాను (పపంచ సంపదిను, వనరుల్ని, సాంకేతిక విజ్ఞా 
నాన్ని న్యాయసమ్మతంగా ఉపయోాగించడము అవపరము, 


భావించడం, (పపంచ (పజఃకు 


॥ పణాళిక ద్యితీయాధ్యాయం యిలా చెబుతోంది: పణాళికకు 
యా సూ తాలు *ధారాలు (1) జనాభా బీవన (పమాణాన్ని, గుణా 


ఛ్మ్కా ఓ వద్ది ని ఏర్పర్చడం అభివుద్ది పథాన లక్షణం. (2) జాతీయ 


స్యాతంత్యం లేకుండా నిజమ్మైెన అభివృద్మి జరగదు, . 
జా గి న్‌ ర వొ ఏకో! మెరి ఆగ జ బన 

నిజమ్మన అభివుద్నికి అంతర్జా పైంయ సహకారము వ్యక్తి 

గౌరవాన్ని గుర్మించడమ్ము (పకృతి సిద్పంగా వచ్చే వినాశనాల 


ఫలితాలను నివారించడము, మానవులమధ్య చవివిధ రూపాల్నో పాక్షిక 
దృకృధంవల్శి ఏర్పడిన తేడాల ఫలితాలను నివారించడము అవసరము. 
(3) జనాభా, అభివుద్పి-యా రెంటికి ఒకడదావితో మఠొక డానికి 
అంతః సంబంధం ఉన్నది, (4) జనాభా విధానాలు సాంఘిక - అర్నిక 
అశయాల అంతఃభాగాలు, (5) ఈ ఆశయాలతో సంబంధం 
లేకుండానే మానవ జీవితానికి గౌరవం యివ్యదము వివిధ సమాజాఠఅకు 
(పాతిపదిక, (6) వ్యక్వులందరిక్కి దంపతులందరికి "స్వేచ్చగా. బాధ్య 


తతో సంతానం సంఖ్యను, ఒక బిడ్మకు మఠొక బిల్మ డ్శకు మధ్యనున్న 


జనన కాలవ్యవధిని నిర్ణయించుకునే హక్కు ఆ విధంగా. చేయడానికి 
కావలసిన విద్య, సమాచారము, మా 'ధ్యమము న. ఉని. 
(7) నమాజానికి కుటుంబము పాతిపదిక రొనిట్‌ 'అయిన 

వల్మి కుటుంబాన్ని క ల ప పొలసీ స రజ్మించవలసీ 
ఉన్సగి స్ట (8) విద్యా, నాంసఘిక, ఆర్బిక, ని సాంస్కృతిక, రాజకీయ జీవి 
తంలో పూర్చిగా పాల్గొని సమ గాభివ్వర్చి ని సాధించే హక్కు స్నీల 
మ; (9) ఒకో దేశంలోపల, వివిధ దేశాలవ మధ్వ పరిస తుల్‌ 
తేడా వున్నదని గుర్షిస్తు స్తున్నాము. (10) జనాభా. విభ భానాలను 
గురించి తెలియవబే సే సెటపుడు ఫహజ వనరుల్సిి పరిసరాలను, అహార 
సరఫరాకు సంబంధించిన వివిధ విషయాలను గుర్తుంచుకోవడ మగాక, 
వనరులను న్వాయఃగా పంచడంమీద్య అవి వృధాకావడాన్ని కనిష్ట 
స్థాయికి దించడంమీద దృష్టిని కేం టు (11) అభి 
వృద్ది క్కి జనాభాకు సంబంధిందిన సమస స్యలను పరిష గ్రారించడానికి 
అంతర్జా తీయ చర్యలు తీసుకోవడానికి (పాముఖత పెరుగుతూనే 
ఉన్నది. అవకాశాల లేక బాధపడేవారి జీవన పఏరిన్నీతులు మెరుగుపడిలే 
మినహా య౫ా అంతర్జా తీయ చర్యలు జయ, పదం కానేధవు, 
(12) మారుతూన్స్న పరి తుల కనుగుణ్యంగా జనాభా ( పణాళికను 
మారడము (పణాలిక వి జట ఐవీ పొందడానికి అవసరము, ( 15) జనాభా 
+పణాళి న్స మిత౫జ్య సమితి అశయాలక్కు మానవ హక్కుల ముసా 
యిదాకు, మి ,తరాజ్న్వ సమితి ర06వ అభివుర్శి దశాబ్బ ౦ ఆశయ 
అకు అనుగుణ్యంగా ఉండాలి. జనాభా సమస్యల్ని పరిష మ 
వివిధ దెశాల శక్నిస్తోమతలను పసెంపొందించదము, వారి అవసరాలను 
న కావలసీన అంతర్జా తీయ నహకారం నులభంగా అందేటట్టు 
చేయడము జనా భా _పణాళిక (పథాన ఆశయమ 


మూడవ అధ్యాయం యిలా చెబుతోంది: 1985 'నుండి 
,పపంచ జనాభావ)ద్ని రేటు .సాలీనా 2 శాతంనుండి 1.7 కాతానికి 
తగ్గు తుంది;. కాని దిన్ని అక్యంగా ఏర్పాటు చేసుకోలేదు. తమ జనాభా 
వచి రేటు తమ గచ్యూల సాధనకు అడ్డు తగులుతు తున్నదని య. 
దేశాలు తమ అభివద్ని మ “షటంలో 'భాగంగాజ 
విధానాన్ని ఏ ఏర్పర్తే రధ విష షయాన్ని ఆలోచించవలసిందిగా లవ్వొనమ్య న్‌ ప. 
అత్యధిక మరణరేటుగల. దేశాలు 1965 నాటికి *ోపుటి శ్హినషృటి 
నుండి 50౮ సంవత్సరాలు: (బదికె ఆయుర్హా ళు (పమాణాన్ని”; 
(పాణంలో పుట్టిన శిశువుళ్ళా విబ్యుకి నూట ఇరవ్నై మందికి 
మించి చనివి వొకుండా 1 వుండెన్ని తిని నూటు ఇరవై. కంమె తక్కువమంది 
మాతమ చనిపోయేస్టి తిని = ఏర్సర్నుకోవాలి. కుటుంబం సె స్ట్రజాము 
గురించి ఏమీ చెవ్పలేడుగాని, తమ జనసొంభఖ్యక లక్ష్యాలు ఏమె న్ట్‌వప్పు 
టికి వివిధ దేశాల ,[పజలకు తమకు కావలసిన సంతానపు సంఖ్యను 
"సృచ్చగా, అందువల్ల కలిగే లాభనష్షా, ౨౨ను తెలిసికొని, విర్ణయించు 
కునహక్కు, బిడ్మకు బిర్య కుమధ్య జనన కాలవ్యవధిని నిర్శ యించు 
కునే హక్కు ఉండాలి. బాధ్యతగల తల్శ్మిదండులు కావడానికి 'వీలయిన 
విధ అందచేయబడాలి, ఈ లక్ష్యాలు సాధించడానికి తోద్పడే సలహా 
మాధ్యమాలు [(పజలకు లభ్యమయ్యేట్టు చెయ్యాలి, కుటుంబనియం 
(తణ పథకాలు అందుకు సంబంధించిన "సేవలు అవాంఛనీయమ్మెన 


డ్త్త 


ఆఉనాధభా 


గర్భధారణలను రాకుండా శేయడానికేగాక, వ్వక్సి అభీష్మా, ఎని వి పొంద 


కుండా జరిపే వం ధ్యతృ్యకారక ఆపరేషన్‌ ౪ను, హీనగర్బాదానశిక్నిని 
ఏర్పా 1చే క్‌ కార్య కమూలను నివారించాలి. జనాభా విధానం తక్కువ 
సంతాన ఫలతాాన్ని ఆశయంగా. పెట్న మ భున్నుష్పుడుకూడా సంతాన 
సంఖ (కుటుంబ స్నెిజు)లో తేడాలు వుండడానికి అనుమతించాలి 


కుంఎలంబ నియం తణ సేవలను అందించడానికి తగినంత కిషణ 
పొందిన వ్వైద్యులు, తత్పహాయక బృందము, సాంఘిక కార్వకర్షలు 
కానాలి. శిక్షణ పొందినవారి సంఖ్యలో కొరత ఏర్పడకుండా వుండేం 
దుకుగాను అరోగ్య కార్వకర్నల విధులను వివిధస్నాయిలకు తగినట్నుగా 
నిర్ణయించి పునఃపంపిణి చేయవలెను. కుటుంబ నియం తణకు 
సమాచారము అంగీకరించబడిన శా స్నీయ విజ్ఞానా 
నివి అనుగుణ్యంగా వుండాలి. అరోగ్య కుటుంబ నియం[తణ "సివలను 
సమర్శ వంటంగా పర్వ వెకీనూూ వుండాలి, గర్భవిరో ధ సాధనాలను 
ఉపయోగించడంవల్న +, ఉపయోగించకపోవడంవల్న కల నష్స్టాల 
వివరాలు నియం తణ సమాచారంలో , పముఖభాగంగా 
అందించబడాలి. సాంఫీక భీమాపథకాలో భాగంగా కుటుంబ నియం 


ల్స్‌ 
యాలి శ 
ఏ 


రబదినవిం 


సంబలధించిన 


గ 


కుటు ౦బ 


చణ పథకాలను చేరా; లవి 1, పభుతాఇలు 


ల డానికి తోడడుతుంది. నిశుజన్మ నియం తణావకాశం కల్షడం 
మ్‌ [ స్ప యు హోడా పరుగుతుందిం 


ఒక దేశంలోపల నివిధ _పాంతాల్నో (పభల సాం దత స్మక 
క గ ణి ల న్‌ ల తాల ది 
నుంగా పంఎణ కావడానితె (గొల నుణ [పాంకాల ఆర్జిక్క. సాంఖుక 


(గాటుణ, పట్నణ జీవనాలికి ,పత్వామా షయం గా 

| రత్త ఖె 

పటు కాల నిర్వాణం అవ 
థి “0 

న్లో యన లో మ క 

వ్రయుతపై న అంతర్జాతీయ , పవాసం జరగడానికి ఇ 

న. 2! 


సా న ఆం నం ఉస వ్‌ 
ఆం మిణిటెిచి  ఎఅఎదంయాటునా లుకు 


అటువం థి (పనాసప్ల 
౦గా పనిజేసే జాలి తార 


ఉండకూ ర్ర్‌ర్‌ ర్‌ రజీ క్ట 


ట్ర్‌ 
ట్‌ 
ఏ? 
(౮ 
౮ 
గ్త్‌ 


వ్యతిరిక్క 


త్యాలు సద పదిఠపులు అరవాలి 


మ్‌ 
గన |, పరాసులను సి రపర్శ; ణానికి అంతర్జాలయు 

క్ష శాల వళ నా సు “బ్య ,నోర్న్ను కర త్‌ ల - న. 
సంసృృలు సహాముపతచొవి, ఎబుఖతానుల ని స్కమణను- ఒక ౧శం ఎఅుధా 


యో 
కా. 
హ్‌. 


ల 


శాని5 పోవడాన్ని చార రాం అందుకుగాను 
సస అరు 
టహా- 


్ట్‌ గ క ఉద్యోగాలు సంజ 
దేఠాలు తోడాడారి. అభివ వర్ని చెందుత సును దేశాల్నో 
సంతాన ఫలిత్యస్తాయి పెరగడంవం్ది న. ఫలితా౭ను య. వవ 


ముదుసలుల సంస్యు ఎరగడంవల్ల వచాఫలితాలను 
గతీ 
, వారిక్‌ రకు అభివృద్ని 


చీ 


సాంఘిక భదత కార్య కవాలను ఏర్పాటు చెయ్యారి. అంతర్జాతీ 
యంగా (పజలంతా తక్కువ అభివృర్శి చెందిన దేశాల సాంఘిక - 
అర్చిక కార్యకమాలు విజయవంతం కావడానికి త డ్పడారి,. మిత 
రాజ్య సమితి పధకాలను అమలు జరిపినట్స యితే అభివృది చెందిన 
దేశాలకు, తకు గ్రావ అభివృది చెందిన దేశాలకు మధ్యనున్న అంతరం 
తొలగి పోవడమెగాక బనాభాల వ్పర్చి రేట్లు చ. 
జనాభా క. (పవృత్నిక్కి సాంఘిక - ఆర్బిక పరిణామానికి 
మధ్య సామ5స్వాన్స ఏర్పర్పోటపుడు మానవుల్ని వినియోగదార్నుగానే 
గాక, ఉత్పత్తిదారు గాకూడా పరిగణించాలి. ఆరోగ్యము, విద్య అధి 
వృద్మి చిందడంవల్మ ,శామికుని ఉత్సాదకత తగినంతగా పెరుగుతుంది 
కాబట్టి, అభివుద్పి ఫథకాలు,  అంతర్జా తియ అర్జిక సహాయము 
ఆరోగ్య విద్యాభివృద్ని * ద దృష్నిని కంటదీ కరించారె తక్కువమంది 
న శామికులతో పనిచే సే ఉల్సాదని (ప్మకియళను (పవేశ పెళ్ళే దుకు 
అట లోచించేటప్పుడు, భాతిక వనరులకం ళు నారూస్యంగా హైచ్చుగా 
ఎన్న మౌనవ వనరులకు పని కర్పించడాన్ని గురించి శద్దగా అలోచిం 
వివిధ దేశాలు, 


ఠా 
౪ ఇ 
స్‌ 


వాటిలోని సాంఫఘుక ర0గాలు సహజ వ వనరుల్ని 
ఉపయోగించి కొంతమంది వృధాచేయడంవల్లి 
లభ్యంకాకుండావుందే పరిగి త్‌ని నివారించాలి. 
ఆహారోత్సాదనను, నూతన ఆహార మూలాలను అ లని చెయడానికి 
._పభుత్యాలు అత్యధిక , పాధాన్యత నవ్వాలి 
వివిధదేశాలకు తగినంత రసాయనిక న 
రాన్ని సమ మార్యాలి, 


గ్‌ లి థో 


వ 
స్త్‌ 


త తురంగా 


న్‌ 
ట్స్‌ 


రికొంత నుందికి 


ఛి 
₹ 


ఇంధనాలను అహి 
, పతిదేశము 1975-1985 మధ్య జనాభా లెక్కలు తీసి 
ని జన సాంఖ్యక అధ్యయనం చయ్యారి. జనాభా గణాంకాలను 
విన్నెషి చి, ఫలితాంను ,( పజం౭ రేరిరిరనకోనికీ [పభుత్యాలు 
జట్‌ ద్యోగుల “సెవలను ఏర్పాటు చెయ్యాలి. య కాతియస్మాయి సప్‌ 
“జనాభా యూనిట్‌న ఏ. ఏర్పాటు చెయ్యాలి. 
విషయాల్నో విజ్ఞానానికి 
పరిశోధన జరపడానికి 
యాలు ఎన్నిక చేయబడినవి. జనాభా చ . 
(కమౌల్క పాల్గొ నేవారి ఉద్చె శ్యము, కార్య కమాల్నో 
కార్యక్రమాలను మి మిళితం చేయడను వాటిలో ఉన్నవి సార 
(ఫలవత్యము )న్ఫి (నమబర్మ చేస్‌ నటి పద్దతుల లోను, 
నూతన పద్మ తులలోను యూ పద్ద సతులు ఆరోగ్య, సాంస్కృ ఎతిక విలు 
ఐచ్చికముగాని వ్యంధ్వత్యము నకు 
కారణాలు దాని నివారణ రితిలోను కూడా పరిశోధన జరగారి, 


[ 
సాలనా చ టంళలోను 
సంబం౦ంధింబవిన 
పదిహేడు వి స్‌ 

జనాభా కార్య 


జనాభాకు సంబందించిన 

వ. 

సోపాలను భర్న్‌చే వ సందుకు 

లా ంకాలు, 

ఆభివ 
భివృది 

న మ 


వభ త్యా 


వతపుట న్‌ ఏర్పళ్ళ (పభా వంలో ను 


సమాజ (పగతిమిద ఫలవత్యస్సాయిమిద విధ్యకు _ పభావమున్న 


కారణంగా విధ దేశాలు తమ నిరగతరా స్యతా స్పితులను తొలగించేం 
దుకు క కమాల టం తమ బోధనా కిషయాలో 
“జనాభా విషయా+ను చేర్చాలి. మగ ల్లలకే ౫ గాక్క ఆశపిల్దలందరికి 
కూడా వివిధ వివయాల్నో విద్వ నందించాలి, జనాభా విపయాల్నో 
(సలల తయారుచేయడానికి ఆంతర్జా తయ గ్‌ 


జాతీయ, స్నా నిక పరిస్తితులకు టన 


లు కూడా అపసరము, ఈ కార్య్మకమాలు లే సంబం 


భా 
జ్‌ ఆలి ౯ 
ధించిన అనక విషయ సనమన్వితంగా వుండాలి. అతి ఎక గానగా 
ఎవి గణ ॥ | మ న ట్‌ న్‌ 
| పత్వకికరణ సొందిన్సండకూడదు. ఈ శిక్షణ కార్మిక, సాంఘిక. 


. _పభుతద్యోగులకు అభ్యంకా వాలి. 

ఇక నాల్మివ అభ ధ్యాయ యం. జనాబా అవసరాలను, సమస్త్సలను 
నుదింపు చేయడంలో క . సాాత నిర థి 
టు ాతుకమ్మె న నిర్ణ యౌలు చెయ్యడా 
మదింపు నిర్తీత తకాలవ్వవం ధులతలో స గా బరగాలి, పరిశోధనకు, 
వివిధ. వివియాలను నోనిటర్‌ చెయ్యడానికి, 
కొకరు అందించుకి వడానికి అంతర్మాతీయ ప. 
కావాలి. ,పథుత్వాలు లూ విషయాలో పభుల్వేతర, అంతర్జాభీయ 


శ 


(| 
సో 


సంసల ఏ3ప టు. ఉపయోగించుకోవాలి. జనాభా పణాళిక న్న 
బాగ్‌. “ఇలోచనచేసి డాన్ని అమలు జరఫడానికి మి తరా దో 


గులు బాగాత నోడ్యడాలి, జనాభా సంబంధ విష షయాలో_ 
వలసిన ,వజ్వేక అవసరాన్ని గుర్నించ్చి అందుకు తగిన 


మ్మిత రాజ్యఫమితి, పభుత్యాలు _పభుల్యేతర సంసృలు చెయా?! 
మి, తరాజ్వ సమితి రొండన అ అభివుద్ని ధనాబ్బ 9 అయౌొల 


కనుగుణ్యంగా తక్కువ ల్రలి థివుది. చెందిన దేశాలను అధివృద్ని చేతుడానికి 


తగినంతగా అర్పి కాది. సహాయాలను పెంచాలి మి తరాజ్యసఘతి 
చనాభావృద్ధిలో ౨ చ్చిన నూతిని ( పవృత్నుులను, జనొభొా లిధానాతను 
నిరరధికంగా మోనిటర్‌ చన్తూ 1977 తో పొరంథించి గెండు 
సంవత్సరాలకొకసారి పనీక్సిసు సూ ఉ ఉండాలి; ప. నో పారంభించి 
అయిదు సంవత్సరాలక్‌ కొకసారి మి, తరాజ్య సమితి వా వివయాలస్ప్ని 


సంవూర్మమె.న సమీక్ష చెయ్యడం అవసరం, 


జనాభా టిబ్యూస్‌ 


ని,తరాజణ్య సతి జనాభా కొన్ఫరిను మృతోపాటు: 10౮౯4 
అగస్సు లో రుమేనియా రాజధాని బుఖొాదెసు న. పభుత్యేతర సంన్నల 
(పతినిధుకు ఆనాభాకాన్స రెన్సులో పాలం! టూనే జనాభా టిబూనను 


ళా 


నిర్వహించారు. పపంచ జనాభా అవశరాలకు (పపంచ ననరులకు 
మధ్య అనుసంధాన సామరస్యాన్ని ఏరృురుడానికి తోడుడే విధానాలను 
సన్ని ) 


ఏర్మారి) అమలు జరపడ్షానికి 
తయారుచేసి పకటించారు. 


తొంద దుకీ కింది సూ, తాలిను 


(1), పపంచ పరిస్పితి [పమాదంతో. నిండుకుని ఉన్నది 
వందల మిలీయన్న ఉజనాబభొ "పేదరికంతో, ఆకలితో, బాధలు పెట 


ణ్‌ ల న / గ్‌ | 
నృుడూలని విధంగా జనాభాదటు. పరగడము ఒకేతరంలో లైనా 


న్స మిలియన్నకు “'సరగణడము పరిసకాల వాతా 
వరణంమీద, సాంఘిక్క రాజకీయ ఆవిక సంస లమీవ (పమాదం 


సంభవించేంతగా భారాన్ని పెంచగలపు, 
నేందుకు కార్యాచరణ ఇవసరమ 


(2) ఈ సమస్పృల్ని [పాణిర్యవస్ప లు, తప్పనిసరిగా కావలిసిన 
పరిసరాలు న్‌ న్యాయము, సమత్వము ఏర్పాటుచేయడంద్యారాను, మానవ 


జ 


'పొూదాను గుర్తించ డంద్యారాను స ప న్న ట్రిక వ. 
[పపంచ సాంఘిక, రాదికీయ, ఆర్బికచ టంలో రాపలసిన తీవ 


మార్పులు నేటికి అందలేదు కాని న్‌శాతు మొర్పులు పధిసరాలకు 
పంబంధించిన కారకాలు మేద తస్పక అవసరవాతున్సువి. 


జా 
గణనలోకి తీసుకోనాలి, కేవలం బాలీయ' వ. మ. 
అను వినాశనకరమె నవిగొ భావించి మేము తిరస) య పతి 


లై "లదృష్న్టా [్‌ పరిష ప యితర ం (పజల అవసరాఠలకు 
దెబ్బ తగలకుండా పరిష్కరించాలి. కొన్ని దేశాణ తమ భూమినుండి 
అభించే వనరుల్సి ముందు కొనసొగడానికి వీలులేనంత వేగంగ= రేటులో 
వినియోగించడిమగాక్క, వృధా చేస్తున్నవి, మరికొన్సి దెశాల్నో జనాభా 
సొలీనా వుద్చిరేటు 2 శాతము, 3 శాతము వరకు వచ్చి జనసాం దత 
పెరిగి యితరిదేశాల వశరులనుండి సహాయం పొందవలసిన అవనధ 
మున్నా ఆ సహాయం అందే అవకాశం కన్సించడంలెదు, జాతీయొాభీ 
వద్ని ఆశలు (పపంచ సంకటా;) విస్మరించడం గాని, కప్పిపుచుజం 
గొని తగదు 


(. కాలుప్వాస్సి నివారించడానికి వునరుత్సాదన చేయడానికి 


వీలున్న వీలులేని వనరుఃను, ముఖ్యంగా ఆహారాన్సి వృథాకాకుండా 
చేయడానికి వివిన దేశాలు కఠినమ్మాన సురకషణ  చర్గలను అమవులు 
చేయ్యూలి. వలాస వస్తున్పల్ని, ఖరిద్నెన వస్తువుల్సి వినియోగించ 


మైన మెకుగుదలను 3ర్చర్హాలి. నూతన అఆర్నిక వ్యవసా. నిర్మాణంలో 
(పపంచం ముందుకు సొగుతున్నపష్పుడుు విశిధ దీశాల్నోను, దేశాల 
మభ్య వున్న సాంఘిక అర్నిక అన్నాయాన్సి తొాలగించెందుకు అమలు 
జరిప మొత్యం అర్చిక సాంఘిక నిధానాల చంటంలో జనాబా విధా 
నొ౭కు భాగంగా వుండేట్లు కీర్యాటు చెట్యూూలి. జనాభా విధానాలను 
ఏర్యాటు చెయ్యడంలో దేసీయ.. |, సజాసకా హాలకు, మైనారిటీలకు 
హక్కున్నదని పక్వేకంగా గుర్నిస్తూూ, వివీధ, సొంఫీక్క. తెగల సమూ 
హాల అవసరాల కనుగుణ్యంగా ఆ జనాభా. విధానాలను ఏర్పాటు 
చెయ్యాలి. 


గాం 


సొంఘిక ఆర్బికాభివుద్ని న 
జనాభా సమస్యలు పరిషా గర౦ కారుల చు 
లను రాకుండా నివారించడానికి కేవలం అగ్ని కొభిప్పద్ని మీద! 
పగటొనికి వీలులేదు 


సంబరిథభం లకుండొ 


ఫై ఓ జ హ్‌ 
ధచ్చిఫపున జనాభా సమస్వ 


ళ్‌ 
సఖ 
06; 


(9) పిల్స ల సంఖ్యను, పిల్దల జననాల మధ్యవుండే కాలవ్వవ 
ధిని నిర్భ యించుకోవడాని కవ వసరమ్మెన సమాచారాన్ని పొందడానికి 
(పాథమికహకు్కు, అనకాశము, వృక్ళులందరికి వృ న్హుదని. గుద్నించి 


ఆ 


క గ: 


చేయ 


న్తే గ 
బగ 
టీ 


ట్‌ 
రు 


ర్‌ 


న. 
న్స్‌ 


ఎల ఫ్‌ 


త్‌ 


(| 


నాశ 


ళ్‌ గ 


ద 


యు 


(10) ఉకాదనకు తో 


అనులు జన 


జో 
వం 


(ందు! 


' 


యా హక్కు, 


నాటికి 


వం గౌరరించాలి. 1985 


గజ 
ఆఆ 


ణో 
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పని | 
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షి 


వగ 
కా ఆళి 


శి 


య్క సాంఖుక మార్నులు మానవాళి 


న ధాజి 


సహన 
జీ 


అ 0 


న. 
శం 2 


స్పైవ రుద్ద బచేటట్ను 


నే లో 
(వ న్‌ూాల 
థి 


మస్తీ ఒం 
నంటు 
ని 
మ్‌ 
వనీ 


ళా 
తం ? 
న 


ష్‌ న 
౬ 


ణి 
1సారంతోను, అంతర్జాటి 


(| 


ఎర్చర్చడా 


క్రూ 
హ్‌ం/ 


(న 


దివుది పొందిన దేశాలు ముందుకు రావా 


భా 


పు 
(పపంచ 


ళ 


రు టయ అ 


ఇబ 


ర్‌ం 


వో 
మఖ 
క (౧ 


[| ర 


/్ళ 


థల ఆహానిసు నొ 
నాటుగా ఉపయోొాగించకూడదు, 


గలిన 


న్ని, 


[సె 


టై 
య 


(8) జనాభా 
ట్లో 


రు 


సి 


( 


అవి 


టుంది, వ్వకు 


ర్మ 


దు 
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ఉదవ్రూ 


4 
ని 


వ 


ంనాఇ వీజయం వాటిని అనులు జరపసదడంలో 
ణమ 


నదడంస న ఆదారపడి 


త్‌ గ 
కావఖఇనీవ నా 


గార్నిగా పాలొ 


జ్‌ 
మ 


ఓ? 


లకు లభ్య 


న! 


తు! 
భ్‌. 
అ 


లో 
ర ళీ 


య 


ము వితరాజ్య 


న అ 
ఈఎలథ 


ఇవ 


థి 


అంగు 


ఉఅశిాగిద్ర 


జః 
(4 


రుభ్తు 


ఖా! 


ల్‌చాష 


గానీ 


బ్బ 


తయారు 
సభని | 


"ల 
౪ 


పేందుకు. వీల్లెనన్ని విధాల. వ్యక్తిగత 


అ౦ంగా 


స్త 
అలో 


లం 


వాటిని దాటి నిరయాొలఖు చియా 


నిర్ణయాలను. అంగీకరింప 


ఆడి ప 
ని 


స్‌ 
(స్నృరకున్న 


కు 
న్‌ 
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ఆ 
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ఓ 
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బన 
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'సుకుని లాభంపాందేందుకు అవసరము న 


రల 


అని 


భధ్నిలుగాను, న్‌! 


నె 


ఉప 
లా వి 


స 
ఆరోరధంవల్న్య కావలిసిన అవపళాలు ఆఅందుభాటు 


(| 


యత్నాలు ధానున్న. టరాథళి జనా 


సు (బత్‌ 


న్న 


కలిన 


లై స 
భం ఫై 
ఈ టం థీ 
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గ 


దించడానికి మనం బే 


మొ 


(/ 


లను 
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జ్యే 


త్మ 
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|! 


క్‌ 
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లకు 


ఘా 


హ్‌ 
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02 
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లుక్‌ 


గ్‌ 
జ 


కడతా 


టు 


ఖ 





యిన విళశ్యనాథు 


డా. బాడొల రానుయ్యు 


ఎవని యూహలో నివృసుంధర కిర్షి విరజాజుల్జ్నె దిశల్‌ పరిమళించె 

ఎవని వాక్కులో నెనలేని సతఖంబు వ(కోక్తి రా. పరభావవసహా స్యా 

ఎవ్వని రూపులో నిం సహస చం[దోదయామృక నునీదుగ్న అహరి; 
ఎవని వేబుపడగల పె. 6౫ యభిండ విశ్వ సంస్క 


సాహితీవిశనాథుని సంస్కృ తా 01ధ సంస్క్రలరు పు దాటు మవ్వ్చావనుందుః 
పాచీ పన్శిము వాక్కళాకళలు ప్వ్వంబ్నెన మీ రూపు నాం 
(ధాచార వవహార సం పట్టున న నంతన్యారమ్మ నిల్చి సౌ 
షీ. చాందీమయ మల్తికావనల తన్మీ (పజ భాసించె నా 
నా చో 


యా చిత _ంబున పాలపాంగు లుబికెన్‌ యేనాటి బాంధవ్యమో | 


షముళకే మగికొన్సి పద్వములను సెప్టంబరు 1] 0వ లేదీ విజయవాడలో విశృవాథవారి సహస చంద్‌ దర్శన శాంతి, 
న. ఒకోత)ువమున (వాఫ చదివితిని. వారితొ గడిపిన ఆ రెండు రోజులు జీవితమున య అది క,షి ఎవదీతరము 


+ వాన్స్‌ స అనా ఆడ ఇల్లి - వ నా న జ ఖున్‌ 
సరప్యుతి మందిరము _ నిరంతర వదఫొష. పుంఖానుపుంఖభమ లె ఎలువడుతున్న ఆ వుం చ. వాగముతమున 
టు దొరలినవ్కి శాస ములు మెరసినవి ; సంగీత సాహిత్యాది కఠలు గుబాళించినవి, ఆదాగ గ్గ కర రామానుజాదులతో 


గ్ర! 


టు 'బఫవేశరుడు నందిశ్వరుడ్నె (1సత్వక్షమయ్యను. నాటి రసామృతమును (గలి అట ఒరినవారిల్ట చె న్న. రె 
అదియే కవీసా మాట్లుల తుదె విరాట్‌ సృరూపము, విడలేక విడలేక ఆ సన్విభానమును విడిచి తొటులో వ్నెసూరు చేరు 
కొంటిని. ష్‌! వారి వాక్కు లే నాలో పతిధ్వనించుచుండెను. ఇంతలో అక్నోబరు 18వ బేదీ రాతి సిడుగువంటి వార్త 


వచ్చిపడెను. కూరిపోతిని. ప్‌ల్చి వొడన్న ఏడ్భుకొంటిని, తెరల తెర౭గ పొరలి వచ్చిన ఆ దుఃఖము ౦0౫ ” రూప పన్నును దాల్చెన్యు 


న 


(క (అకతాయూానునము ఎ"షథదం? జ రివ క నన్సంచు నా 
తో వీ వాడిన మాటు లింకను నుదిన్‌ దూరంబుగా వింతలో 
గ నీ పేరును చెప్తుచెప్స్‌ ని; వలా (థీలో క మె డ్చెన్‌, ముదా 


అన్యా 


సానేకంబులు కూలిపోయి, జగ వు ౩వ్వస్తమము పొదొుదిన్‌, 


నెలనాళ్ళ నను లిండలేదు తకు వాణి ని;నులం గోరి, పే 
స్ట టో య 3ద +. *జో స్ట్‌ న్‌ 
శల మౌగ్వ్య3 సోదధిం బట్కి శరచ ఎంవి దాతప్ట్టులన 


త౪లగం దొచి తలంచుచుండగ, భవద్బాాహ్మాషారూప బు, గుం 
“కెళపిఠట వా నీవు రసతంతినాదమ్మె పోవుటల్‌ 


ందిత (ప్రతిభ్యాపభావ మిలస్పె హిరాడ మీ రూపులో 
గుండె రి)డి న... సై ఘూర్చిల్ల మీ వాక్సుధా 


ళం న 
ఖండంబుల్‌ కలకండల్హై వడన్‌ మ. )ళాస్వాదనా 
తండంబుల్‌ తల లూపె న పం క తత్వం బు రూపింతుదోం, " 


డ్తే్వ 


వెలుగ పోయిన వికవాథుడు 


ననృ్యయ తోతు గుండెల, ఘనంబగు తిక్కన శిల్పశక్ని; సొ 
మన్న ౫ ఏచిత సూక్తి, రసమంజలమౌొ కవినాథు రక్ష పూ 


రన్నత మ + వెరుగుపోగుల (పోవులబెట్టు (6 బుట్టు మూ 
పున్సపు పుట య పగిరిపోయె, తపస్సులు వృష స్‌ బడె 


ధగధగ మండు మంటల సువా రపధారలు చింబెనేమొ 1! ప 
న్నగమణి కుండలు ,(పభలు నాల్ను దిళల్‌ బడి వేవెలుంగుల్న 
జగముల నిండెనో |! మృదు రసాంచిశ పుష్ప సమాస గుచ్చుసు ఎల్‌ 
తగి పడెనో ! దివం బెరయ తెల్ను రసోజ్న లమూర్చి వెళ్ని పోన్‌, 
అన్నముముందు కూరి ్ఫొన, త్యదాకృతియ కనుపించు ; పద్యముల్‌ 
తిన్సగ చూడ, గుండెల త్వదీయ రనోక్షి వ) నించెడిన్‌, 
సన్సి కూనిర్లాగముల జాల్క్కాన నాయెద్య మీ గళంబుతో 
(గొన్ననలెత్తు “"రాగములె ఘారి ,లబేయు, నికేమి చేయుదున్‌ 


కథయో ! నాటకమో ! (ప్రబంథమొు! మహాకావ్యంబా ! గిత్టిపబం 

ధ ధునీధారయొ 1! సద్వ్యిమర్శయొ ! రసాద్య్యెతంబా ! వ్యాఖ్యానమోా 1 

[1పధితంబౌా నవలావిశేషమొ ! మళరోపన్వాసమో 1! మాటయో 

మధురక్టరరసామ)తంబు మరలన్‌ మాకెవ రందింతురో ! 

నీవు నిల్చిన రొమువి నిలువువ్వక్షి దివ్యపకృతికిని పాణ్మవతిమష్మ ; 

నీవు పాడిన అయల్‌ నిదురించు భారతీదేవి _శుతికి నవబీవకరణి ; 

నీవు సుజించు సజీవ స్మాతల కల్మితన సృష్ని లేదని దాత వగచు; 

నీవు నడచిన నె సాహిత్వపథ ము: లాం[ధి బహుముఖ(జ్నకు (పతిఫలంబు 
మూడు వందల యేడు మా భూమి పడిన తపము నీ రూపులో బండె, *జరతరాల 
జన మిక తదీయ కావ్యాబ్చి, మునిగి జాతిరతృముల దీరు, యుగిసంధ్య (వొష్ట్రన యె! 

ఏపీ మీ కవిప,మాస్నేడీ యని యెవ్యర్షెన నెదుర్నె యదుగన్‌, 

(మూడ్డె దిక్కుల చూచుచు, పొడిన మీ కావ్యలకి డం బరికింతు మికన్‌, 

ఆనా డట్నల చెప్పితి యీనాడిటు (వాయుచుంటి్కి. నిదియే ఘటనం 

బో! వామది దోపదు దేవా! నీవే కారణము భవాభవములకున్‌, 


ఓం భాంతి శ్చాంతి శ్చాంతిః 


త్తం 





చక భమణానిత 

(పకృ, రీలా హేలాయుత 

బుతు జీవనంల్‌ లో--స్పష్క్టా గదినుంక్తీ 
తిరిగి తగిగి వఘూ నె ఉన్చవి : వ 

బుతు బుతువుకూ 

ఆద్యంతాల వసంత శిశిరాలు | 

“జీవి జీవికీ జనన మరణాలు ! | 


ఘణ 


ఫో 


ను 


సతోంలతాలు. 


శోధించి సాధించిడు-- కొనీ 


_ బుతు నిబద్దమెన (పకృతి జీవనరమా(తర 


(క్రమబద్దంగా పర్మికమిషమూ 


పర్శిభమిసూ నే ఉంది == 


భొమ్యాదీ. విశ్వగొళాలవలె ! 


1పప్పుతి బుతు విముక స్‌ో 
ళా స 
వీక్యగ్‌ లాలు పర్మిభమత విము ల 
విశ్వస్ఫృ షే అలడణమ్న పోొవుకు 

అందుకే-- 

అతివీనొ రమ, స్‌ భాగ్‌ సోళంటిి 

అలం అల భాగుడ్డెన 


మొనవు డొక్కడికే బుద్దినొస గడోతుమో 9 !. 
ఏ వసంతం చెప్పుతుంది ? 

స 

ఏ జననం వివ్వుతుంది గ. 


మృకంజాంజలి. 


విద్వ్సాన నుంశ్చాబు నవులూరి 


విశ్వ విఖ్యాత కవినాధ విశ్వనాథ 
స్వర్న మం గతేతి దుషహ్కువోర్న 
సుహృుదయ న్యా వయ సుకుమార సు 
శుంభ దశనివాతమ్మగు చ్‌ వోద్యమయ్యె ! 


బు క. ఇ 
వూ 


౯ (థ పళసి కవితలో నరిదగింపం 
“ఆం న పొకుష్‌ి గరిమము 
అవల్‌ “. మాయణమ్ము”ోన కంజలించి; 
“గది క్షమాుని స గీతి లోన 
పరగ “కవ్ఫెరపానివా పాటే లందు, 


దివృ ' “శృంగార వీభుల తిరిగి తిరిగి, 


నభినుతించి, 


50 


కహ విశేశు కతకరబు” పసనగ (పాని, 
ర. నకున్‌ నో దూతో మంిపి ; 


న. నెడు కలపసెను విశనాథ్సు 
సుోోకవిన్నాా మాట్లు” జేరిను సురలనాధు, 

ఆదిమ మ “"కళాప్రపూర్ణు డుూ”--ఆరిగివొడు, 

మరపురాని కవివకుడు మవీకు లెడు !! 


విశ్వవాథువి సరి కవివీరుడున్ను, 
సత్యనారాయణుని బోలు సత్మవియును 
భారతావని లేడని పొరుషున 


పల్కు పల్కు రిత్లృను పల్కు రిత్హ్వ్య 11! 


ఉంధ్రదేక చరిత్రలో 
రాజకీయ వివాహములు 


న్స లకీ విజలట- 


దత తేయుశర్య 
ఆలి (8 


లె నై. సత్యవవార్షి 


క్స్రుసువు మొదలయిన ధర్మశా,స్తజ్ళులు రాజ్యవ్యవన్హను విశదీక 


దరించుచు రాజ్యమునకు సపా లగములను నుడివిది వానిలో 
మతము వు! నలు? అత్వంతావశ్వక దు నది, య క 


లందలి మృ త యసిధారా,వతము వంటిది. ఆ మె తిని న. 
లుత సాఎగించు పెంత స సులభ న దానిని కడవరకు ని 

బొబ్బ ట కొడ యంత అనా సాధ్యమే, ఆ మ్ల తిని నిలువబె ెట్ళు టలోను; 
సానగించుటలో ను; వ్యరృపుచ్చుటలోను కూడ అనేకానేక రాీకీయాం 
ఈములు తోడృడుచుండును. అట్ట వానిలో వివాహ మొకటి. సాధారణ 


ముగా నొామాబికాంశమయిన ఈ వివాహము ఒక రాజ్యమును వేరు 
సమన్వయించుచు సహృద్ద (రాది భావములను పది రిశలించు 
నపుడు విచి తమయిన విధానములో రాజకీయాంశమగును. సొమాబిక 
వ్యవస్క పరిధినిదాటి రాజకీయాంగముగా పరిణమించనప్వుడే. వివా 
హముయొక్త్కు లౌతుపాతులను మనము గమనింపగలము ఏ దేశ 
[తను సమ్మగమునా పరిశీలించినను మనము యివ్శిధముయిన ప్పెవా 

ర 1 


ఇ అర్‌ ల పా గ 
న కుర నా న 
ఫఖారతిలశ చల తకూొూద 


వొర్మవరిశ స్తా పకుదడయిన చరి ద 


గువ్వుని నా నుంది మ వ్‌శాహములు అనూచానముగా వచ్చు 
చున్నవి, మ టి. డ్రం మం లాటు సెల్యూకన ఎ నిక3కటరు 


ముమారె ను యతనిని (యుద్ద మునందు 
గీసుదేశపు చరి తలవలన తలియుచున న్నది. 2 ఇరిదు:. జరిగిన యూ వరా 


ఫె 


హొమము కేవలము ౦డు దేశముల నడిమ వ రభావమును మదియజెసి 
సుహృద్బావమును [పోతృహించు కొజస్షి జరిగినది. అట్న భారతీయ 
సంప్క్రృతీ చరి తలో మకుటాయమానమయిన గుప్ప రాజవం+ చరి 
[తలోను వివాహమ ముఖ్యమగుట కాకతాళియమయినను  ధునికము 
కొదు సరికదా సాంపదాయానుయాయి. విధానము మాతమే. 


హించినట్సు శాసనముల నాపముల 
చున్నది ల్‌ వవ్చవలుల ర భారతదేశము నందు బొదయుగమునుండి 
గణతం త రాజ్యము 
వారితో వరము రాజ్యకాం ంతికి 

గుప్పుడు కుమారదేవిని వివాహమాడి యురివవచ్చును, తత్కారణమ 


, మనము యిట్సి రాజకీయా 6శములయిన విపాప ములను "పెక 


నన్‌ యతడు తన తం డులవలి కాక మహారాజాధి రాశోత్వాది దివ్వ 


జోచిత వబిరుదాంలకుడలయి న నాదు, పము దగుఫ డ(*౮రాదు కూడి 
వ దొహి తుదనని ఫగర్యముగ' చాటుకొనినాడు * అట్సి కౌర 


భణముచేతస చం దగుష్టలి కమాదిత్వుడు.. పద్మా, 4వతివుర. నాగరాజ 
వంశీకురాలయిన కుబేర నాగను వివాహమాడ। టిక్‌. తన పు తియ1ు 
పభావతిని వొకాటక కుమారుని కొనగి విశహమొన నర్వుట.క 


1 


౪, శ. 1336 వరకు అం ధదేశ చరి. ఇతను పరిశఠించి రినచో 
క్కూలను 
గమనింపగలము. వమొర్వుల సామంతత శ్రమునుండీ వెనుకబడిన పీదప 
యౌం ధరాజ్యమును నాతవాహనులు ప3రిహాఠించిరి. వీరు 'కాణాఇయన 


గో తియుడయిన సుశర్మన' జంపి రాజ్యమును న య. 
గల దానిని పాలించిరని పొరా? కుల కంఠలోకి గా చెపూుచున్సారు.* 
వీరిలో శాతకర్ణియను. పేరుగల రాజుభాగ్యి యయిన నాగశీకాదేకి 


యొక'నొక శాననములో. -మె తనను 
చెప్పికొ కొనినది తీ శావనమున కించ్రుక 
యెడముగానున్న (పతిమూ నామములను చూచనచ వారిలో  గోమహా 
6ఠ తణకయిరో”* నాబడిన యాతడు “మహారథి' యను రాజకీయ 
స్నాయిలోనున్స యధికారిగా గోచరి, చుచున్నాడు 8 ఈతని నాగనికా 
వి తం్మడియని సంభావించినచో యొశడు కొల్హాపురవునిధి మందు 
కనుపీంచు కుర వంశీకులయిన రాజులవలె!ే8 సబలురయిన సామంత 
యుండెడివాడని; అట్ట వాని నితో ప్తుతి రాజ్వ కేమ 
వి నాగనికా దేవిని 4 శాతకర్ణి వివాహ మాడియుండి యుండె 
నని మనము సమన వీలగు న్‌ ఈ వివాహము కేనంము 

క్రి ళు 


నానాఘాట్‌వద్న  యొసగిన 
అం౦ంగియకుల సరిజాతగా 


ఇయింప 


_ భంగకరముకాని విధానము కొటుకే చేయబడినది. అటు కొక 
కార్మమక రాజ వంశస్కులయిన రు, దదొముని కుకు శాశనమ ను! 


నొతడు తన కూతురును వ వాసిషీ పు త శాతకరి యను 


- శాతవాహన రాకుమారున కొనగినట్టు తెలియుచున్నది. 8 


ఈతని శాసనములను మనము 


సు హ్‌ స్త్‌ యుగ అలనుడును, దా 


అపరాంతమునందు చూడి 


గలము, వీని యౌాదియు నున యజ (శాతకర్ణి 


శాసనములు ఈ వ పాంతమునందు వాని పదునేడవ రాజ్య సంవత్సరము 


01. 


భారతి 


తదుగరి లేకుండుటచే. చార్మితకులు వాసిష్ట పు,తుడు యజ్శశాత 
కగి క హించి వరుల నట 11 జనెనని ఆ కారణముననే యాతడు 
న్‌ కూతునీగా నాతడఎ*రాంతమును చేకొని మామ యడుగులకు 
మడదుగుళొతుచు తొత్తయి పాఠించెనని నుడువుచున్నారు, నదియును 
రాజకీయ వివాహమే యయినను 
దుర్దయముంగూర్చి చెప్పుచున్నది, 


తది చెప్పకయవానఎ వాసీషీ ఎ పుతుని 


శాతవాహన రాజన్వుల పిచస యాంథ (పొంతమును వారి 

రొ ఇళ్ళ పు || ఖర ఇ లా, జక్న 
భృత్వ్యులగు ల, పర్వలయులు పరిపారించినట్న మత్స్య, వాయ్యాది 
పురాణములు నుడువుచున్నవిం 


4 స్‌ 
“ఆం ధాణావ్‌ సంస్తిచే 
వ సారి నాం 
సప్టి _వ్మాన్నా భవిష్యని, 


“అం ధాః (గ్రీపర్వలే యాశచ్చతే ద్విపంచాశతవ్‌ఎ సమాఃశీశే3 


రాజ్యేతే షోంభ ఖల తృొాన్యయనృపొః 
వ్ర 


ఉళిళి ఉఅచిడు ఈతి అభిని ఫ6ంళి 


నాగార్జ్హునికొండ్య+* మొదలగు (హర లరలు ఎక్కువగా 
కనుపించెడి శాసనములను చూచినచో *ీఇఖాకుని'” ఇత్యాది పదములను 
బట్టి వీరు ఇకా * ఫృకులను రా 3వంశస్సులని వ. నాగార్జున 
కొండ, *5 ధరణికోట ;1క అమరావతి! మొదలగు చోటు. జరిగిన 
[తవ్వకముల వలన వీరు ఆర్మధశాతవాహనుల తర్వాత యెడమెంత 
మ్మాతము లేకుండ నొాం[ధ్మపాంతమును పరిపాఠించిరని తెలియు 
చున్నది. నాగార్జునకొండలో దొరకుచున్న వీరి శాసనములతోపాటు, 
చేదిశకము 30౮వ వత్సరమున నీబడిన ఆ భీరవాసుసేనుని శాసనము 
మొదలగు వానిని పరిశీరించినవో యిక్తా కు రాజవంశస్నులు పూగీయ్య 
హిరణ్య, రాష్క్టేయులతోను; ధణక కులస్మృలతోడను; చూటుకుల 
రాజాలయిన బనవాసి ని పరిపాలింవెడి రాజన్యులతో దను వి న్ట్‌వాహిక 
సంబంధములను నెరిపిరని ఆలియుచున్నది, బృహతృలాయన రాజ 
వంశస్సుడ మున జయవర్మ కొండముది తాామశాసనము*ేశి వలన వాని 
తం టీయగు (శ్రీవర్మ యిక్తా (కులతో వైవాహిక సంబంధములను 
గలిగి యివ్నా కురాజ్య కాలముళందు హెచ్సగు ప 9 పలుకుబడిగలిగియుండెడి 
వాడని తెలియుచున్నది. ఈ 'వ్వెవాహిక బాంధవ్యములను పరిశీలించి 
నచో అవి ౭౦డు తెగలకు చెందినవని ఇలియుచువ్నది, ధణకులు, 
బృహతృలాయనులు యూ మొదలగు వారితోడి పొత్తురాజ్యము నందలి 
బలమయిన జాతులను కూడగట్టుకొనుటక్ష జరిగినది. అట్హి పూన 
యులు వారణ్య రాషష్టి తళ చూటుకులస్సులు వీరెల్లరు పొరు 
గున గల బలమ్మెన రాజవంశస్నృలవుటచే వార్‌ సాయమెంతర్ను న 
వ. గనుక వివాహములు జరిగినవి కొని నొగార్మన 
ొండలోని అభీరవాసుసేనుని శాసనమందలి చూటుకులరాజను న్యుల 
. ఆ శాననమును ఐ వ్యాభ్యానించుచు న్‌ నొకానొాక అభీర దండ 
యౌాతతను సూచించుట ఈ మొదలగున౨ వారు స్వతస్పిద్హ ముగా 
శా (తవకూటమికి చెందినవారని; తాత్కాలీకముగా వ్నెరము నుపశ 
మింవజేయుట కొజణకయి యిక్నా కులతోడి వివాహములు వర్షమాన 
మయియుండెనని యూహింప వీలగును, 


ఇక్నా $కులపిదప శాలంకాయనులు, బృహాతృలాయనులు, ఆనం 
దులు, ,పాకుత శాశనములందలి తాలి పళ్నవులు అం, ధ(పొాంతమును 
పరిపాలించిరి, కాని మనము వారి పరిపాలనమునందు ప్నెవాహికొాంశము 


లనుగూర్చి తాలియజాలకున్నాము. శాలంకాయనుల తర్యాత యాంధ 
మును విష్ణు కుండినులు, దుర్మయులు పొక్కొళుక్య యుగమునందు 
అనగా (క. శ 624 వరకు పరిపాలించిరి. ఈ విష్కుకుండినులు 
కచ్చా కాశాశ్యమధులు పరిపూర్చిత శతాధిక (కతువులు. వీరి శాస 
నములో ఇమ్మడి మాధవవన్మ కుళూరుడయిన [పథమ వి, (కషం 


వర్మ “విషుకుండి వాకాటక వంశద్యయాలంకార జన్ము' "డని చెప 
బడినాడు.* _ దీనినిబట్టి మనము వాకాటకులక్కు విష్కుకుండిను 


లకు వ్న వాహిక సంబంధము నూహింపగలము. సోరహళకవ హారి 
'పసేనుని చెల్చెలయిన లకీ ర గ్రటేలిని ఇమ్మడి మావవవర్శ్మ చెట్ట (బస్మ నని 
తత్పుతుడు. వై కమేం, దవర్మయని తెలియుచున్నది 26 వాకాటకులు 
త-"ల్జాలుత తమకు ని సామంతులయిన వీష్కు కుండినులతోడి బాంధవము 

రాజ్యశ్నే మంకరమని యెంచి నెలకొల్సుకొనిర. తదనంతరము చెలెలికి 
యరణముగా నొసంగిన యాం. ధదేశమునకీరాజన్ను లెలిక కయిరి. ది 
యొక విశేషమయిన యంశముగా మన మీ ప వాహీక చరి తలో పరిగ 
ణభింపనగును క్ష 

(కీ శ 624 నుండి 1076 వరకు 

తూర్చ్వుచాళుక్వ రాజన్యులు పరిపొలించిరి. వేంగి 
ఈ శకమునందు కాసనములను న. రాష్ట 
తోడను; చోళులతోడను వ్లైపాహిక సంబంధములు గోచరించును. 
ర్మాష్టృకూటులతోడి వివాహములు న 1 స శ తుళ్వమును తాత్కాా 
రికముగా నుపశమింపజేయుట కొఅుక్షైె చేయబడినవిగాను, చోళుల 


ఆం థధదేశమును 
ఏడి రాజధాని, 
హకూటుల 


తోడి వివాహములు రాజ్యమును వ్న్‌రుల బారినుండి తప్పుంచుటకు 


బలవంతుల యండ అవళముగాను తోయుటవే జరువబడినవిగాను 
గొచరించును, ర్మ్యాష్ట వాహములు తూర్వు చాళుక 
రాజన్యులయొక్క స్వాతం త్యమును సూచించుచుండగా చోళులతోడి 
విపహములు వాది నిస్సహాయతను, బ€హానతను సూచించును. 


కూటు లతోడి 


ర్మాష్ట్ట కూట (పభువులగు పథమ కృష్ణు డు (ధువుడు; 
ఇమ శి గోవిందుడు; అమోఘవర్ముడు; ఇమ్మడి కృష్ణుడు. ముమ్మడి 
గోవిందుడు, ముమ్ముడి కృష్ణుడు, నాల్మెడి గో విందుడు చాళుక్యుల 
రోడి యుద్మము లౌనర్చిరి, చాళుక్యులలో వీరికి. సమకాలీనులుగా 
(పథమ విజయాదిత్యుడు; నాల్మడి విషు (ఇనర్వన్‌ నుడు? నరేం్య ద మృగ 
రాజ ఐమ్ముడ్‌ విజయాదిత్యుడు; విషు ఇన్న్‌ ర. గుణగ 


కుగ్గి క తా 
పదిచను 


సస్య న (పథమ చాళుక్య క్‌ చొధ ఎక్సు రాజ్యమును 
పరిపొరించిరి, వీది. యుద్తములందు రెండు శం. ఆ మాతము 
చూ గాడగలము, ఆఅఖినా కాల్మడి విష్ట్రువర్పనుడు త తన కూతురగు శిలమహా 
దేవిని ' (ధువనిరుపమున కిచ్చి విరహ మొనర్చుట;2* నరేంద 
మృగరాజ ఇస్ముట విజయొౌానెితుడు అమోాఘవర్ను న నంనమాము 
సువర్జ్యవర్నుని కూతురగు విలమహాదేవిని తన కుమారుదగు పంచమ 
విష్తవర్వన నుడు లేక కరి విష్టువర్హునునకిచ్స్చి వివాహ మొనర్భుట. 22 


ఇవి అందును య. శాంతిని తగలిగిన వేగాని య్‌ రమును 
రూపుమాపలేక పోయినవి. ఆ కారణముననే శీలమహాదేవి కలివిష్ము 
వర్శనుల పుతుడ్డెన గుణగ విజయాదిళు త్యుని అమోఘ వర్ష్నుడు వింగ్‌ 
వల్షి యుష్న మున జయించి సామంతుని చేసికొన కొనుట; 23ే పేదనంత 
రము గుణన డిమ్మడి కృష్ణుని వాని బొవమజింది యగు హె హ్హ్‌హయ 


వలి 


ఆం ధుల చరితలో రొజకీయ వివాహములు 


శంకరగణుని తరిమి తరిమి ఓడించుట.కో వీరి 2 రము 
చాళుక్వుల వి రాష్పృకూట న్‌ చ 
దాకను కొడి గనో; హ్‌ మి॥లీతు ధ్‌); 

తర్వాతి కాలములో రాష్ట్టకూటు౭కు 
వోలె కళ్యాణి చాళుక్యులు రక్కసంబంధమును సహితము విస్మరిం!? 
చాళుక్సులను వారిళ్ళశు నంబ ంందీకులగు చోశులను జ 6 
"పెక్కు సమరములను చేయుట చాళుక్యుల చోళుల మొ 
_టలో నొక  పధానాంశమయినది. 

(కీ శ. 972-768ళో జటా చోడభీముడు. వేంగినాటిని 
జయించి డొనార్హవుని చంపగా వాని కుమారులయిన శకి వర్మ, విమలా 
దిళ్వులు తమ తల్నివ్హెపు బంధువులఅయిన గొంగలి పొాంతకు జనిరి 


గాని జటొచోడ భీమోోగ ,[పభావమునకు తొళలిక చోళుల సా 
జా తన. కూంతురగు 


మర్షించి వారలు దక్షిణముగా వెదలిరి, చోళకాజరా 


- కుందచమూంబను య. కిచ్చి వివాహా మున్‌ నర్ఫ్‌ 10016 
తిరిగి చాళుక్వ్క సా నూజ్యమును సాసించుటక్త యధాశక్తి తోడ 


తు 


డొను*5్‌. విమల క్‌. త్య సూనుడయిన రాజరాజనరంం దుడు తన మన 


పహోంయయయగు రాబేం. దుని కూతుందగు యమ్మంగదేవిని వివాహమాడి, 
సోదరుడ్నెన పజయాటిత్వు డు న. కత్తిగచ్హి వేంగి. రాజ్యమును 
కళ్యాణ్‌ చాళుక్వుల సాయముత క హీలించిన నపుడు చోళుల సాయమును 
ఇతోధికముగొ 'గొనుటు పీకీ రాజరాజనదెం దుని వుతుడగు కులో 
త్పుంగుడు తన మనమామయ ఏ తమ్ముడి. రాట చేందుని కుళార్సె 


యగు మభువాంతకేని వివాహమాడెను, ఈః వివాహముఠఅ ఫలితముగని 


చాళుక్యులు విజయవంతమయిన వధానములో భొంలి చాళుక్యుల 


చ 


దొష్ట్ట్యము నరికట్ల గలిగిరి. చోళులతోడి వివాహము సీవ్వమ విజయా 


దిత్యుని యేలుబడి పిదప. రాజరాజు నరేం, దుని సూనుడును; చోళుల 
యిల్ల ఒరికపు టల్న్హుడునయిన క లోత్తుంగుని పరమళ్వూను. అదియే 
యారి ధావనియందు చోర - చాళుక్యవంశ సముద్భూతులయిన రాజ 
న్యుల సా బలిసి యాం, ధభూమి పారకం[ త్యమునుపొందుటం 
ఈ కాలమునందు కేవలము రాజ్య పతినిధులే రాజులయిన చాళుక్య 
చోళ వ సామంతులయు సరిపాలించిరి. ఈ శకమంతయు 


తెలంగాణములోను, రాయలసీమయందును తెలుగుచోడులు; తెలుగు 
పల్తి వ పొత్రపిచోడులు రేనాటిచోడులు,  బాణులు, కదంబులు 


వెదుంబులు, విలియాలు (పభువులు, తొరికాకకియులు, రేచెర్వ వ 
యినయనకరాజవంశములు పరిపాఠించిరి. అమ్మే యాంధము 
నను కొప్ప సామంత రాజవంశములయిన కొలను వంశీయులు ఇత్నొ 


మ్య్‌ 


దులు పరిపొరించిరి. చాళుక్క యుగములో స్నెవిధమయిన చోళ, 

మ్మకూట వివాహములుగొక, వారు తెలుగు పల్ఫవులు, 2 కళింగ 
గాంగుల్యు2కీ కొలను రాజవంశీకులు కి మొదలగు వారితోడి వియ్య 
మందినట్టు తెలియుచున్సది, ఇది కేవలము రాజ్య క్షే మము కొఆుకు 
న మ తదితరము గాడు. చాళుక్య చోళయుగమునందు 
నమును గూర్చి సరియయిన యాధాగముళఇు లే లేవు, 

- కాకతీయ యుగము మహమ్మదీయ దందయా, తలకు ముందటీ 
తుది హిందూవంశ పరిపొలనా కాలము. * వీరు 13293 వరకు పరి 
"వీరిలో రు.దదేవుడు, మహాదేవుడు. గణపతిదేవుడు, 
చ అనువారు పేరెన్నికగన్న పొలకులు, 


కలీ 


కేవలము రాజకీయమమున పనన్టగడగొ 











శుద్ధి 


088 827904/౧1 ₹6 


అమృలౌంజన్‌ 


లిమిటెడ్‌వారి 


విశేషమైన 


_అముదమ్లు 


వేసినది. 
వాసనటేనిది. 


థేద్చుతాంజన్‌ ఆముదము. 






ఓ]? 05 


1120221041 













5౮గకగ10గి 

శింగక గ8రి ప్రై లలో 
శీగీరి ౦9౦౦౮86555 లఅభిస్తూంది;ః 

జక? 00న. వంంటల 602౪0 50: మిభి 

తగిని లత గిలంనసి 0. స 
ఆ?ిరిష _ 0684840 ప్‌ 200 మిల 
(షవఓ ౫ ఉతి!న 1 
ఇకా న్‌సగ గ్‌ ఈ పోని స న / 








ర్‌తె 


భారతి 


వపరీణమీంచుటి యొక విశషమయిన అరిశము. ఈ కొలమునరిదుగల 
వ లల్ళరును తరతమభేదములినువిస్మరించి కే కేవలము య 
శ్లేమము కొజుక్నై యీ” వివాహ వ్యవస్త ను వినీయోగించుకొనీరి. 
కర్మ రెడ్డు; విరియాల పభువులు; నిడదవా స పై 
లొరి వంశీకులయిన కొలను (పభువులు ఈ మొదలగు రాజ ప€ిళి 
కులితోడి వివాహములను సలకొలుకొనిరి.. గణపతిదేవుడు మువ్వురిని 
వీవాహ మొదెన్వు తన యిర్యురికూ తురిడను ఇరువురు సామరత 
(పభు ళనయుల కొసంగి వివాహమొున్నాను గణపతిదవుడు తన 
బా*మటది యయిన జాయనస నాయకుని చేబోలయ (ప్రాంతములకు 
పభువుగా: నొవర్ఫుటయేగా' యాగని సిరభురాధ్యక్ళు నీ నగా 
కొనెననియు తెలియుచున్నది. ఈపధముగా సామంత ,పభువు 
లతో విశొహములు జరుపుటవజన లెండు (పయోజనములు గలవు. 


0 న్‌నర్వు 


చ లై, 
ఏవలణి 


క వారు తమకు రక్క సంబంధీకులొటచే రాజ్యపాకిన వ్లే మంకర 
ఇల కు. శీ ఫ్‌ క ర. 
గా నుండును; న్‌ రాజ్యము క్ష స్తితిలో నున్నప్పుడు వీరి 


వ తప్పక లభించును, 

గణపతివేవునికి మువ్యురు కూతు మువ్వురు. అధిపతుల 

కిచ్చి ఏ వివాహా మునగ్శెను రుదవ మౌంబ నీ డదవోలు చాళుకుల వంస 

కుడు అమిన ఇంచు వివ పాహమౌొడినట్ను జుత్మిగ; ప్ర0 కొలను 

పాకశ! భాసనము- వలన శల ముచువ న్నది, ఈమెకు మువ్లరు కు తుళ్చు, 
ముమ్మడమ్మ యనునామ కాకతివంశస్సుడయిన మహాదేవుని కొస 

వివహ మొవర్శ్సినట్ను వో (పలిభా 


ను 


కిద 
షీ ఆ 


క క అల్బుచి చున్ఫొరు, న్‌ 


ఇఎకొకతను ఇఖందులూరీ గన్నయ కుమారుఢయిన అన్నమ కొసరిగి 


వీవావామునలరాను పతి ల్సి యన్న మును "కేవలము స్ట దృష్టాంతము 


కే. 
న 


శ 
ల 


మల్తే, 


ల 


[ఏ 
సం 
15, 


రద 


0; 
య. 


క 


తా/ జా ఖీ 


ర 


నీ యనరబడినవి కాని తదితరములుగొ వు, 

ఈ విధముగా రాజకీయ వివాహములు అం ధబేశ చరితలో, 
నక.ంత పొముఖమున వహించుచున్ని, ఈ వివాహములే వేర్వరు. 
రా +వంశీకులమవ్న శాంతిక్సి స్ప ర్రమునకు కారణమనగుట చరి తలోని 
మానినాలీత ఘయిన యళలశముఃలో ల్‌ కటియని నో నొక్కిచెప్పకత న తప్పదు. 
ఇట్టి సంఫ టి “లుక్‌ొఈ ర్నాలుగొ త అదష తి 
అధారభూతమ మునధిని (సొఫెసర్‌ జె. బీ, బ్యూరీ నిగ్యవి రిలచిరి ౩! 
ఇది పవలము లౌొకికమయిన దృకృథముదాటి చది ఈతి యుండును. 

ఇదియే. చారి తక సంభావ్యత (1190001641 మం+1101[0/) అని 
అందురు, ఈ సిద్నాంతమే ఓ ఓకే విధమయిన వపాహవ్యవస్టను వేరు. 
వేరు కాఃముఃలో హం పరిస్పి తులలో దూవినచో వోు పర్వేరుగా 


మమును చూవుటయే చరి త పఠళనమునకర్మము, 


. | త్ర 
అఫో జ్శాంఎ ఎక లు 


గ్రరు? శో! స 


ధర్మ 


పుటలు 926--234 


వు. రీజఫ్‌ 


| రశ, 


9, ఏజు ఆఫీది 'నందోన్‌ ఆండ్‌ మౌర్యాన్‌ | నందామొర్యయు సము కెఎ, 
నిలకంథశా సి ఢిల్నీ 1067 పుట టలయాణమే ప/--1856, చదిః (దగుప్ప్త 
మోర్య అండ్‌ హిజా జ్న్స్‌ చంగదగుప్త మౌ ర్యునికాలము డొ. 
య. కుముద్‌ ముఖర్చీ మ్ళదాసు 1043, క. ప. 
గ లో 41 కో బ్‌ నా గ] జ్‌ ఫ్‌ న్లో మ 


ల [ధర్మళ్యాస్వచరి(త]|-+పి, వి. కాణ్సీ పూనా. 


ఈ విధమయిన చారి తక పరిణా, 


మ, 
31, 


త్‌ 
స! టక్‌ 


ళు ళా 
చం 


ఏటీ, 


ఇయితివుల్‌స్టీద్‌ వా రణా! సిజవే963, పుటాటర్‌, పంక్తులు ఏరి, 
ట్‌ స రాయన్న ఇందిబయా మ్‌ ము దౌ వా టి) 
అత్తేకక్క్‌ పుట గలా బొంబాయి 1953 ం 
కొర్పలి ఇ్యన్సి గప్పనద్‌ఏ ఇరిదీకారవ్‌ (ప్రమ న య. పఠక్నులు ప ర.29 
ది నుప్పానోల్న్‌ ్‌ రిన్త్‌ ఇండిబయొనాహెర్న్‌ పుట న 

ఎర్త్‌ హిస్ట్రరీఆఫ్‌ దక్కన్‌ సం, యొబ్బాని, జి జీ (ప్రథమభాగవు పుటలు ఆలా 
175--176--1960 బి గొంభాం) | 

దె పురాణక్‌ 'బక్సొలప్‌ది జే నాస్టీస్‌ఆఏ్‌ది కఠీఏజ ఎన్‌, ఏ, పషోర్మిటర్‌, 
లొంబొయి 1913--ప్పుః వ. 

ప షన్సి కప్పా క ం సర్మ్కా క్‌ పుటలు 186==)90, 
క్‌లతతో , 1940. 

తట్‌. పుటలు శేరిశ+1680. 

జర్నల్‌ఆఫ్‌ది న్యూమిస్మాటిక్‌ సొస్టె టీఆఫ్‌ ఇండియా పదునేడవ సంపు 
టవ, పుటలు త 


సెల సి గప్ప అణా గ్ర ార్మ దె, పవక గజ ర్క్యార్‌లాపుటలు 169] ర 


వట ఓ 


అలకే 


ఖుళు ఖీల శ బే జ్‌ ల కోలీ ళ జ్యా డ్‌ నభా. 
కల వంది ళూళ్టా 64 అ. 'దక్కం ళ టా2) పర, గ్‌ పథమ? జ్‌ మం 
౪ ే న 
య జల టగా నష జ శ (ా ణా (్క్‌ శ 
ఇం. ముం దిప్పురాణిక అరన్ప్రఆలది డ్జైన సాస్తీ! సజఆఖది కలఎఏజాా పుటలు 
ఖు 


ప నాఫియా. ఇండికా ఏ౦వ సలపుటిము పుటలు [ఏ0 ఇరవ 


). సరిపుటుటుు పుటలు 61-720, టగ్‌ ర! "పేటి, వేస సనపల్నీ 


రౌ ముువలగుట నో న్‌డ సి్చా , నకుల జ్‌సనవముుంము అభ్యషి షట అౌమున్నవి, 
ల న న! బ్రబీ వె ద్‌ నా లు 7 టా ఉగ 
ఇటు! ప్‌ ఆర్వ్యియాలజి ఎ లవ్యూ 19054 *ఏ౨3 దసీలి ౧ంలి, 
శ లఏఏం-ా5 


అద్‌] 962.63-పుట 1, అది 166363 2 య. 
మా లా... 


సం, ౪/1, ప్పుటతి హ్‌ ఆభ్‌ ది ది సక్పృెసర్సే అమది 
న్‌ 


కకత. 103డీ. 


ది తురిపి 
1962, పటాాడ్క 


ఈ,౬ల 
అట్మక్‌ 
న్‌ నూ 


గు ఇ ఇ క 


స్తు 


తెలుగు సంస్కృతి వలన (హ్‌ స ౬ అలుసు విజ్ఞాన పర్షస్వము, 
ఈస్ట్ట ఇప చోళక్యాన్‌అవ్‌ వేంగీ సుటాాాదీపి స్‌ ర్‌ ఎపి! (గాఫియోే 
ఇండికా ఇస నంబరు పుటలముథక--107- 
ఈస్త్రరన్‌ చాళుక్యాన్‌ ఆప్‌ వెంగిలప్పుటా-90, 
ఎప్మిగొఫీయా  ఇండిరా టి నంబరురి, పుట ఉప, ఆష్ట్రైరన్‌ 
చాళునా?న్‌ అవ్‌వేంగి-పుటా--] 04. 
శసైరన్‌ చాళుకొ సస ఆప్‌ పేంగాలపుటలులా ములగ 9 1; 

ఈఃస్తరన్‌ చాళుక్వాస్‌ ఆఫ్‌ వేంగి, పుటా-3216,, సీఆలో వోళాన్‌-- 
పుటుంా స అవి, 

అవ్‌'పుట--226, సీఆల్యోచ్‌ 'ాాసీఆాపుటా-2వ5 ఆది. 


లా 


శు రదచాళుక్యాన్‌ల వేగ పుట లా-1ర56,. మహాదేవి. య ఆపి 


విజయాదీత్య ౪ కొల్పిభీగండ. 
అద్‌ ; పుటలు--179్కి చాళుక్యథిమాన్‌ ప్లై వొన్లె నేక, అరికిజేవిలక్‌ 
టలుా31 894-190, స్తై య] క! నొజుది మ. 


మ ఏ1, పుటలుటి 


పంర్చ్‌ 
హ్‌ 


నైల్‌ 


నృప్తకామ జ్‌ % ఇండీయన్‌ ఏంటిక్వర్సీవా లూ 

'సొత్‌ఇండీయన్‌ ల్నన్సి హో ని సళ స 
ఎ కార్సనస్‌ఆఫ్‌ ఇన్సి ప్నన్స్‌ ఇన్‌ది తలరిగాణా డ(స్టిక్ట్‌ స్థలి హచ్‌, 
'హచ్‌ం ది నిజామ్స్‌. డొమానియన్స్‌-ాపార్ట్‌ కక), నంబరు] పుటబ 


ర5ిం-=రి8ి=-.1 ౨48 సత. ల 
రాకతీయ రు టా. పుటబ-ఉ0--41. అది. 





ర్‌శ్సీ 





జ 


ఘం 


అ ధనవలా. నొహితంతో అడవీ బొపిరాజుగారు మహత రకు 
| అదే టవ 


మహోన్నతమెనసా చం ఆ కమించారు. *యన నవలా రచ 
యతిగా అ్యగగణ్యత పొందిన నిష + లీ ఉరి్మిిధుల చరి తనుండి ఇత 
వృత్తాలను తీసుకొని హిమబిందు, స నై గన్నారెడ్డి, అడీని శాంల్సినీ 
ఆం౦ళశుమలివంటి చారి ఈ తాత్మక నవలల (వోసిన మొట్ట మొదటి 
ఆంధ నవలాకారుడు. నారాయణరావు, కోనంగి, తుపాను, దౌబిమ ల్స్‌, 
నరుడు అనేవి ఆయన సాంఘిక నవలలు, ఈ నవలలో | త్రన్లా' 
ఆం.ధుల గుణన్‌లాలు, సిరిశంపచ్సులు ఆచార | వ్యవహారాల్డు 
విచ్‌ చ్చానర, అభిరుచులు, సాంఘుక క్‌ ల్కుస్నఈ్డ పురాణాలు, కొంత. 
కొంత విదశాల విశేషాలు, [గ మీణ జీవితాలు, రాజ్యాంగ న్యనప్పృల, 
వివివ ళా. స్నాలులోనగు అనెక  వీషయాలు జోప్పంచినారాయన. 
శిల్మంలో, చి తకళలో, సంగీతంలో, నొట్యంల్తో సాహిత్య. లో, రాజ 
కియొల్నో, వ్నృద్యంలో, హస్నసాము దికంలో, జ్యోతిషంలో, ఇంకనూ 
బహువిషయౌలల్‌' తనకుగల పరిజ్హానాన్ని, పొండిత్యాన్ని ఈ న 
అల్జో చూపించారు, : 

ఈ నవలిలని విశ్శేషణాత్మక దృష్టితో పరిశీలిస్తే ఆ పుట 


లలో దొగిఉన్న ఆయన వ్యకి త్యం “ల “రొమొంటిన్స్‌” గా గోచరిస్తుంది, 
ఐడియలిన్నిగొ ఆయనకి 'పరుజిన్నా . “రొమాంటిన్స్‌' గొాస అయన 
వ్యక్నిత్వం వీకొసం౦ చెందింది. 


ఆయన స్తూషమ్మమనః 1పవృత్చు అను కూడొ (రం విశది 


పరుచుటలో గ గొప్ప చతురుడు. 
ఆయన విహారిరివేది ఆకాశ మార్మ మునే ఆయన కొళ్ళు స్త 
స్పిజీ ఉనా ఆయన చూపు నిదిగి మీదే, అందు చేత ఆయన కథలు ఇత 
రల కథలవలే కన్సట్నవు, అవి ఆయన దివ్యస్వన్హాలుగా ఉంటవి, 
ఆయన కనే కఠలనే కధలుగా చెప్పారు, ఆ 
గాంచి మనం ఆనరిదొబ్సి నోలిలాడగలం, 


న న. 


ఆయన తన కల్పనలద్యారా హృదయ స్పందనల నెన్నిటినో 
కథాత్మకరి చేశారు, ఈ మాదిరిగా చెసినవారు లేరు, 


ఆయన వ వలలిన్నీ (నణయాత్మకములే అనవచ్చును, ఆయన 


ఫఫలతరంతా చారి త కమ్‌ 


అలల 


న _పేమకథలల్లు టలోనే ఇమిడి యున్నది 


క్షి ఈ 


బిపీరాజుగొరి నవలల్మ్‌ గోచరించేదీ మొదటిగా అఆయవ రన 


అవ్‌ ష్య 


| 'ఎర'౨ 


గౌవించిన సం [నట నాన ల మనీషీలీ 


అణియాను 


శ 
గ. 
(౬ 


భూతిని ఆయన తన రచ చనలడద్యారా చవిచూపీసా యు 
ఫలాపెడ్షనికోరే వ్యాపార నంబంధమ్న న తుచ్చ 'పేమును 
చితించటం ఆయిన అభిమతంకాదడు (స్నీయొక్క బాహ్యపాందర్నా 
ర్క అంతరంగ స్తాందర్యానీకి మధ్య తాదాత్మ్యత న్నాపంచటిము 
*శయశ ,పథధాన అక్షం, ,స్పలో డ్నెవిక తత్నాాన్సి కనుగొనటమే 
యమున ర్యేయం, ఆయన స్రష్ట చిన పురుషపా తలు సలో దేవతా 


వే 


నా తిలకీించటొనికి యత్సించి ఆదె _వస్యరూపాన్సి పవి తం 
రాధిస్తాయి. శారీరక సంబంధాన్ని తుచ్చంగా భావించి ఆత్మిక 


లొ ర్‌ య ర శమం నే ఖే జ 
సంబంఫంన్నపు (మొగ్గు చూవుతాయి. 
ఆం జాని సైన్య ఆన 
("పేమలోని ఆధ్యాత్మికతను చితించటమే యన కోం 
| కా శే ఖతి కలో అలి నోట ఇట్‌ క్‌ 

కొనది. 'తుపాను నవలలో భగవంతునిలో పురుష భావాన్ని. భక్ను 
నిలో సన్నీ భొవనని ఆరోపిస్తూ ఆయన భక్తిగురించి ఈ విధం” 
అంటరు. 

“కం గొరరసం కళల్నో పశమస్నాని :హిసు ంది. సౌం 


ఇయ ను శృంగార రసం. ఉత క్‌ క భక్సి 
తీ ఠి 
భావము మనుష్యభనికో 1 


లి భి భావము భగవంతునిలో 
రోపించుకునికదా! ఇికి న్‌ యొక్క 


భగివంతుని అరి: 
పురుష భా 
కసీతభావం స్రష్ట త్ర కం 
(తుపాను, పు “శే66 


గా సొత్వికతని ఆరాధిన్నూవే య 
వతవప్తైపు కూడ అమన సొంజ్బృ చేస్తూ ఇలా అంటారు - 


షమే మంచు 
ము ఎకు స ర్నతే 


లో! 


శల! 


వె 
32 


ను మాను 


ల... య. 
ఒక్‌ మహోత కు దః? 
స్వభావం, ఆకలి దపులులా ఈడు వచ్చిన సీ వురుషులకి 3రన౭ 
శాంఛ కలుగుతుంది. ఈ వాంఛే జాతివృద్డి కె తోదుదేది ఈ ధరా, 


విక్కే వివాహ కర్మని మానవుడు నిర్మించుకున్నాడు. అది ఒక ఫవీ త 
యాగమ్మె. పోయింది. నం శాంతి స్రీ పు | 32) 


అవి 'అచవి శాంలి శ్రీ నవలలో అంటారు, 


రిధి. 


భారతి 


“హిమబిందు నవలలో విషకన్యయొక్క దర్శితను. [వాస్తూ 


ఆయన పేమ యొక్క వివిధ రూపాలగురించి పర్కాంటారు, 


('పేమించిన వానిని భర్షగా ఆకాంజిచకపోవటం పురు 
షుని ద్నెవముగ ఆరాధించటం మొదటిరకం. ఇది మహోతృమ 
అని అంటూ బొాపిరాజుగారు ఇటువుటి (పేమ సాం తివలె మృత్యు 
వును జయిస్తుందిజని అంటారు. నిజంగావిషకన్య సుమ మృత్యువును 
జయించింది, 


(గుమ 


(సేమించిన వానిని పతిగా కోరటం రెండవరకం, ఇదిఉత్తమ 
సీమ లక్షణం. హిమబిందు, సువర్త మలి పరస్సర (పేమ రెండవ 
రకర, ఇది జాహ్యసొందర్భము స్ట అధారపడి సూటిగా నడచింది. 


మూాడవరకం సాధారణ సొంసొరిక (గుమ సంబంధమ్నెనదిం 
నాగబంధునిక్కి సమవర్శిల్మ “పీము ఈ కోవకు చెందినదే, 


(హిమబిందు. పు ._ 84) 


(సీమ, వివాహ వ్యవన్నగురించి "పర్కొాంటూ బాపిరాజుగారు 
వివాహమ్మెతేగాని (స్నీక్తి పురుషునికి సంబంధం ఉండకూడదని, ఇది 
మానవన్సాయం అని అంటారు, 

(కోనంగి, పు , రిం) 


("పేమ అనేది లేకుండా కొందరు యువకులు, తల్లి ల దం,డులు 
నిర్ణయించిన యువతులను వివాహం చేసికొని సుఖజీవనం గడుపుతా 
రని కాని యువకులలో (పేక అనే భావం పుట్టిందా, వారు అంధ 
కార కూపంలోపడిపోతారన్సి అందుచేత నవయు వేలు ఈ (పేమకి 
దూరంగా ఉండాలని *అడవి శాంతి శ్రి నవలలో నేటి యువతరానికి 
ఒక నందేశాన్ని అందజేస్తున్నారు. 

(అడవి శాంతి న్రీ, పు, 132) 


నీల విషయంళో బొపీరాజుగారికి కొన్ని ఫచ్చితమ్మాన అభి 
(పొాయాలున్నాయి 


సౌందర్యమే మమష్యుని ర ది. ఆతనీ ' నత 
తటి ఉత్నమ కార్యమ్ననా చేయిస్తుంది, హీనమ్మెన సశువుగానూ 
తయారుచేస్తుంది.” అని *కోనంగి నవలలో వాపోథారు. 
(కోనంగి, పు, 79) 


“తుపాను నవలలో *యన స్పష్నించిన ప్యాత “హేమ కుసుమ 
ఎఎదరి ఆడవాళ్ళకి అధికారాలు ఇచ్చి శానన సభికులుగా ఎర్పాటు సం 
వశము యుద్దాలలోదిగదని వాదిన్నుంది. (ప్పీలు కాంతవతులట 
నంద జీవికలటు,. రసపిపాసలట. సెట్సేవ ఫివాళ్ళు ల్‌ లోకాన్ని సొందర్యంతో 
ఛంపుతారటి. వాళ్ళ మొత్ప్స వదం యుద్ద పిశాచాన్ని లోకంలో 
లేకుండా తరిమిచేస్తుందటు. (స్తీ ని అనాదిగా పురుషుడు అణగి 
దొకి, ఉంచొడని లేకపోతే సీలు యుర్వంచేస్నారని. ఏ విషయంతో 
న్హైనా సీ. వుకుషులున, నులే అని వాదిస్తుంది. 


ఇది బాపిరాజుగారి భావమే అయినప్పటికి ఎవరిదోషరి వాదే 


లమ 


అనుభవిస్తున్నారని, ఆడవాళ్ళు నీరసులవటంవలన మొగవారు అధి 
కారం చెపట్టారని, పురుషులని అని లాభం లేదంటారు. . 
(తుపాను, పు, 81) 


నవలలో అక్క దక్క డ (సీలఅ సంకుచిత మనస త్యం గురించి 
వర్మిస్తూ వేం ్‌క ,సక్కూ స్నీ అదు ఉత్తావా పరచటంలోనూ, పురుషు 


6ళ సపమానరగా- జాతీయ జీశనంలో పాలుపంచుకోమని ఉధ్భోద 
చపేయటంలోనూ బాపిరాజుగారిది అందెవేసిన చేప, అందుకే 
మల్మి" నవలలో క సు ఇత్రి అనే పాాతద్భారా “ఆ ఆడవాళ్ళుకూ 


క్కువగా జాతీయ న ంలో పొలుపుచుకోవాలని స్వాతం,ఈ మహి 


యుగ [పారంభంలో భారతీయాంగనలు తమ మహోత్వ మ కఠివ 


నిర్వరి౦చటానికి సిద్దంగా ఉండొలని అనిపిసా రు. 


(జాబిమల్సి, పు. 69 71) 


సీ సు బాపీరాజుగొరిది పూజ్యభావం. (స్కీ ఉద్మరణ 
కొరకు ఆయన నవళల్హో ఒక విశిష్ట (ఫణాఠిక రూపొందించ ట్ర 
సని న 1 తినుంచి ఉద్ద “'రంచి ఘరుషులతో సమానమైన 
స్పితివరకు చేర్చటానికి ఆయన (వయత్నం సాగించారు. ఆయన స్వీ 
బనోద్వరణ ఎంతవరకు వెళ్ళిందంమే - “*ఏనాటిక్తె నా వతితుడు 
కాబోయే పురుషునికి (సయ చేయి అందిస్తుంది అని (స్వీ వట్టి 
బిద్మలుకనే పశువనుకున్న (పతి పురుషుడు యు పరమ 
దౌర్చా్య్య కూపంలో కూలిపోతాడు.” అని (స్పీలను నీచంగాచూసే 
న నిమ్నసి లితో ఉంచటానికి (పయత్నించే పురుషులని “జూబిమల్స్ని” 
నవలలో కసితీరా శపిస్నారు' (జాబిమర్శి, పు, 1738) 


బొపిరాజు గారి శ్నిశవమంతా గోదొవరీ తీరాన గడిచింది. 
ఆయనపై గోదావరి, పాపికొండలు, పట్టసం (పాంతాల (పకృతి 
శోభల (పభావం లేకుండా పోలిదు. అంతేగాక ఆస్వాల్డు కూల్మైగారు 
బాపరాజు గారికి గోదావరిలో ఈదటమే గాక్క (పకృతి యొక్క నిసర్మ 
సౌందర్యాన్ని ఆస్వాదించడం ఎలాగో య బాపిరాజాగారిలో నిదా 
ణమ్మె ఉన్న కవిత్య చిితకళలను గురించి మెల్కా లృడానికి ఇవే కారణ 
భూతాలయౌాయి. వారు రసబ్బ చితకారు లఅవటొనికి (పక్సతి 
వింతయా దోహదం చెసింది. అందుచేతనే ఆయన నవలల్నో (పకృతి 
రమణీయత హృద్యంగముగ చి తించబడిందిం 


ఆం[థ (పజలలో కళాతృ్పష్ణను సెంచవలెననే తపనతో 
ఆయన ఏంతో (శమించారు. ఆయన నవలల ద్యారా కళా మహిమను. 
గానం చేశారు. ఆధునిక సాహిత్వకారులలో ఇటువంటి బహుముఖ 
, పజ్నాళార్కీ కళాకారుడు, సాహిత్వకారుడు, బహుశ అవతరించ 
లేదేమో ఆయన కుళల చ్మితకారుడు, శిల్పకారుడు, సంగీతకారుడు 


అవటం వలననే కాబోలు ఆయన ప్మాతలన్నిటికి కళాపిపొస అబ్బింది, 


“కళలన్నీ భక్నిరూపొ౭ని, కవిత్వం సాలోక్సమని, చి్నితమూ, 
సొరూప్వమని, సంగీతం సొమీస్వమని, నాట్యం సాయుజ్య 
' నమ్మి ఆ కారా తనని తొను మరచిపోయవారు. రాజు 


గారుం (జాజిమర్శి పుం 156 ) 


రి 


లే” ఎలా నా అనా ల క్‌ సొన్‌ అతో జో సకన్‌ 


సముపొర్శ్మ న నిమిత_ ౦ పద్బవించాయని, ఆ రకపు ఆవందం, లలితకళా 


వందరి వ్‌ యిది పూర్మ్చిగా మనుష్యని సౌందర్యారాధనా గుణం ప్లై 
ఆధారవడివుందని 'కుపొనుి నవలలో వక్కాణిస్నారు 


(తుపాను పు, 109) 


“రాజ్ఞా గారిది కళాహృుదయం. జమీందారులు, రాజుల కాలంలో 


కళానేత్తల పోషణ, కళల పోషణ జరిగింది. కాని ,పజా ,పభుత్యం. 


రావటంలో ఆ రాజ్యాలు జమీలు పోయి కళాపోషణకూడా అడుగంటి 
పొయింది. ఈనాడు కళలను పోషించే దాత కూడా లేకపోయాడు అని 
కళలకు పట్టీ న ఈ దున్నితివి చూడలళలెక, సహించలేక రాజు గారు 
ఆ నోటి | పభుత్యాన్ని నిందించటానికికూడా  నెనుదీయలేదు. అది 
ఆయన కళ్ళా'పేమ. కళాభివృద్శికి (పభుత్వం దోహదం చెయ్యాలని 
ఒక కళాకారునిగా “జాజినుల్సీ" నవలలో ( పభుత్యాన్సి అర్హిస్నారు, 
(జాబిమర్ని, పు, ₹4ీ) 


ఆరి, ధులళన రొజు గారికి అమిత గౌరవం. అందుకే ఆయన 
"నారాయణరొవు' నవల చివరన “ఆంధ నవ కవుల కూటమిని ఏర్ప 
రచి కవులను గౌరవిస్తారు, కవులన్నా, గొయకులన్సా, చ్మితకారులన్సా, 
ఆయనకి తగని ఆపేక్ష, అభిమొనం. నాటి భారత దేశంలో (ప్రముఖు 
ఇవ కళాకారుల పేర్ము గౌరవంతో ఉచ్చరిస్త్నారు. వారిలో శాంతి 
నిజేనానికి చెందిన నందలాలుగారు, కలకతాలోని అవనీం ద ఠాకూరు 
లక్కోకి చెందిన ఆసీత కుమార. హవల్చొరు, రాజమం కి చెందిన 
వరదొ పెంకటారత్మంగొరు,; విశాభిపట్టు ణొనికి చెందిన తలి శిట్సి రామా. 
రావు గారు మొదలగు చితకారులు, ఆం(ధ కవులయినటువంటి 
రాయ పోలువారు, విశ్శనాథ వారు, తల్ళా వరులవారు, కురుగంటి 
వొరు, దేవ్రలపల్ని వొర్యు వీదులవార్యు నండూరివారు కొటూరి వొర్ము 
మునిమాజీక్యంగార్కు మల్గంవరల్శివారు మొదలగువారు (పముఖులు, 


(నారాయణరావు పు, 279) 


ఆం[ధబేశరంలో శిల్పా, చిితకళలు అధోగతిలో ఉన్నాయని, అవి 
పుజరుద్పరించటం తన ధర్మమని - తలచారు రాజుగారు, దామెర్గ్య 
రామారావు ఉత్తమ వురుషుడనిి, ఆతను ఆంధ సంపదాయం ' పున 
రుద్న రింప (పమత్నంచొడుి, ఆ (పయళ్నంలో కొంతవరకు జయం 
పొంది ఆ౦(ధుల దురటృష్ట్టత వలన సిద్ధి లభించకుండావే అనతారం 
చాతించాడవి “తుపాను. నవలలో “త్యాగతి ద్యారా బాధపడతారు, 
(తుపాను. వ, 167) 


ఆబే నకలలో ఆయన పొళ్యాత్స కళల దృష్ని కోణాన్ని కూడ 
ఈః విధంగా సృష్టం వేస్తారు- “పొళ్సాత్స కళ విపుడూ నూతన 
మొర్గా లు అనుకరిస్తూ ఉంటయింది. పాళ్సాత్యుల కళ దినదినమూ, 
తూర్మిం ఆధిగమీంచినకొఅలదీ వర్మి అవుతున్న కళ. [పకృతివి సరిగా 
ఆనుకరించాలన్న (పయానతో వివిధ విధానాలు వచ్చాయి. అవే భౌతిక 
వత్యవాదం (రియలిజం), మూలఅవత్వవాదం (ఇ౦ సెషనిజర్రి అభిండ 
కమూలసత్యవాదం (పొన్స్‌ ఇం పెషనిజం) అతివాస్తవికత (న(రియ 
తజం) మొదల్చినవి అని అంటారు, (తుపాను. పు, 166) 


ఖ"ంత చెలినచ్చిత కళొచరె, తలో (పథమ ఆం[ధో కభా దర్శకులు 


అయినటువంటి బొపిరాజుగొరికి నేటి సిన్మీపపంచం గురించి భిన్సాభి 


(రా “కోనంగిీ నవలలో ఆయన సినీకళగురించి వ్యాఖ్యా 
నిశ్నూ- “కళా. పేమ (పణయసంబంధమ్నెన భావనలలో ఉత్తమ 
మ్నెనది, సినిమాకళ సామాన్నమొనవునికి సన్నిహితమ్మెంది' ఆ కళ 
ద్యారా మనిషీ [పగతిశీల భొవనలని అర్హ ౦చెసికోగలిగితే అతనికి మేలు 
జరుగుతుంది, కొన్ని విదేశీవిి తాలు అనందమ బీవిత పరమావ ధన్న 
లక్ష్యంవ్నె ప్పు మనిషిని లాక్కు వెళ్ళటానికి [(పయత్నిస్తున్నాయి. ఈ 
కారణం వలననే మనిషీ సర్వనాశనమయిపోతున్నాడు, అటువంటివ్యక్తి 

పిరికివాడయి జీవితంనుంచి పారిపోవటానికి (పయళల్చిస్తున్నాడు. పలా 
యనవాది అయిపోతున్నాడు-"”అని ఆంటారు. (కోవం, పు,107) 


ఆధునిక యుగంలో కళలకి పట్టిన దుర్మ తిని చూచి. కళాభి 
మౌని అయిన రాజుగారి హృదయం త్‌ల్గి డీర్మింది. నేటి మలినమైన 
సామౌాబిక పరిస్తితిని చూచి, ప సా పటు. అన్వాయం 
చూచి ఓర్వలేక తన- అక్కసు అంతా “జాజిమల్ని" నవలలో నరసిం 
హం మేష్టారు ద్యారా వెల్మిగక్కుతారు-- “తిలుగుతనం లేని పిచ్చి 
పాటలు కోతి లోకానికి కళాయుక్తృ మై పరిపూర్మ సొందర్వరూపమ్మెన 
తన జఆం(ధబౌణి ఏవరికి అనవసరం గనుకనూ! దేశం నీచసి తిని పొంది 
నవుడు కళకూడా నీచనితిని పొందుతుంది, కవులు నిరపించార్ను 
గాయకులు నీరసిందారు-* అని, 


కొంతకాలం సినిమారరగంలో పనిచేసి అక్కుడివాతొవరణం స్పై 
అసహ్యం, ఈోతకలిగిన బొసిరాజుగారు ఆ ఆ రంగాన్ని దుయ్యబట్టా 


తొరు కూదా! 


“ఏమిటీ సిసి పపంచం? నీతినియమాలకూ. ఈ [పసంచా 
నికి విక్కడా 'చుట్టరికమేలేదా? సినిమాలోకం సుడిగాలిలోకం, ' “అతి 


అనేది తపు ఇంకోటి కనపడదు, ఆ వాతొవరణంలో (హ్‌ పురుస్న 
సంబంధాలకు ఒకదారీ, మార్గ్శములేదు. ఒకహద్దూ, పదూ లేదు 
ఈ సినిమా వాతావరణం ఇతరమ్నాన జీవితపథాలకు కూడొ [పస 
రించి, దె నందిన నిత్యజీవితాన్నికూడా కల్మషం చేను న్నది.-” అని 
అదే నవలలో వాపోతారు. (జాజిమల్సి.పు, 101) 





(పక్పతిలో పరవశించిన బొపీరొజూగారికి ఆ సినీ వాతావరణం 
మ దాసువట్ట ణ వాతొవరణం నచ్చలేదు. నేటి పట్ప్టణవానంలో ఉన్న 
దుర్శ ౦భతిని బొఫీరాజుగారు అదే నవలలో ఈ కొద్ది నాటల్నో లేట 
తెల్టం చేశారు- “నల్మ బజారు నాయకులు, మాయూ బజారు పిని 
మొలు, మాయారంభల్సెన తారలు, గారడీ వార్మడ్డెన గౌయకులు్యు 
చాలయ్యా మదరొను! *”" అని అసహ్యించుకుంటారు, 


(జాజిమల్సి, పు 74.) 


(వతి సాహిత్యకారుడు మొట్ట మొదటగా సామాజిక (పాణి, 


లీక్‌ 


భాగాతా 


కల్చనొామయ (వపంటింలో ఉండి వాస్నవాన్సి గర్మించలేనివాడు. నిజ 
మ్మైన సాహిత్యసష్టకా నేరడు. తోటిమానవుల యేడ దయ, తోటి 
వారిని ఉద్భ రించాలసే ఆకాంక్ష ఉన్నవ్యక్సి సంఘంలో ఆదరణ పొంద 
గలడు. మానవ హృ“యాన్ని చూరగొనగలడు. బాపిరాజుగారు కూడా 
1 పజలహృదయాలని చూరగొన్న వ్యక్త, ఆయన సమాజం నుంచి 
పొరిపోలేదు, 


“రాఎకీయాలు, సంసొరం, ఉద్యోగం, పలుకుబడి, డ్నె నందిన 
వ్యవహారిక విలువలు, వీటన్నింటితో నిమిత్తం ఉండాలి. కాని, వీటికి 


లొంగిపోకుండా, దూరంగా ఉండి మరో, పపంచాన్ని సృష్టించుకుని 


వ్వక్సిగతంగా పరిపూర్ణ మెన తీక్షణమ్మెన అనందాన్సి అనుభవించడం 


=అదీ వీరి దృక్తథం. సున్నితమైన అనుభవం, సొందర్యం, అన్వేష 
ణతో ముడిపడని స్వేచ్చ, స్వచృమ్మైాన ఆన దం ఇవీ వీరుకల్పించు 
కునే మరో [పవంచానికి పునాదులు, ఇది వూరికే వూహించుకున్న 
బగత్తాలేక నిజంగా యిట్మాంటి వాతావరణంలో వుండ్కి వ్యక్తిగత 
మైన విలువలని సొధించారా? అనే సళ్న వస్తుంది. ఐరోపొ సారప్యత 
రంగంలో 4ఖజ్రి సంఘాన్ని చివరిదాకా పట్కకుని పాకులాడాడు, 
నం. 'వాల్చ్‌విట్‌ మన్‌' దూరంగా పారిపోయాడు. బొపిరాజు 
గారు ప్లీ డరీ వలీ ని వదిలేసినా, నంఘంనుంచి పొరిపోలేదు. సనం 
ఘంలో | ఉండే తన నూతన కల్పనా చగత్నుని స్పష్కించుకోవటంలో 


సఫలురయ్యారు అని “జీవితంపట్టు బాపిరాజుగారి దృర్బథంి అన్న 
వ్యాసంలో బుచ్చిబాబుగారు “శ్రా గ్రాంటారు. 
నేటి నమాజంలోని జాతిగత నంకీర్శ త బొపిరాజుగారి మన 


సుని కలవర పెట్టి ౦ది. ఈ జాతి ద్వేషాన్ని, రూపుకూపటానికి భిన్స 
జొతుల మధ్య సోమూహిక వంక్షిభోజనాలే ఒక సాధనమని ఆయన 


తలంచారు. భిన్న జాతీయ సామూహిక భోజనపద్మ త్ధి తథా వివాహ 
బంధనల ద్వా? విభిన్న జాతులమధ్య నంబంధ బొంధవ్యాలనిస్టా పించ 
గలమన్కి ఇది భావితరాల ఐక్యతకి దోహదకారి అని ఆయనన నమ్మకం, 


ఈ సమస్యను గురించి ఆయన నవలలో అనేక సందర్భాలలో 


చర్చించి, పలువిధాలుగా సరిష్మరమార్మా లక్ష అన్వేషించారు. 


మనుషులంతా ఒక్క కీ అని సమాజంలో అందరికి సమాన 
(పతిపత్తు లు సాధించగలి*న నాడే సమొజ కల్యాణం సంభవమని అదే 
నిజమె న సోషలిజమని ఈ భావనకి రూపకల్పన _ “రష్యన్‌ బోర్ని 
విజవ్‌" లోనే సంభవం అని ఆయన గట్టిగా నన్మూరు. రష్వాలో 


(పతి మనుష్యుడూ ప్పెకి చెళ్ళడానికి వీలుంది. ఆ మహళ్తు "బోలి 
పనలు శ్‌ . 


విజం'లోవే ఉందని ఆయన “నరుడు నవలలో అంటారు. 
(నరుడు.పు. 32) 


'జీశంలోని అస్నీ అంతటను (పజలందరూ సమఆగా ఆను -. 


భరించినప్పుడే. దేశం సుభిక్షంగా పంక ఆయన అంటూ ఉం 
“టారు, (నారాయణరావు.పు, 288) 
ఆయనకో శశీ లాగ హింసొవాదంతోకాక గాంథీ జాతీయ 
వాద్రంతో ఏదో నూతనయుగొన్ని భారతదేళానికి మ క్రోరిక 


ఉంది. కోనంగిరావు యొక్క ఈ పాటలో అ కోరిక నష్ట మవ 
తుంది - 


హెచ్చుతగ్గులకు మెచ్ళని హృదయము 

స్వచ్చ మార్యముల గడిచే య గ౧ము ర! 
పురుషులు స్తీ లకు ఒకే ఒకిటని 

బీదల బాధలు బి చృమత్తుటలు 
నాదిద్శి నీదది (యన్న వివాదాలు ' 
లేని యుగమ్మది ఆదిగో తూర్పున 
వచ్చుచున్నదను విజయ గీతనును 

హెల్సస్తా యిలో ఎత్తే గొంతుక 
ఎక్కడ్య ఎక్కడ అన్ప కాంక్షలో 

(పపంచమందో మహా భొధమన 
విపంచి రీగల (మోగుచున్నదే! (కోనంగి వు స ఏ] 


అస్నవ్యప్పమె, 'ఉన్ఫ ఆనాటి ,పజా ఫభుత్వంలోనున్న లోటు' 
పొట్టన్తు నిశిత దృష్నితో విమర్శించటరంలో దిట్ట ఆయన. నాటి; 
(పజ్మా _వభుత్వంలో పట్టి ఉన్న క.లమతాల జాడ్యాన్సి ద్రుష్టిలో ఉంచు 


కొని తన “జాదిమల్ని" నవలలో రాజుగారు ఈ విధంగా వివ ర్శిస్ను, 


న్సారు- “ఈ దేశంలో (పభుత్వం కులతత్వ [పభుత్యం = తక్కిన 
దేళోడ్దారక _పణాళికలన్నీ. కులతత్య రాక్షసి కడువులో | సోయా 
సాహ అయిపోతున్నాయి. ఈ [పజా _పభుతాాలకు మాటలు జాసీ 9 
చేళలు నాస్తీ” అని, (జాజిమల్శి. పు, ₹3, 74) 


_ ఆయనకి కులఫీదాలంళకే నచ్చదు. అందుచేతనే ఆయన ఆసలు 


కులం తేడా లేమిటని (పర్నిస్తూూ 'జాజిమల్ని"* నవలలో ఇలా అన్నారు- 
“ఏ విధంగానూ గోడలు కట్టని మూడు ముఖ్యమైన కులొలు వేద 
కాలంలో ఉండేవంటారు, వారి మద్వ సంబంధ బాంధవ్యాలుండేవి, 
కానీ సంఘర్షణల వలన కులాలు ఉద్భవించాయని. ఆయన భావం, 


“నరుడు నవలలో ఈ సమన్య గురించే చర్మిస్తూూ. కుల 
తత్యం మానవజాతిలోనే ఉందని మానవ జన్మలో భగవంతుడేర్సర 
చిన మెట్టు; ఇతర మనుషులో, చుట్టాలో, "స్నేహితులో దయ గ 
వారో ఏర్పరచిన మెట్టు, స్వయంగా తనకుతానే ఏర్పరచుకున్నమెట్టు, 
అని మూడు రకాల మెట్టులున్నాయని ఆయన ._ అంటారు 


(నరుడు. పు, 34), 


కలమిత ఛేధ భొవోలని రూవుచూపడానికి నడుం కడుతూ 
అదే నవలలో ఈ మాల మాదిగలకి మోక్షంలేదా ? వాశ్చేమి తప్ప 
చేస్తే ఈలాంటి శిక్ష పడిందని వాపోతారు. ఈవిధంగా ఆజాతి. 
బలం తగ్గి పోవటానికి బజం గల జాతి యొక్క పొగరే దానికి కొరణం 
అని అంటొర్యు. వను బర రు, పుం 2/7) 


నవలలో 


నేటి నమాజు స్పితిని తీక్షణంగా విమర్శించటంలో 
దిటు అఆమయవ. వీరేశలింగంగరు ఆం ధదేశ  నాయకమణిగా 
(పఖ్యాతి వూంచి, (వీసిద్దమెవ కార్యాలు చేశారని, అయితే యిష్పు 
డేమ్మెనా వని జరుగుతుందా అని నారాయణరావు వవలలో (పన్ని 
స్టారు. ఆయన ఏవి తవ్పులని గొడ్డలి వుచ్చుకు కొట్టారో, అన్నీ 
మొలకెత్తోయి. , పదిరెట్బు విజ్బంభించాయి. ఆయన మొదలు పెట్ట 
నవి ఆయనతోహు వ్యకించాయి అని అంటూ వేటి (వముఖ నమన 
అమునటువంటి వరకట్న సమవను పేీర్కొా.టూ. కట్సాలు వూని 
ఫించే మహానుభావులెవర్షె నా ఉన్నారా? అని గుండెధ్నె ర్యంతో _పబ్షంచే 
అభ్యుదయవాది బౌఫిరాజుగారు. (నారాయణరావు. వు.265) 


రామమోహనరాయ్‌,, కేశవచం ద పేను, దయానంద చరన్వతి. 
రామళ్ళష  సరమహంస్క వివేకానంద, విద్యాపొగరుడు, నాడు గాందీ 
గొరు- ఇది తన్పు అని ఖండిస్తూ ఉండటం, ఒకళ్ళో, * యిద్హరో 
అలా నడుచుకోవటం; “అంతేగాని నేఢడు వాటిని ఎంతమంది ఆచరీస్తు 
న్నారు అని అదే నవలలో నేటి (పజానాయకులను సవాలు చేనూ ఇ 
ఆత్మ పరిశీలన చేసుకోమని భావగగ్చితంగా వందేశం ఇస్తున్సా 
రనుకుంట., -((వారాయణరాఫ, వు. 265) 


ఛాప్రిరాజుగారిది విష్లవాత్మకమె న' హృదయం. ఆయనకి భగ 
వంతుడు అంక నమ్మకం లేదు. భగవంతుడే ఉంటే దేశంలో ఇటు 


న న న... 











బాసీరాబూ 


వంటి ఫోధాలు ఏందుకు జరుగుతున్నాయరి జంచారు, భారతీయం 
లలో మూఢ నమ్మకాల, కులంతేడాలు, యజ్ఞావవీతాలు, "మొక్కు: 
బళ్ళు, “ఫూబటు, యా,ళలు లతిర్దాలు, కుంభమేళాలు, పుష్కరాలు 
మొదల్శినవి నాశనం ఇావాలని, వాటిని నాశనం చేయటానికి 'కెముల్‌ 
పాషా" వంటి మహానుభావుడు హిందూ మలానికి కావాల౨ి 'తుపొను'లో 
ఆకాంక్షి స్నారు. (తుపాను.వు, 92) 


భారతీయ నంస్క్య్రృతి అంటే ఆయనకి వినలేని గౌరవం, 
(పేమ. అలాగే దేశభక్ని ఆయన నరనరాల్నో | పనహిస్నుంది. ఆయన . 
నవల్కోని. అత్వధికప్పా తలు దేశభకి చేత ేరేపించబడ్డా యి. ఆయన 
పా(తలు కొన్ని విదేశాలకి కూడా వంతోయి. అరు నవ్సటికి మున దేళ 
సంన్క్రతి యొక్క గుణాలనే గావం చేన్తూ ఉంటాయి. విదేశాల 
నుంచి తిరిగి వన్తూ “వారాయణరావు'" నవలలోని రొము చం దుడు 
భారతదేశం గురించి కన్నకలలు, 'ఆ తల్నియొక్క గొవుతనము కొని 
యాడు విధానమే దానికి నిదర్శనం- ““వందేమూతరంి నుజలాం 
సుఫలాం, మలయజ శీతలాం, సన్వశ్యామలాం, మాతరం, వందే 
మొతరం' అని ఆయన భారతావనికి (వణమిల్బుతారు. 


(నారాయణరావు,వు. 376) 


_ వరాయిపాలనలో ఉన్న మనదేశ దౌర్భాగ్యపు స్పితికి ఆయన 
అల్బల్నా డిపోయే = వారు. డేశబావినత్యాన్ని రూపుమాపటానికి సాాతం 





అభివమూన దిన ప్యతిక 


ఇప్పుడు ఎన్నో సరికొత్స శిరి కలతో వెలువడుతోంది. 





ఎడ,వతి వెల ౨0 కైనలు 


క 


వలల లలల 66 ఏ 66630664 చ 0 దొ వి వరా లు తపాల అతల అతత. అలి 


-. నంచత్సరియునళు 
ఉఊయు మొానయులకు 
ఈ యొనమయులణకు 
4 యవానయునకు 


ఓ 
సా 


క్రణ్‌ 
వతి .. 


విత్‌ 


వ. 


వివొంజు ద్వారా రు. (04-00 
ద, లళ-00 
రు. 27-00 
ఢ.. 





వోన్టుద్వారా గు, (/వ-=లి(ీ 
[రు ₹57-రలి 
దు ిలి-2ట 
రు 9-6 


లి 


ణీళ్లి 


తక్‌ 


భారతి 


(తోద్యమ:లో పాల్గొని గాంధీగారి అనుయాయులు . అయ్యారు 
ఆవన గాంధీగారం కే భకి _విశానొలు మెందు? గార గారిని అపర 
బుద్దా వతారమంటారు జయను అందుకే “జాజిమల్ని నవలలో తానే 
“వెంక ,టొవు' రూపుదాల్మి ౩ అవతార పురుషుని వి(గహం యెదు 
-రుగా నిలిచి “ఓ (పభూ! నువ్వు , పేమ సము దానివి! ఓ పరమ 
కరుణాన ర్తి! నీ , బతుకే ఒక ధర్మ విశ్వం) అని [_పణమిల్లు 
తారు. (జాజిమల్సి .పు. 173) 


ఆధ్యాత్మిక యుగవురువ "డయిన మహాతా బగా ంధి వ్యకి త్యం 
గురించి ఐర్భం చేఘముకొవటం బాపిఠరాజుగాదికే కష ుయింది, ఆయనకే 
కాదు, నమస్నబి నతకి కూడా ఆయనని అర్శం చేసుకోవటం దుస్త 
రమే అవి ఆయన భావం. ఇదే భావాన్సి తుపాను నవలలోని “త్వాగతి 
దొరా ఈ విధంగా వ్యక్తం చేస్తారు. “హిమాలయాల గురించి 
వాదనవస్పే ఎంతో మహాత్ముని గురించి వచ్చినా అంతే. ఆథ్యాత్మిక 
మ్నెన మనదేశంలో అధ్యాశ్యిక పురుషుడ న గాంధిగారిని నిఅర్హం 
చేసుకోవటం కూడా కష మే” అని, _ (తుపాను పు.39) 


గాంధీగారిని భగవంతుని రూపంగా ఎంచి “కోనంగి 
నాయకుడు కాం గెసు జండా గాలిలో ఎగురుతూ ఉండగ్గా 


నవలొ 
కట్‌ 
న లమ కాం గెస్‌ 
సనా 13- 


జయజయగాంధీ, జయజయ లోకగురూ 
సత్సము ధర్శము చంపిన లోకము 
నిత్విశదార్భము ఎరగని లోకము 

అమ్ర)* నినాదము నీజయనాదము 

ఆః కించుతూ ఎనందమమద్యు! 

జయజ యగాంధీ.,44464 


అరి గానం నేస్తాడు. (కోనంగి. పు. 346) 


వివధ శా స్తీయ, సామాజిక విషయాలలో ఆయన ,పకొండద 
పండితుడు. అలో-+తి. అయురేద వెద్వ శా స్త్నాల్నో, జ్యోతిష, 


సాముద శాసాొ లో గంటలతరబడి చర్శ చేచుగల సమర్చుడాయన.. 


“హిమబిందు” నవలలో -శ్యేత పన్నగి' గురించి చర్మించటానికి ఆయన 
జ్యోతిష శ్నాస్త (గంధాల విశేష అధ్యయనం చేశారు. చం. దబాలను 
విఏ కన్సగను, షకన్యను అమృత బాలగను మార్శడంలో ఆయన 
యొ. అయు';ఇదశా స జ్నానం,. పతిభ (పకటితమవ్లు తాయి. 
శస్థాక్సి "న్నా వడ్మి" నవలలో తచి హృదయాన్ని ఆయన గురించిన 
విధంగా వరెకరు గుర్తించలేరేమా. అదేవిధంగా యుద్చనీతి విశా 
రదుడు కూడా ఆమన. ,పపంచములో ముఖ్యముగ భారతావనిలో 
పలు పాంతాలలో లభ్యమగు పూలు పళ్ళు, వృక్షముల నంబంధ 
మ్హెైన శా నవం “ఆయానకి అపరిమితం. 


ఇన్న రంగాలలో విణుడు కాబట్టి ఆయనకి మన విద్యా 


బిందాబాట్‌! మహాత్మాగాంధి జీకి జ్చె అని 


'రాలు పూర్తయిన తరువాత నయినా 


విధానం నచ్చలేదు నాటి కెనవ. విద్వాాంయొల ముఖ్యోద్నే శమ 
కిరస్తానీ మళాన్ని పన్నీనుగా లోకంప్పె చల్సడమేగాని నిర్మల వివ 
అక్కడ దొరకదని "నరుడు నవలలో అ. టూ, అయినా నేడు నిర్మల 
విద్య ఎక్కడ దొరుకుతుందని _పళ్నిస్తున్నారు. (నరుడు. పు. 7) 


“'మనదేశంలో నిజమైన విద్యాదీక్షకు తావు లేదని, మనదేశం 


లోవి నదువంతా గుమౌస్తాలను తయారుచేసే చదువని, దానికి తగిన 
విషయ _సణాళికే పరీక్షలకు ఏర్పర్పారు” అవి “నారాయణరావు నవ 
లలో బాధపడతారు. (నారాయణరావు పు. 41) 


ఆయన చి తాలు, రచనలు- వీటికం ము గొప్పవారు బాపిరాజు 
గారు, హృుదయంగల మౌానవతత్య వాది, ' జివితం అనుక్షణంపాందే 
పరిణామాన్నిచూసి ముగ్నడ్డె, ఆశ్సర్వంతో వొణికిపోయి, ఆప్యాయ 
తతో ఎవరి భుజాన్నో తట్టడానిక్కి తిరుగాదే యాతికుడు. జీవితం 
ముసలమ్మలా మూలుగుతుంకే అందంగా మూలగ మంటారు. 
[ పమహృదయం పగిలి ముక్కల్నె పడితే, ఆ ముక్కల్సి ఏరి ఒక పద్ద 
తిలో కళానుగుణంగా పేర్చి ఆ దృశ్యాన్ని చూడమంటారు. కన్నీటి 


బిందువుదగ్గ ర చెవిపొంది గొనంశోసం అన్నట్టు గా వింటారు. 


“ఆయన నిరంతరయువకుడు. ఎప్పుడూ ఆనందంతో వూహల్నో 
స్వేచ్చగా విహరించడం, | పయోజనంతొ ,_పమేయం లేని సౌంద 
రాన్ని అన్వేషించడం, అనుభవాన్ని పంచి ఎట్మ డం కష్ట సమయః లో 
[సేమతో భుజం చరచడం- గ౧దీ బాపిరాజగారు జీవితం పలు 
అలవరచుకున్న దృక్పధం. ఈ ధృకృథం సవాజానికి అవసరం. దీన్నీ 
వ్వక్కపరచి (పచారంచేసిన బాపిరాజుగారిలాంటి వ్వక్కులకి మనం 
కృృశజ్ఞలం” అంటారుబుచ్చిబాబుగారు తమ వ్యాసంలో 

(వ్యాసం పేరు - బీవితంపట్న బాపిరాజుగారి దృక్పధం, కులపతి.) 


అటువంటి మహామనీష్సి మధురమూర్షి కులవతి 1952 
నం, సెప్పెంబరు బజివ తారీఖున అధునిక ఆం _ధవాజ్ఞ యానికి 
తీరనిలోటు కలుగచేస్తూూ దివంగతుడయినాడు, సాహిత్యవేత్త, అ కృత 
హృదయుడు ఇకలేడు. కాని ఆయన ,పసాదించిన సాహిత్య సం3ద 
ఆయన్ని మన హృదవయాల్నో చిరంజీవిగా నిఠిపింది. ఆయన పరమ 
పదించి నేటికి సుమారు 2ఉ వత్శరాలు పూర్తయినాయి. ఆం _ధులకు 
ఆయన ఒనర్సిన సాహిత్స' కళా సేవకు? తార్హాణంగా అయన పేరు 
సాహిత్య జగత్తులో చిరస్వాయిగా  ఉండిపోయెటట్ను చేయటానికి 
స్మృతి చిహృంగా ఒక కళాసంస్పని నెలకొల్స్బడంగాన్సి 25 సంవత 
అయన నామం చిరస్మాయిని 
చేసుకోవటానికి , పయత్సించడంగాని మన ఆం ధుల కనీసధర్మం, 
విజయవాడ రేడజియోసే న్నెషన్‌ కి ఒకప్పుడు ఆయన అడ్వె_జరుగా పని 
చేశారు. గనుక ఆయసేపే పర సాహిత్వ్స కళాసమావేశములు ఏరొాటయి 
చేయటానికి వారు కృషీనే "సీ, అది ఎంతయో ముదావహం. అమర 
కళాకారు డయినటువంటి బాపిరాజాగారెకి ఇవే మా నివాళులు, 








నాలం 





త 


(శ) బం జిం 


(గతనఆఠ చిక తరుబొయి) 
“బయటి” సొక్ష్యం సమిక్ష 


4. 7వ ళతాబంలో పల్లవ, 
చోళ దేశాలు 


ఫ్రళ్నన్‌ కోవిల్‌ తా్యామళాసనం లోంవిజయసిరహావర్మ (అంటే 
పల్దవ రాజసింహవర్మ) 0వ రొజా వర్మంలో వేయించబడేంది?; ఈ 
సంస్కృ్రతభాగం అతని ల సింహవిష్టువు-''కనేరు 
కుమారి మాలగా; వరి పొలొలు, సొరవంతమయిన ఇరుకు వ్ల షతాలు, 
, అరటి తోటలు మొదలయినవి ఒడ్వాణంగాకల చోళ 
1 జయించాడు” అని చెబుతుంది (5వ పద్యం, టిం వీ, ఎస్‌ 
నిస, ఐ, 959, "సీజి 81) ఐచే శాసనంలోని తమిళభాగం 
న! ఇవ్యుదు, నందినర్మ 111 పల్లవ నుల 22వ రాజ్య 
న శ 758) నెలుపరించబడిన కాసకుడి తా మశాస 
సింహవిష్టువు చ్‌ గేళదేళొన్సి జయిందటొాన్సి గురించి యశా 
వేళూర్పాళయం తామశాననాలు (ఏస్‌. 
బు ఐ 11 నెం 78) విజయనందివర్మ (నందివర్శ 111) ఆరవ 
రాజ్యవర 0లో చెక్సి౦చబడినవి = మిలో. ఇదే విజయౌన్ను పేల్మా 
నటుం జరుగుతుంది. “అతను (సింహవిషుుువ్లు) కవేరుడి కూతురి 
చేత ఆలంకరింపబడిన్న వరి (పొలాల) తజ య. అనతగిన 


య! / న ళీ 
శే రోళబే?ా న్యిాటక ఉతరిరిల న పమున వోక (3టు నో శోపులు కలన 
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అతొపధిగా చవృబడుతుంది, 


ఆ చోళ దేశాన్ని -- జయించా చాడు” (స్‌ ఐ ఐ, వ నెం. 98) 
ఈ రొగి నల. కనిపించే యవ వర్శ్మ నే పళ్ళన్‌ కోవిల్‌ మే ని వర్మ్శసకే 


సంప ఉంటొడని అనుమానింిచవ ల 


ఉవ్స సమాచారాన్ని స్వతంత సాక్ష్యంగా త. మశికూడొా గమ 
నిందొలి-ఆది ఓక ను... పునరుక్షి మాత్రమేనని 
(వహించాలి. ఈ ఆధారం వళ్ళ నొ కోవిల్‌. దానమే. 


బుద్దవర్మ ట్రా స సతత బడబా అం” అని వేళ 
ల్భాళయం రులు చెబుతాయి. ఈ పల్టిడ్రాణు 4 ర్‌ శతాబ్బా. 
(కీ శులో జీవించినట్టు నమ్ముబడుతోంది. ఈఎేెతిఊటు ఎవర 


అవేం. వ య అ 
నో 


ఎల్‌. స్వాని 


స్పష్టంగా తెలియదు, ఇంతకర్పా అతనినిగురించి సనూచారం విమీ 
ఆలియదు. 


తిరువి గుహశాసనం (విన, ఏన్‌, ఐ, 1, సెం, ౩33, 34) 
అక్కడి కొండ (““వోళదేశానికి చూడామణి వరటి దని పెబుతుంది. 
“నూమిమీద ఒక గుడితో నుంచుని చోళుల గొప్పబలొన్ని కొని కావీర 
(విర) నదిని వలాగచూడగలను ” అన్న ఖృపశ్చకి “గుణభరరాజు 
ఈ పర్వతాలయాొన్ని ఇచ్చాడు” అవి సమాధానం తెబుతుంది, 


ఈ శాసనాలని మొట్మిమొదట పరిష్కరించిన పుల్‌ ట్‌ష్‌ 
ఈ రావా. ఏవరో చెప్పలేదు, “రండు స్పంభాలమీది శాసనాలూ 
మాూమల్మపురం, కాం. పరం వాటిని గుర్డుచేస్తాయి” అని మాతం 
అంటాడు. అందువలన “బహుశ గుణఖభరుడు చోళదేశాన్ని ఏ 
ల్మైవరాజు అయి ఉండాలని అంటొడు, వంకల (ఏ, షి 11 
నం 38 2) ఈ గుణభరుడే మహేందదవర్మ 1. అథి ఉందవచ్ను 


పీ 


నీ స సూచించాడు, ఆయన జ ఖు ప్బక కొరకొాల న! 
1. గుణభరుడి బిరుదులలొ సత్వసంధ్య, శ్యతుమల్లు, పురు 
హోత మ. అన్నవి తిరుచ్చి శాసనంలో "పీర్కానబడగా గుణభర, శ్యతు 


మల్ల బిరుదులు వల్లి వుశొాసననంి (ఎస్‌. ౨, మ శ₹[ నెం 7/2) ల్‌ లే 


భూడ్రా పేత క్కొనబడుతాయి. (సణభిరుడన్న “పేరు ఆరొజుకి ఉందే. 


కాశం తక్కువ.) 
2. పెరియ పురాణం పకొరం. తిరుజ్తాన సంబంధర్‌ సీర 


చొ ండనయనార్‌ 
నర్రరులము అయితరిడాలి. 


వలీ 
స ల చ చ రాం ఇ్న ఈల్‌ 
ని. సందర్శిందుకున్నాడు. కనుక ఎరిడద్తడూ సమ 
అరుబా న సంజ ంంధర్‌, త రునావుకు_రవవ్‌ లు 
న్‌ా సఖ వ. 
( ణా 
" వ. రపం గ్‌ 


టఉవలొాటా సెంవ 


9. “ీగుణరర -గుణభర అనె న. జ. 
అందుచేత వల్మృవ్‌ఏశాసవంలో ని'మసార ద.పోతరాజు ఈక శుజుతుటె 
గణధరుడు అముఉ. టొడని మనం భావించనవచు? 
కరునా 
వెడి బర్త యఫ్‌ రాం 
పెరియ వపురాణింలాన్న గుణవన్వరుడూ ఒకరే అవి 


ఖగ ఇల్‌ నవ్యా 
త్తు వా రసల ఇ 


ఈ ట్రై న్‌! ల 1] ని స న్‌ 

మురదిదు లాంప వెట్‌ వదువాతి వాటి. చాటిన 

“బుతుంది ఈల్‌ వాసనల 
చి హై గ్‌ 

కళ నే చ 

ఇప ఈప క్‌ 


ఉద జ 
9 


లక్ష్‌ 
ఈ ఇద్నరూ మహేలట్ళచవర్మి ఓ అయి ఉందొలన స్య ౮ 
"ప = స - 


ఠి త్‌ 


భారతి 


ఈ గుర్షింపు, తిరుచ్చి గుహశాసనం దాత మహేం దవర్మ 
అన్న వాదం యొక్క స్వీకారం ఇలాగ ఉండగా కొన్నీ కుదరని ఆంశాలు 
కూడా స్ఫురిస్తాయి. పెరియపురాణం చరితకి ఆధారం అఆనతగిన 
పున్నికం కాదని తెలిసికూడా దానిని ఇంత వాడటం సమర్ష వీయమా ? 
శిక్కిఛర్‌ కథనాన్ని వదిలివెస్పై వెంకయ్య అనుమానానికి అంత బల 
పుయిన ఆధారం లేదని గమనించాలి. బిరుదులు రెండు ఒక రకంగా 
ఉన్నాయని (మనిషిని) గుర్తుపట్టటం కొంత [పనూదకరం అని 

వాల్‌ ట్న్‌ రాయనే రాశాడు. 


ఇటీవల శ్రీ, మ్యబమణ్యం (1957) ౯7వ శతొబ్బపు పల్సవ 
శాసనాలలో ఉపయోగించబడిన రెండు విధాల్నిన లిపులను చర్నిత 
కారుల దృష్టికి తెచ్చారు. వాటిలో ఒకటి తెలుగూకన్నడ లిపి 
మూలంగా కలది. రెండవది తమిళ దేశంలో [పాచుర్యంగల (గంథలిపి. 
మొదటిది తిరుచ్చి శాననములో ఉపయోగింపబడ్నది. రెండవది 
కొరం శాసనంలో కినబడుతుంది. ఇది మొదటి దానికంళు పరిణతి 
నందిన దళలో ఉన్నదని తీ) సుుబమణ్యం అభిప్రాయం, తిరుచ్చి 
శాననంలో కొన్ని తెలుగు-కన్నడ లిపి అత్ష్మరాల్ళు ఉండటం వింతఅనీ 
ఆది తమిళ దేశంలో ఉపయోగంలోఉన్న గంథలిపిలోగాక తెలుగు -- 
కన్నడ థిసిలో (వాయబడిందనే విషయాన్ని బుజావుచేస్తున్నదని 
సు్యబమణ్యం (వాసారు. తమిళ దేశంలో ఇంత [పొచీన కాలంలో 
తెలుగు-శన్నడలిపి ఉపయోగం, మహేం,దవర్మ బిరుదులలో కొన్నింటి 
వలెతే ఆరాజు తెలుడు (ప్రభౌవాన్న సూచిస్తోందని స్ముబమళ్యం 
వౌపారు, 


జే 


ఈ వివరణ న'సొతుకమ్నెనటే. కాని దీనిని ఇంకొక విధంగా 
కొడా వినరించవచ్చు. సింహవిష్టువు వంశానికి దొందిన పల్చృివులను 
గుజీంచి ఇప్పటివరకు మనకు తలిసీంది చాలావరకు తరువాతి కాలపు 


శొననాల పల్చి నే ఆని ఒప్పుకోవాలి, సింహనిషు ఇలకు పూర్వపు రాజుల 


గుజీంచి మనము తలుసుకోపలసింది చాలా ఉన్నది, తమిళనొడు పురా 
తత్వశాఖ వారిచే ఇటీవల (గణేశన్‌ 1971) కనిపెట్ట బడిన శాసనాలు 
6/7 శతొబ్బపు పల్శృివుల చర్శ్నితకు సంబంధించిన ' విషయాలను 
తిలుపుతాయి. ఈ శాసనాలలోని విషయాలు వవిమర్శకంగా పరిశీలించ 
బడి పొన్వయమ్నెన కొన్ని సిద్దాంతాలు రూపొందించబడేవరక్కు ఈః 

- తిరుచ్చి శాననాలలో (బహుళ వెల్ళిం శాసనంలోకూడ) (పళంసింప 


బిడినవాడు పల్దివులితో మె త్రిఉవ్లు “దిన్నరాజో లేక పానుంతుడో ఆను 


కోవడం వఉమంజసంకాడా 


ర్‌ శతొల్స్బ ౦లో పల్త సృవులిలేత అయించబడిన చోశదేశపు సరి 
_హద్దులమ వర్ణ అంకకక ఓక "పెద్ద సముష్య, అంఠఅకు పూర్వపు 
సరిహద్దు లమే గుర్తించడం ఇంకొ కష్ట ం-౪7వ శతొబ్బపు పళ్ళిన 
శావనాలో, వేగాక అదేకాలవు చాళుక్య శాననాల్తో కూడ కిక ద్‌ 
యము" ఆవే "పేరుతో దీని ఉనికిని గూర్శిన (సళంపఉవ్నది, (వీ, ౯ 

10, ,వం. 22 గద్యాల త్యామశాసవం) పల్శివులమీద పులకేశి 111 
గెలుపు పొంద్వ, తెరళాలత నచ్రోషాు నోళదేకానికి కూడా సౌభాగ్య 
న్నిచ్చిండటు, (౨, ఇ 6 నెం 1 ఇవోలు కానవర్సి, ఆ శకాబ్బం 


లోనే భారతదేశానికి నర్సిన యువాన్‌చ్యాంగ్‌ దక్షిణానికిపోలు దారిలో 
చూ-ళి-య (చొెళకళ) అనే దేశం ఉన్నదని వాసొడు. గంగవంళపు 
రాజ్ళెన శ్రీ వ్మికముడు ((కి. ఈ 644-669) ఒక చోళ రాజ 
కుమార్తె క చేసుకొన్నాడట్ట వారికి భూవి, కముడనే కొడుకు 
కలిగాడు, (లక్షీ శ్రనారాయణరావు ఉ& పంచముఖి 1946) 


వీటన్పింటినీబట్టి [వ కతొబ్బ ౦ళో చోళవేశమవే (పాంఠం 
ఉండేదంకే సందేహించ నవసరంలేదు. " చోళరాజుల (పాచీన రాజధాని 
తిరుచ్చి బిల్మాలోని ఒరయూరు (నీలకంఠశా న్నీ 1955) కాని 
తంజావూరు. బిల్మాలోని పశ్తియాొత్న (సదాశివ పండరత్నార్‌ 
190/7) కొని అయి వురిటుందని నాధారణరిగా అంటొరు. కొని 
ఈ పట్టణారిను ఏలిన రాజుల గుటించిగాన్తి వంశము గురించి గావి 
ఏమీ చెప్పబడలేదు. కొందజు చరితకారులు *సంఘవా న 
పిలవబడే (గంథధాలలో కనుసించే రాజులు ఏరే ఆని నిరూపించడొనికి 
(పయత్స్నించారు, కొని 'సంఘయుగముి అవే భావనే కల్సితమయి 
్‌ యధార్చము. కొనిది ఆవి ఒపుకి కోవాలి. కనుక ఈ రాజులే 
స్టసట్ట ణాల  నేఠినవారు అనడం అసంబద్దం. చరిితకు తెలిసిన విజ 
నేక. (పారంభమర్వు చోళవంశముయొక్క. మూల9 ఇంకొ 
పరిష స్ఞరింపబడని  సమస్వ అని జ్నాపకముంచుకోవాలి. విజయో 
లయుడు క్రీకంతుని (సొత్ట పి-చోళుని) పంశళానికి ఏెందినవాడనే 
(సుుబమణ్యం 1956 ౪ మహాలింగం 13960) పిద్దాంతము 
జా్యాగత్చగా పరిశిలించదగినదే, ఈ సరిశీలన 9న శతాబ్దపు పరిస్పితినీ 
గుజీంచి మనకు తెలియజేయవచ్చునుగొని /వ శతాబ్బం గుజింవీ 
తెలుసుకోవడానికి ఆంతగా ఉపయోగించచు. 


అంటీ మనము ఇప్పుడు వేసుకోవరిపిన(పళ్ళ 47వ శతాబ్బపు. 
శాననొలలోని *చోళి ళీ వసక్తి ఒక వంశాన్ని గురించా తేక ఒక దేశెని న్చి 
గుజీించా అని. గుణభరుని తిరుచ్చి శాసనాలమ గుణించి సీలకంఠళ 
శాస్త్టీగారు (1955) ఇలా (వాసారు: ట్‌హుల్లుు అభిప్రాయంలో 
“ఏభ్ధూతివ్‌ చోళానావు* అం'శేే “చోళులగొప్పబలము, కొని ఈవర్శన 
పింహావిష్ణు వుచేత జయింపబడిన చోళులకు తగదు, అందుచేత 
ఇక్కడ వర్మింవబడీనది చోళదేశము ఆని జీను అనుకుంబున్నానుోో 


యువాన్‌ చ్యాంగ్‌పప్పీన చు-లి- యా దోళము సిద్ని 1000, 
శవాడు 76000 ఆని చాలా కాలంగా నమ్మబడుతోంది. (నిలకంథ 
శాస్త్ర? 19553) ఇంకా విందజో ఇటునంటి అభి(పాయాన్న 
వ్యక్ష్యృం చేసారు. కొని ఈ సందర్భంళో నవం యువాన్‌చ్యాంగ్‌ 
ఈ దేళపు రాజధొవిగాని ఈ దోశం గాని విక్కడ ఉవ్చుదో సుర్షించ 
డానీక్‌ తగిన ఆధారాలను (వాయలేదని జ్ఞాపకం ఉంచుకోవాతి, 


ర్‌ శతాబ్బపు మధ్యకాలఅంమంచీ 9వ ళతాబ్బంవరకు దక్షిణ 
భారత రాజకీయరంగంలో (పాముఖ్యం వహించివవాతు ముగ్గురు- 
భాదామి చాళుక్వుల్తు కంచి పల్పనృలు, మధురకు చెందిన పొండ్యులు, 
తూర్పు చాళుక్యుల్సు _ పష్టిమ గాంకులు “ఒక్కొక్క పమయంగో 


లేవారం ఇతయం కాలం 


కాక్క రి పషరి వహించేవారు. వీరి సహాయం కొని సమయాలలో 
మ “ంసగలోడీిి. (ఫి నా 
జయాపజయాలఅను నిర్ణయింపగలిగేది' ః ( నీలకంఠశ సి 19056) 


ఛభమిళదేళపు చోళులు గవ పూర్చిగా నశించిసోతూరని, 
తెలుగుదేశంలో ఇప్పుడు రాయలసీమ అని పిలవబడే (వి పాంచాన్ని పాలించి 
చోళవంశశాభ వ ఓిహూ్యాతం మిగిలిందని నీలకంఠ శా, స్నిగారు 
అఐటారు. ఈ చోళులు పానీ ఏన రాజధావిత్నున ఒరయూరుకి చందిన 
నారమని షు నీఐకంఠశా న్నీగారితోనకొ, దాడాపు అందరు 
చరి తకారులు తమిళదిశంలో ఈ (పొచిన చోళవంశస్నృలు కొనెర్‌ 
స్‌కాన అక్కడక్కడ చిన్న చిన్న రాజ్యాలను పాఠించవారని నమ్ము 
తున్నారు. ఇది విజ కాదో అనలు ,పాలీన చోళవంశ మ అనేగ 
ఒకటి ఉండేదో లేదో అన్న విషయాన్ని భాని పరిశో థన లె నిర్ణయిం 
చాలి. 


వాచాామ్య 


ఉంటి ల్‌ శ యూ 
స్ట దేశం "అనేది -తెలుగు చోళులది 
ణే రాదవలెరు. ఇక్కడ మనం 


0వ న. న! రా! నుండల విభాగాన్న గుర్నించాలి. 
పాన్సియార్‌ నదినుంవి ఉత్పరానికి బహుశా కృష్టవరకూ ఉన్న తీర 
దేశం తొంజ్యె మండలం, పొన్నియార్‌ నుంచి కావెరివరకు ఉన్న వీర 
(పాంతమూ, కావేరికి దక్షిణంగా తిర పాంతం కొంత్మా దానిని అను 
ని పడెిమటగా ఉన్న (సాంతం కొంకా కలిసి ముతృరయర్‌నాడు, 
(ఇప్పటి తిరుచ్చి బిల్లా ఉత్నరభాగము, ఉఅంజావూరు. జిల్నాలు) 


జగ జ ధి సాన [1 గ్ర ఓ వ. యు ఎ జ్ర శ్‌ తా 
బంంగబళూారు వరమా ఉస షష ఆద్యన నొంటింి చర దశంం చణ ద్‌ 
మా జ 


క్‌! 
| 
వీ, న్‌తవథి నదుఖ మధ్య వాం స్మ" ఇప్పుటి ర కారాల 
జిళ్ళాల తూర్పు భాగాలు 5లిసీ అలూపుల దేశం, (రమేష్‌ ] 970) 
న 
దీనికి ఈశాన్యంగా కాదంబల బొణవాసి, 12,000 ఉఇన్సది అలూప్ప్క 
సధంబ దేశాలకు దూర్యుగాను, తొంచె ముందడలొనిన్‌ పడపుటనగాను, 
| న 
చెండింటీరి మభ్యనున్నది జంధపథము. (ఎడుకూావళి ఈ డెభంమివ 
నుంచే సన్ఫిము చాళుక్యులు, కావేరి పాంటం టకు లంత్చాలు 
వంగు షా నికి పడమట  ఆలూప్క చెర దేశాలు ఉత్నరాన 
| 
బాణవాస్‌ 0 ,అ౮౦ె, వ. తూర్చ్యున య్‌ ండ్న్వ 
ముంజతలనుర్మా ముత _రదుర్‌ నాడూ పదిన 'పాంద్యదేవమి మనా ఉన్నాయి, 
ఈ ముందల లిభాగం తంయుమించు. త నాటి రాజ్వు విదపన బ్రో 
సరిపోచేది, కాని , పతి మందలాన్పి ఒకే వంశానికి చెందిన వేరే 
శాఖలో లిక రండో అంతికు. ఎకువో పర్వరు వంశాలొ పాలించేవి, 
ఖో జ 
ఉడాహరణకు చేద దేశాన్ని ఇ=వేమలు, మూషినులు &ఉంకా ఇతరులు 


సొలించేవారు. పొండ్వదేశాన్ని పరతకుల్తు బహుశా పాండ్వవంశానికి 
చెందిన ఖన్న 7 ఇలవారూ పొళఠింననారు, తొంజె మండలాన్ని శాలం 
కాయనుళు, కంచి పల్శవలు నెల్నూగు - గుంటూరు. పల్మవులు వేరు 
వేరు ,పాంచాల్నో  పాలించవారు, 

గిణభాగం కొంగుణుల (వీరే తరువాత 
పశ్శిమ గాంగుళు అని పిలువబడినవారు) అభీవంళో ఉండేది. కావేరి, 
కచీని నదుల మధ్యప్రాంతం పున్నాటరాణుల పాలన్మకింద ఉందది, 


' చోళదేశము (లేక చోళికవిషయం ) [న న్‌ చె 


ఉండాలి. ఈఫపదం జే వ ఒతేస 


తగడూన్‌ (పొంతంన్ని (ఇప్పటి ధర్నప్తురి) అడియమాన్‌ రొజులు 
పొలించేనారు, 


₹వ శతాబ్బంలో రాజ్యాఅన్నింటికీ పక్కరాజ్యాలలో దిడతెరపి 
'కుండా జరిగే యుద్దాలవలన వాటి సరిహాద్డులు ఎప్పటికప్పుడు 
మారిపోతూవుండవనే నిష యాన్ని గుర్తించాలి. కొంగుణులు పున్నాటు 
రాజులను ఓడించి ఫత్న్మర దిక్కున తమ రాణ్యాన్ని విన్నరించారు, 
అదే విధంగా తూర్పున ఇష్మటి మ్మైసూరు, బెంగుళూరు కోలారు 
జిల్లాల (పాంతాన్ని ఆ కమిందారు. న తరువాతికాలంలో 
ఈ క శపుశాఖ ఒకటి దజ్షిణపు దిక్కుకి కీ దండెత్మి పాండ్యరాజ్య 
భాగమ్నెన కొడంబలూర్‌ను ఆ్మకమి9 భుకున్పది. గాంగులకి పల్షవులూ 
ముత్నరయర్హకీ మథ్య నిరంతరం యుద్దాలు జరుగుతూ ఉందేవి. 
ఈ సమయంలోన పళ్ఫిమ చాళుక్యులు ప పల్పవులతో యుద్దాల నూలొన 
వారికి దగ్నిణాన ఉన్న రాజ్యాల స్పై ఒలిడ్‌ తెన్నేవారు. 


శాసనాలలో కనిపించే 
చప్ముబడిస రాజ్సబభజ నలభొ, 


ఆళోక్క పల్ళవ్య పన్సిము చాళుక్వుల 


నూ. 


ఐఇకూ అతీతంగా ఉంగీగి ఆము 
స శ కరగి న 


రాజవంశాలకు సంబందించిన ఏిసజ 


గ ల్‌్ళ న్‌ ౧ాఫి౮ తా క్యా 
న ఈ “శోళీో పదం చ భియార్భు నివసించె దేశాన్ని గు 
ము బహచురిది.  ఈః దెనరం చిన్న చిన్న రాజ్యాలుగా విభజించ 
దె వేర్యేరు వంశాలకు చెందిన రాజులు పాలిస్తూ 


య. స్‌ బహుభా 


టెశము ఉరుచ్చికిగాని ఉరయూర్‌ కుగాని మాతమె సబంధిందినగ్దె 
ఉండనక్కా రలతెదూం తెొంటజె మందడలానికి సమీపంలోజన చాక శో హ్‌ 


ఏ పాంతానిప్షై నా సంబంధించి ఉండవచు, ముఖంగా తిరుచి 
| ్టి గ భి 
పల్శివ శాసనాలల్‌ కోని *శోళానాన్‌న అన్న పదను ఈ చోళిక్ర= విషయం 
గురంచి న ప్యచేకా ని ఏ చోళవంళొ శాన్ని గురించి చెప్పుదికా దు, అదే 
విధంగా సింహవిప్టువు చోళ విజయం అ రొజు చొళిక విషయంలో 
ఏనో కొన్న ,పాంతాలను జయించడంగాని ఒరయూర్‌నుగాని వేదే 
ఏద్నెనా (పత్యేకమ్మెన  ,సాంతాన్నిగాని పాలించే చోళవంశీయుల 
న లి 


న్‌ అకా 


ముందే బెప్పినట్టు తిరుచ్చి శాసనాఅలోని పల్మవ వంనీయు 
డయిన దాత మహేం (దవర్శ్మ అనటానికి. చూపించబడే ఆధారాలు 
మున్న గాధలమీద ఆధారవడ్డవి 


దేనలం నిర్మాణ శైలనబట్ట 


బలనానమ యిని. అను నుక మంగా వసు 


ఈ శాసనాలు కనిపించే గుడులు 


(చె 


భౌ 


లే 
త 


నుహేం[దనర్మ కాలంనాటివని నిర్ణయింపబడ్డాయి. కాని ఆ 
మహేంద్రవర్మ తరువాత చాలా కొలం వరకూ పొచుర్యంలో ఉ 
దని ఇప్పుడు మనకు జెలుసు, ముత్మరయర్‌నాడు తొండ్నె మండ 
.లానికి పొండ్యనాడుకి మధ్యగా చొచ్చుకుని ఉండడంబట్న 
మహేం[దవర్మ రాజ్యం దక్షిణాన, పొన్నియౌార్‌ నదినిదాటి కావెరినది 
వరకు విన్నరించి ఉండడం సందేహిస్పదమే, ఇంతేకాక. నుహేర్మద 
వర్మవే అని నిశ్చయంగా తెలిసిన శాసనాల్మొని రిప, ఈ శాసనాలోని 
లిసికంటే భిన్నంగా ఉంటుంది. వీటన్నింటికంచమై. ముఖ్యమైనది 
మ హేం్యదవర్మవిగొని, అతని కొడుకు=తరువాత రాజ్యలులినవాడు 
ఐన వరసింహవర్మ 1 ని కాని శాసనాలేవి పొన్సియార్‌ తీరానఉన్న 


థ్‌ 


శ 


ఆరగాండ నల్మూూర్‌కు దక్షిణాన దొరకలెదు, ఇంకొక విధంగా చెప్పా. 


లంట మహేందవర్మ కట్సించినవి అని నిశ్చయంగా నమ్మదగిన 
కట్టడాలు దక్షిణాన పొన్సియార్‌కూ, ఉత్నరాన పల్మావరవుకూ మధ్య 
నున్న [ప్రాంతంలోనే దొరుకుతున్నాయి. ఏటన్నింటినిబట్టి, రాతిని 
దొలిచి కట్టిన ఈ గుహాలయమూ, దానిలో కన్పించే పల్ణవ శాసనాలూ 
మ హేం దవర్మవికొవు అని నిర్ణయించవచ్చు. ఆలయ నిర్మాణ శ్నలిని 
నూతన దృక్పథరితో క్షుణంగా పరిశీలించారి. అప్పుడు . నిత్తన్నకాసల్‌ 
లోని రాతిని దొలిచి కట్టిన గుహాలయమూ, కుడిమయమతళత్సి లోని 
సంగీత నాననమూ పల్మివ శ్నాలికి సంబంధించినవి కొనని సిర్మయిరిచ 
బడినట్నే; ఇవీ కొవని నిర్ణయింపబడవచ్చు, 


ద్‌, తొండై మండలములోని 
7వ శతాబవు +ివాలయాలు 


పల్టివుల ఆలయ నిర్మాణ చరి (తలో క్‌ శతొాబ్బం ఒక 
మహర్ప్షశ అ కొలవు ఆలయాలలో అత్వధికభాగం మొదటి మహేం ద 
వర్మ (కీ ఈ 610-630) రాజ్యకాలంనుండి. రెండవ నరసింహ 
వర్మ ((కీ. శ 620/1-728/9) రాజ్యకాలం వరకు నిర్మించ 
వాయి. ఇవి తొండ్నెమండఅమంతటా కనిపించినా నిక్కువగా ఇప్పటి 


జిల్లాలో నే కనిపిస్తాయి. 


గ్ర 


ళ్‌) 


బైకు ము 
ట్తు్న్న 
వాటిటళో ఈ (కింద వాణుబడినవి దివాలయాలు ; 


మహౌందదనర్మ 1 


మందడగపట్టు దక్షిణ ఆర్కాటు 
దళశవనూరు కై 
ఒల్లో శకి 

(న్హీాయమంగల 
కురంగాణిల్‌ ముట్సం ఉత్తర అర్మాటు 
పలావరఎ. పంగల్‌ పటు 

జ . టి 
మూాకషండూర్‌ షా 
వలం /! 


4 
గ్‌ 

అటి 

ఖీ జో 


రతి 


పర మేశ్వరవళ్మ క్ష్‌ 


మహాబలిపురం 
తిరుక్కళు కులద్‌) 
కూరది 


వాయాయు ముబ 


ణొం క్‌ హా క్బు 


క్‌ 
కరింబాక్కం 


నఠసింహవర్మ 1 


మహాబలిపురం. క్‌ 


సొభువంకుష్పం వ్‌ 
కొంలీపురం శ్‌ 
పణమళల్తె. ఉళ్లర +*ర్భాటు 
వీటిలో కొన్సి పూర్మిగా కచ్చిబడకుండా అసంపూర్ణంగా 
నిలిచిపోయాయి, మరికొన్ని పూర్తిగా నిర్మించబడి వ్మిగహ (పతిస్క, 
పూజావునస్కాఠాలు కలిగి ఉన్నాయి, ఈ ఆలయొలన్నీ రాతిని దొలిని 
నిర్మించబడినవి కాని లేక "రాతితో కట్ట బడినవిగాని అని గురు ౦చు 


కోవాలి. 


తేవారం (తయం తొంగ్నె మండళంలోని 2 గుడులలో 
పేడారు అని అంటారు, వీటిలో చాలా 7వ శతొబ్బపు పల్టవ ఆల 
యాలకు చాలా దగ్గరలోనే ఉన్నాయి, తరుణాన సం బందర్‌ కాంచీ 
పురంలోనే కచ్చి -నెరిక్కర్జెక్కాడు, కచ్చి -ఏకంసన్‌లలో పొడారని 
అంటారు. సుందఠర్‌ కచ్చి-అనేక తంగాపటం, కచ్మిలఏక్షంపన్‌ 
కచ్చి -మెటళి, ఓణకాంతన్నళిలు కాంచీపురంలో పాడారు, కాని 
ముందే చెప్పినట్ను మహేందవర్మ 1ని శ్చెవుడిగా మాధ్యాడని చెసే 
తిరునావుక్కురసర్‌ తన శిష్యుడిచేత కట్టించబిడిన ఏ ఒక్క గుడి 
పళ్ళకగోవడం, పొడకపోవడం ఆఅశ్చరసకదన్ను న విషయం, తిరుజ్ఞాన 
సంబందల్‌ కూడా తన తాొండ్లె చురడల 
ఆలయను కూడా దర్శించలేదు. కళర్‌ చ్చింగన్‌ను 


చత స్ప బు నానీ 


యాతతో పల్నవృలచేత 

కట బజిన ఒక 

చం లు 

(నరసింహవర్మ 1 రాజసింహునిగా గుర్డింపబడినవాడు) గొప్పు కిన 

భక్కుడిగాపొగిడిన సుందరర్‌ కూడా ఈ రాజుచేత కంచిలో కట్న బడవ 

ఒక్క ఆలయరి కూడా దర్శించలేటు అ ఉక రే ఉన్న మకికొన్ని 
స ౧ 


అధతియాఖికు పెళ్ళి నప్పటికీ, 


తేవారం్య తయంయొక్క ఈ అనాపక్నతకి కారణఠతి ఏమయి 
వుఠటుంది? కొంళమంది రాతితో కట్టబడిన ఆలయాలే కాని రాతిని 
దొలిచి కట్టిన ఆలయాలు శివుడి వ్యిగహొ (లేక థింగు (పతిష్యకు 
గాని పూజకుగొని పనికి రానని అభివొయ సడుకున్నట్ను న్నారు 
(ఈ విధంగా శివరూ [పచురితమ్మెన తము గంథాలలోగాని, వాసా 
లళోగాొని వాయలేద్సు ఈ కారణం చేతవి తేనారం (తయం 
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తవారరి (రరర కాలం 


ఈ పల్గ్ణవ ఆఖయొలను దర్శించలేదు అనివారు ఊహిన్నున్నారు. కాని. 


ఇది కేవలంకాల్పపకమ్నై న కొంణం మ్మాతమే. ఛఈ పల్లవ ఆలయాలలో 
ఎక్కువభాగం రాతిని దొలిచి కటి నవే అయినా తిరుక్కళు కు, ణవ్‌ఎ 
లోని వేదగిరీశ రాలయమూ, కూరవ్‌లోని విద్యా వినీత వల్ల ల్ల వేశరా 
లయమూ (వరమే శరవర ! కంచిలోని క్షైలాననాథ ఆలయమూ 
(నరసింహవం,] 11 ' మళిబలిపురంలోని తీరశ్మ ఆలయమూ (నర 
సింహవర్మ 1) నె కట్టు పెడిననే. వటిలో చివరిది తిరుబ్నాన 
సంబందర్‌ కాలంలొ నె ర దీనితోబాటు మిగిలివవి అన్పీ సుంద 
రర్‌ కాలంలో ఉందేలి. | 


మొదటి మహేం. దవర్మ మండగపటు. శాసనం (ఎ 
నెం ర) పకటించబడినవృటినుంచి అది ఆనేకమ్మైెన అవి. 
అశ ష్మృమ్మెన, ౧యోమయమ్డెన ఆలోచనలకు కారణమయింది 
దీనిలో ఆ రాజు ఇటుకళుగొన్కి కలవగాని లోహము గొని, మన్నగాని 
ఉవయోగింపబడకుండా ,తిమూర్వులకు ఆలయం కట్టించాడనిఉంది. 
దీనిని చూసి కొందజు మహేం[దుడే ఆలయాలను . రాతితో కటిం 
చిన వారిలో మొదటివాడు అని భావించారు. కాని ఈ శాననంలోన 
స్పై వాక్యాలకు ఇటువంటి అర్థం రాణి. రాతిని మాతమ ఉపయో 
గించి, అంళే రాతిని దొలిచి ఈ ఉఅలయాన్ని మహేం ,దవర్మ కట్టి 9 
చాడు ఆని మొ, (ఈమే ఈ శానన వాక్యాలు చెవ్వున్నాయి. తొండ్షె 
మండలం లోగాని, తమిళదేశంలోగాని మొదటిసారిగా ఇటువంటి గుడి 
కటి చినవాడు ఈ రాజేవని ఈ శానవంలో లేదని కూడా మనం గమ 
నించాలి 


ఈ శాసనాన్ని ఆధారంగా చేసుకుని చాలామంది చరి(తకార్గులు 
దుండగవపట్టులు “లషీతాయతనావ్‌ఎ” నిర్మించభడక మునుపు ఆలయా 
లన్నీ కొయ్య, ఇటుకటు, మట్సి మొదల్నెన త్వరలోనే చెడిపోయే వస్తువు 
లతో కట్టు బడేవని ఊహిసు న్నారు, "వాదంకోనం దీనిని ఒపుకున్నా 
7వ శతోట్సి ౦లో. తమిళదేశంలో ఇన్ని -(నుమారు 500), శివాల 
యాలు ఇటుకలు మట్టి, కొయ్య మొదల్నిన వాటితో కట్ట బడినవి 
ఉండేవా అన్న (పళ్ళ ఉదయిషమ్తుంది. ఇంతేగాక పల్శవుల "కాలానికి 
ముందే భారతదేశంలో అనేక (పాంతాల్నో రాతితో కట్టబడిన కళ్టడా 
లుండేవని మరువకూడదు. . గుష్నయుగం మొదలుకొని అతి క్లిష్ట 
మైన, సుందరమ్నెన నిర్మాణ కాశలంచూ'పే బౌద్దస్తూపొలు, 


'గ్భాత్యాలు మొదళల్నెనవి విరి గ్రంచబడుతూ వచ్చాయి, దశ్షీణదేళంలో 


హిందూ మతానికి సంబంధించిన రాతికట్టడాల నిర్మాణ శిల్దిపు , పథమ 
దశను ఐహోలులోని ఆలయం కట్ట బడిన ర్‌వ శతాబ్బింనుంచి , ౯వ 
శతొబ్నృం మధ్యవరకు చూడవచ్చు. “పత్సిమ చాళుక్యులు ర్‌ శతాబ్బ (లో 
ఈ ఆలయ నిర్మాణ సాంపదాయాన్ని వారి రాజం లో అంకఠటా 
కొనసొగించారు, వారి సామాజ్యం విస్టరించిన కొద్దీ వారి నిర్మాణ 
రంగంకొడా విస్తరిన్తూ వచ్చింది. వారు జయించిన కొత. పాంతా 
లలో గుడులు కట్టబడ్డాయి. దక్షిణ దిక్కుగా పారి రాజ్య విన రణ 
పల్తి సృ వులలో వారి 'యుడ్దా లు “సంవ్క అతీ 1పనసరణను"' కలిగించాయి. 


కనుక "వ శతోబ్బా నికి తొండ మండలంతో రొతితో అలియొఠకు. 
కట్టడం చాలొకొలంగా జరుగుతున్నదే. 


ఏదె నా ఒకగుడి రాతితోకట్నబడిందా లేక ఇటుకలు మొద" 
ల్హైన త్వరగా వశించిపోయే వన్నువులతో కట్ట బడిందా అనేది ముఖ్యంగా 
ఆర్డీ క్త పరిస్ని తుల ప్పి ఆధొరపడి ఉంటుంది. మొదటిరకపు కట్సడరి 
రెండవదానికం'చు విప్తుడూ ఎక్కువ ఖర్చుతో కూడుకున్నదే, సామాన్య 
ఇటుకలు కొయ్య మొదల్నెన వాటితోవే కట్ట బడు 
బు గనుక, ఈ రకం కట్నడాలు కళేపనివారు తేలికగా దొరుకు 
ఎ. రాజులు, సొమంతులు ఇతర ధనికులూ రాతితో ఆలయాలను 
న్నే ంచగలిగేవారు. అంత ధనవంతులు కానివారు పసహబంగా ఇటు 
లు మొదల్నెన వాటితోనే కట్సించగలిగేవారు. 


పజల ఇళ్ళు స్ట 


| 

అందుచేత . రాతితో కట్ట బడిన గుడులకంచు ఇటుకలతో 
కట్టబడిన. గుడులు. విప్పుడూ ,పాచీన తంషనవా అనుకోవడం 
అర్భంలేని (పశ్శం కాని 10వ శతాబృవు చోళ శాననాలు అంతకు 
ముందు ఇటుకలతో కట బడిన కొన్ని గుడులను వీరు తిరిగి రాతితో 
కట్సించారని తెలువుతున్నాయి. ఫీ ఆధారంగా తమిళదేళశంలో 
గుడులప్పీ ముఖ్యంగా తేవారం _తయం దర్శించిన గుడుల్న- మొదట 
ఇటుకలతో కట్టబడినవే అని నిశ్చయం చేయబడింది. . తరువాతి 
కాలంలో చోళులు వీటివి రాతితో వునర్నిర్మించారని నము శఐడుతోంది, 
కాని చోళులు వారే కొత్నగా ఎన్నో, రాతి గుడులను కట్సించారన్మి 
వారి శాననాలద్యారా మవకు తెలుస్తోంది. ఇంతేగాక తేవారం, తయంి 
పాటలలో వారు దర్శించిన ఆలయాలలో అనేకం శిలానిర్మిదాలు 
(కట్సళి) అనే వృష మ్సెన సూచన లన్నాయ 


ఇప్పాడు స్పిరపడిన సార్మవదాడుం (వకారం తేవారం. 1ఈయం 
తొంచ్నె మండలంలో దర్శించిన గుడులు ఈ ,క్రిందిన్తి 


అచ్చిరుపాక్కడ్‌ , 


ఆంంకాటు 

జ గాగ (తిరుక్క గాల్స్‌ 
ఇద్నేచ్చూరవ్‌) 

ఇళం బయం కోట్టూర్‌ 

ఇధుంబ్నె మౌ కాభవ్‌ఏ / 

కాలత్ని 

“కభుక్కుణవ్‌ 

కళ్ళవ్‌) (తిరుకళ్ళిల్‌ ) 

కాంచీపురం 

కురుంగణిల్‌ మూట్స వ్‌ 

కూనవ్‌) 

మాకంల్‌ 


ా 


౮క్‌ 


భార 


నూరేరు 
ము? __ నాయల్‌. వన 
మయిళ్చి (మ్మెలా పూర్స్‌ 
ఒ,ట్మేయూర్‌ 


న! 


నణ్‌ కాయోరో 
వక్కల్నె 

వల్లన (నలవి 
వాన్మియూర్‌ 

ఏెణ్‌ పాక్కవ్‌) 

వేరా,ట్ను 
ఒక౦దియసాట్టు ((ఆరశిలి 
ఊటజుల్‌ (తక్కలవు) 


ఈ దేవాఆయములలో ఏవీ కూడా పల్గివు* చేత. కటి ంచబడి 
నవి కావు అనేది ముఖ్యంగా గుర్దుంచుకోవలససన 'షయం. నిర్మాణ 
శిల్చు శ్నెలినిబట్త క్‌ శిల్ప శ్నెలిబట్సీ చూస్తే ఖ్రవి చోళసా మాజ్వ కాలా 
నికి చెందినవి అనేది స్పష్మంగా తెలుస్తుంది. వీటిలో దొరికిన శాస 
నాలు కూడా ఈ విషయాన్న _ధువపరుస్తున్నాయి. (బాలసు, జ 
మణ్యం, 1906, 1971). 7వ శతాబ్దంలో జేవారం [తయం 
విటిని దర్శించి ఉంటే వీటిని నిర్మించినవారు ఎవర్ష్నె ఉంటారు? 
తమిళదేశపు చోళులు ఆ కాలంలో ఏక్కడా కనుపించరు. కొంతమంది 
అభి పాయపడ్శట్టు ఒరయూర్‌లో గాని పశ్నెయాట్నెలోగాని కొన్ని 
బలహీనమ్మె న్‌ వోళవంశాలు ఏలుతున్నాయనుకొన్నప్పటికీ వారు 
పల్టివ రాబ్యపు నడిబొడ్డులో ఈ ఆలయాలను కట్సించగలిగేవారా? 


తిరుబ్బాన సంబందర్‌ ““పల్గవని చ్యూరవ్‌*లో ఆలయాన్ని 
గుఠించి ఒక దశకము “మే హేం (దఫల్సి "(ఇప్పటి కోయిలని పాళయం) 
లోని ఆలయాన్ని గుజించి 2 న. (వాసారు. వీటిలో మొదటిది 
కయ్కాడుకు శ్రే మ్మెలు ఛూర్చుగాను, సీర్కాళికి 9 మ్నెళ్ళు అగే 
యంగానూ ఉననది. రెండవది అచ్చావురానికి ఉ మైళ్ళు ఈశాన్యంగా 
ఉన్సది. ఈ అచ్చాపురం కొళ్ళిడం ర్నెలు స్పేషన్‌కి 3మ్నెళ 
దూరంలో ఉనుది. దీనినిబట్టి ఈ ఆలయాలు రెండూ ₹వ శతా 
బృపు పల్గవరాజ్య ద్‌క్షీణ సరిహద్దు కు అవతలగా ఉన్నాయని స్సష్ట 0గా 
తెలుసో ంది. ఇంతేకాకుండా విటిశ పేర్డు పల్టవులకు సంబంధించినవి 
అని సూచిం వేవిగా ఉన్న వీటి నిర్మాణశ్నె లి 7వ శతాబ్బృపు పల్మివ 
నిర్మాణశ్నే లికి పూర్తిగా భిన్నంగా ఉన్నది. ఇవి పల్మ వులచేత కట్ట 
ఐడినవనేది సందేహాసృదమే. 1 


6. ౭వ |పతిమా విద్య 


7వ శతాబ్బవు పల్నివ దేవాలయాలలో సోమాస్కంథ విగ 
హానికి చాలా ప్రాముఖ్యం ఉంటుంది, ఆ కొాలప్పు శినాలయాల్చో 


ఈ సి తి చేవారం (తయం శివాలయాల్నో 


ఈ వి గహము చెక్కబడిన శిలాఫలకమే గర్భగుడులలో స్నాపించబడి 


_ పూజంపబడుతూ ఉండెది. (సౌందరరాజన్‌ 19 ౨9) తేవారం తయ 


పల్ణవులచేత్‌ కట్టి ంచబడిన ఆలయాలను దర్శించలేదు. అంతేకో 
వారు తమ పాటలలో తిపురదహనము, (బహ్మశిరచ్చేదనము, రావ 
ణాను గహము, అర్హనారీశ్వర్కి దక్షిణామూర్ని, తాండవము మొదళల్నెవ 
శ్నివమూర్చులను వర్ణించినా షల్మవ శిల్ఫాల్నో అత్యంత [పాముఖ్యం 
వహాంచిన సోమాన్కంధమూర్తిని మ్మాతం వర్శించలేదు. ఇంకొక 
విధంగా చెప్పాలంటే అనేక శి వమూర్చులు పల్శవుల కాలంలోను? 
తరువాత చోళకాలంలోనూ పాచుర్యంలోఉన్నా, సోమాస్కంధమూర్తి 
మొతం ఏ కారణంచేతో చోళుల శ్నివంలో తన (సాముఖ్యాన్ని 
కోలో యి కేవలం ఉత్సవ మార్చు లలో ఒకటిగా మిగిలిపోయింది, 
సోమాస్కంధమూర్షి 
గర్భగుడిలో పూజలందుకునే స్నానాన్ని కోల్పోయిన తరువాతి కాలంలో 
బీవించిఉండాలని సూచించటం లేదా? 


7వ శతాబ్బపు పల్టవ దేవాలయాల్నో భిన్నో పురాణగాధలు 

వి గహరూపంలో కనబడుతాయి, వాటిలో అను[గహమూర్నులలో 
పఠత్కౌానదగినవి - రావణాను గహము, నందీశాను గహము, చండేశాను 
గహముు _ ,బహ్మాను.గహము, ఇం దాను గహము, విష్ట్వను 

గహము, కామాను(గహము. సంహారరూర్తులలో ముఖ్యమ్ననవి- 

_తిపురాంతకము, గజసంహారము, దక్షయజ్న భంగము, కాలసంహారము 
బహ్మశిరచ్చే వనము. కిరాతొర్డునియంలోని సంఘటనలు కూడా 

ఈ శిల్ఫాలలో కనపడుతాయి. రావణాను గహమూ రావణుడు కెలోస 
పర్వతము నెత్తడమ్యు కాలసంహారము, (బహ్మశిరచ్చేదనము, దక్ష 
యజ్మభంగమూ, ,తివుర సంహారము, గజసంహారమువంటి కథల 
వశంన తేవారములలో కనపడుతుంది. పల్మివ శిల్ఫాలలో కనపడని 

అంధకానురవధ, కామదహనము, జాలంధరవధల (వస్తావన కూడా 
లేవారములలో ఉంది. దీనినిబట్టి తేవారం తయం కాలంనాటికి అట 
వీరతాన (శివుని అష టవీరకృత్సములు) అవే భావం స్పిరపడ్మది, నంది, 
ఇందుడు విష్టువు మొదళల్నిన వారికి సంబంధించిన అను గహ 
మూర్తుల (పసక్తీ తేవారంలలో లేదనే విషయాన్ని మనం ముఖ్యంగా 
గమనించాలి. మార్కండేయుడి కధ, రిిడు విషము తాగిన కధ 
ఛేవారం, తయం కాలంలో పురాణాలో కొతగా (వఫవేశించిన కధలు, 


గివ్సుడీ తాండవమూరు లలో పల్ల నృవ శిల్పాలలో సంధ్యా (లేక 
_పదోష) తాండవమూర్ని కాక కొన్సి సంహారమూరుు. లు కూడా కన 
పడతాయి. వీటిలో శివుడు రెండుకం'టే ఎక్కువ భుజములు కలవాడు, 
ఒక్కొక్క చేతిలో ఒక్కొక్క రకపు ఆయుధం ధరించి ఉంటారు, 
ర,,దమూర్తి తేవారం |,తయం తాండవములలో వీటిని గుళించేకొక 


. అనందతాండవమును గుజించికూడా వాసారు. ఇది శివుని పంచకృత్యా 


లను వర్ణిస్తుంది. ఈ “పంచక్పత్వా"అనే భావం కాల్మీర శె వమతానికి 
((వత్యభిజ్ఞా దర్శనము) పల్యేకమ్నైనది, ఈ నుతానికి చెందినవారు 


06 


సోవారం (తయం కాలం 


కొందరు పరాంతకుడు!! (కీ శ 907 9556) కాలలో చిదంబ 
రంలో స్ఫిరపడ్నారు. తిలె ఒ ( చదంబరము ల్‌ ఆనందతాండవమును 
తేవారం త్రయం సృష్ట లగా పెర్కొన్నారు. ఈ , పత్సభిజ్నా సిద్దాం 
తము కాన్మీరములోనే వ శతాబ్బపు వంక 
కనుక తేవారం తయం “వ శతాబ్న 6లో తిల్ళె 
గుటించి పాడి ఉండరు. (సా (మి 1972 గ) 


బయళలుదే క; 
తాందవనూర్నిని 


న జో మాం ఆం గ క్షా 
పవారల్యతయం కామకొట్సంను "పేర్కొన్నారు. (శ్రీనివాసన్‌ 
(1900) చూపినటు, దేఏలమూర్వులకు (పత్వకమ్నెన 
కట 


ఉటయరి 
టడం తమిళదేశంలో అర్వ్యాచీనమ్నై న ఆచారం. తమిళచేశంలోని 
గోళకి ఇ వమత చరిత పరిశీలన దీనిని బాగా (ధువపరుస్తు౦ది' 
(స్వామి, 19724). ఈ స్నెవమత శాఖ, అది ఉద్పవించిన దేశం 
లోని శాశ్తేయమతంచేత బాగా (పభావితనుయింది. ఇపృటివరకు 
మనకు దొరికిన సాక్షా ్యాధారాల (పూరం ఈమతం తమిళదేశంతో 
10న శతాబ్యం మధ్యక కాలంలో , 
ఈ కొత్సమతం బాగా 


చరితలో ఇంకొట కొత్త 


శ కాలంలో 
తె వరుథట 
మట 


ఏవేనింబింసి. రాజరాజు 
నేళూని షే 
ధోరణి. 


ఇది తమిళదేశవు 


(ప్రునివాసన్‌ (1960) పల్టవ శిల్పాలలో గటశమూరి. గజ 


సింహుడి కాలంలో అంఘే గోవ: శతొబ్బం చివరి: భాగంతో మొదటి 


సారిగా కనబడుతుందనే విష యౌన్ని మన ద్సష్‌ ,కీళెచ్చారు.కనుక కా 


వలో నా వాపి [హే 
'పసంచిన వారుగా చెప్పు ఖల తిరునావుక్కరసం , 


ఈచెవుని (వ్శి గహం) గుణించి షవాయడానికి 


నం! తో 

ఆపకాశం లేదు, ఇస్రేనిహానన్‌ అందునేత తిరుజ్నాన సంబం: ల్‌ 

గప. న్బ్మ ("30 పాంతంలో జీవిం చి ఉండవచ్చునని సూచించారు 
దశ్శిణామూర్తి అర్హనార్కి చండేశు లింగోద్భృన మొదళ్నెన 

మూరలు 7/8వ శతొబ్బా అ పర్తి వుల అలయాః భో కనపడతాయి 

పీకి ,పప్మానన చేవారంలలో చాలాసి సారు చేయబజదింది జేనారం 


[(తయం ఈ సల్హన దేవాలయాలను 
గూర్చి (నొ యః 
ఉండాలి. వారికి ఈ కథలు బాగా పరిచయమ్మనవి అయినా అయుం 
చోళదేవాలయాలలోని న, అచెత ఉబ్నేబితుల్హై 
అయినా నాసుందాలి, శేలన శతాబ్ది 0ళో శోళశులచేత కట్ట బడీన 
జఅలయౌలలో ఈ విగహాలు చాలా పదురంగా కనపడడం మొదలు 
'పెట్టుతాయిః ఇక్రీనివాసన్‌ (1 960) ఈ 


దర్నించలేదు గనుక ఈ కథలను 


డానికి వారిక ఈ శిల్యాలుకార వేసె ఉతృత్ని స్తానం 


డాలి అేడా 


సంబందడల్‌ గణేశ వి. (గహాం ర జ, గ్‌ . 
శ అరా న న్‌ని ల్లి ఒడ వస్తు సూ న 
ఉన్నట్ము (వా సార దీనినిబట్లి అప్పటిశే వో ష్‌ వీగహాల స్నానాలు 


వ ర తెలుస్తోంది, జోవారం (తయం దర్శించిన ఆల 
యూలో చాలాభాగం నిస్సందేహంగా శోళులచేత కట్ట బడినన దీనిని 
బట్టి వారు చోళుకొలంనొరే అని తోచడంలేదా ల, 


7".ఈలింగ ఆరాధన ఆలయ పూబజాకాండ 


7వ శతాబ్బపు పల్షనాలయాలలో ఠింగ పతిష 
యౌన్ని మనం ఒపుకోవాలి డివివి వ్యతిరేకించే సొక్నా ఇధారాలేవీ 
లేవు (సౌందరరాజన్‌, 1969. మహాలింగం, 1969.) కొని 
మహేందవర్మ 1 కాలంలోనే లింగ్య పతిష్ట జరిగిందని బుజువు 
చేయడానికి _పయత్నాలు జరుగుతున్నాయి, (నాగిస్యామి, 19/1) 
కాని వీటికి ద'ఢమ్నెన ఆధారాలులేవు. తిరునా వుక్కరసర్‌ మహం, ద 
వర్మ 1 కాలానికి చెందినవాదే అవి నిరూపిచడానికే ఈ (పయత్నాలు 


లేదనే విష 


కొనసాగుతున్నాయి. అని తెలుస్తూూనేఉంది, తరునాతి పల్ళివుల దేవా 
లయాల్నో పతిషి ౦చబడిన లింగాలు (ప౪కలుగా చెక్కు బడీనవి) 


ముత_రయర్‌, పాండ్య, చోళ అఆలయాల్నో (పతిసి _ంచబడిన 


లింగాల (స్వృంభొకారరముని) కంచే భిన్నరూపం గలవని గమనించాలి, 


ము చ దింగభావం య. గురించి) బౌొగా 


తరచుగా త క వారు శివుని వి గపౌతర మూర్తిని 
“రంగము గానే గాః తాణు కంపం తావరం మొదళ్నన పదాలతో 
పర్మించారు. వారు విస్తువు, 1బహ్మ (కోటిలింగం- జ్యోతిలింగం) 


గని ఆది ఆఅంతాలను ల డానికి ,పయత్ని౨చేకథ్య చండీళుని 
కథలను ,పస్వ్మావించినప్పుడు ఈ పదాలను నాడారుం 


కొని ఆ ముగ్గురిలో ఏ ఒక్కురూ తాము చూసిన ఆలయాలలో 
(సతిష్ట్కీంచబడిన లింగము గుజించి (నాయకపోవడం వింతగా 
ఉంటుంది. అంతేకాక వారిలో ఎనరూ గర్చగుడిలో అింగమున్నట్టు 
అసందిగ్భంగా ,వఐ వాయలేదు. దీని మూలాన కొని (పశ్నలు ఉదయి 
స్కున్నాయి; వారు దర్శించిన దేవాలయాల్లో (పధానడ్నెనం ఎవరుఐ 
మానవరూపంలోషన్న శివుడి వ్మిగహమా లేక విగ్రహేతరమ్నాన 
లింగమా ౩ లింగము ఐటే వారు అ పూజింపబడే ద్నైవాన్సి “ఈశ్వరి 
అని చివర చేర్శబడిన నామంతో ఎందుకు పిలువలేదు ? లేదా ఇప్పటి 
వలె. నివుడి మానవ రూపాన్ని పేర్కొనే అనకమ్నైన సేర్డుండగా 
వాటినెందుకు ఉపయోగించలేదు ౭ 


తేవారం (తయంచేత పొడబడిన దేవాలయాల్నో దాదాఫు 
సగం చోళదేశంలో ఉనాయి. ఆ చేవాలయాలకు సంభంధించిన 


బళ్ళగా పరిశీలిస్తే ఏ ఆలయంలోని దేవుని పేర్షెనా, 
ఆ ఆలయం ఉన్న పట్ల ణాన్ని బట్సిగొని (గామొన్ని సబట్టగ్‌ గాని ఏర్పడు 
తుందని ఇలుస్తుంది. వ రణకు = ముడూకు, ఇముడ్డాయ = 
మహాదేవ, తిరువొట్టియూర్‌- మహాదేవ, తిరుపాద్యూర్‌ ఉడ్నెయరొ 


తిరునెర్కాట్ము ఉడ్జెయర్‌ నుసాదేవ్క తిరువిడ్డై మరుడూర్‌ ఉగ్జా 


శాసనాలను జూ 


6/ 


భారతి 


న్‌ లాల 
రుం, చిదుపుజుంచియం ఉడె యర్‌. 


యద, తిరుక,ట లి మవొదేవరొ 


కర 


కేవలం మూలత్తాన ర్‌ 
మొదళల్నిన “పేరు కూడా కొని క్ర 

ఇయినంటపుడు ఆ క 1 
సం బంధంజఉందడదు, 
నసొగింది. 


ఈ అదారం 158వ శతాబ్నం 


ఎప్పీటంి ఆర్య 


గ. శే గొ బటట 
1 | న 2 ఈట్‌ ఇ! దాణంబల్బ 

జక) వ విం; నాకి ఇ సు [1 75 ప్‌ శ న జ్ర 
గాల అంగాల ఎర ఎర్భడ నం ము వ నశతాబ ౦ చివర షు ర్‌ంఖఫ 


ముయి ఉం+9దని తరువాత ఇంకొక లు చూసించబడుతుంది. 


తమిళవేశంలో 10 నుంచి శ5వ శతాబ్న ంవగకు అనుపదించ 
బజిన ఈ సాంపదాయాన్న తేవారం (తయం అనుసరించారు. 
ఏసన్న తెనారంలలో ఫలానా స్పృలానికి నాధుడ్డెనవాడనే శివడు వర్మ్శించ 
కాని ,పల్నెకమ్నన "పేరు ఏవీ ఉపయోగించబడలిదు. 
భవాంం (తయం శివులిని గురించి 


స్‌ో వాసా టుగాని 


మదో (ఫె, 


పురాణ కథలలోని సంఘటనలను 


నినున వి గహమూరుులను గు కీంచిగాని వి గహేతర 


వాగౌరు అను గులంచిగ్గాని (వాయలేదు. ఆలయ కుడ్వాలమీధి ర్‌ల్సాల 


జే టో రో ఛ్‌ 
న్‌ క ల సర్మాణ లుం గుటి,.చి నారు 


భు.” న. అభా అన మళ ఆసన్న ల గ జూ 

ల్న్లగే వోఖ చాడ య దిట్రి అంప అఆసవ్న ఠన్తుట్ను కనవపదదు. ఇ౦£ స్త్‌ 

హాం నాళ న యట ఒం ళ్‌ 0 కిం స్‌ 

విధంగా చస్యాలంలు నాడు ఏ ఆలయులోని దేవుడిని గుజణి చయినా 

=. 

మొన్న గంప పాస టర్ళ అరబ లీలా +ద ఫే క న ధా 

న్య మంసం తుప్య అఆటుటైెట వపుళానునుు. అనంత శ్‌మొద అర పతా?ఇని 
హు న ల సరీ 

యు 1 లం ల సగి రొ డగ య ఆంధ దిని వాల్యూ కం 

చుం. గు స్మ క్‌పంస చూ ళు ము; మ్‌( న) గ్‌ ఆటే లు చం లే అఆంచుదయింిం, 
క తు న్‌ా ఆటీ 

ఖని ప వ ల వ . ౮ గా 
హ్‌ంలు సలిల ంచబఎజన ది నమూ, అలయ నిర్యాణ ,పగ్గాలిక 
1 టు తో 


౧తాలకు సంబందించిన గిన్ని విష్మ 


డి బంబా లంకా అటో! ; షా 
మ టం ర ల ల చ టన ల 
స్నో 


ఏంాదగవిను, ఉతొవాలను, 


నో 
దే ఇ. అట్టలు ర ౮ 


న్‌ా తళ 


మ నేఖ 


వాతయి అగహము సాం. పదాయా 


ఆవ్‌ ( శ 
న్‌ శాచ్చ్‌ జనో 
నికి దూరంగా ఉన్సవారు అనే భావన కలుశతుంది నారి తేనవారంను 
లలో [లా అ తళ్తాల్నూా ల ఖల య. శశ్చి ట్వ ప్‌ 
బాగత్నగా పరంలిబ్టు వారు భక్నలమ ఇహుశా ఫరమనస యొ 
(మ్‌ (నై ఉలి యో (నే న లలో న 
సొడువారి ' పద్వతివారు. అందుచిత వారు వ. ) ర్హాంళ నహుడ్రు 


పూజా కర్మనాండను షః. 


కనుక నేవారం 


రివాలయా౯లో జరుపబడే పూజాకాండకం మ ధివుమ్త నది. తేవారం 
న స ౯ మో జాపి గ 
లను బాలగిల్హగా చదివితే ఆ కాలంలో శినాలయాలల్‌ అగమవిదిలో 


పూజించే (నజలమీద ఈ అగము కాాస్తాల ;పభావం గాఢంగా ఉండే 
దని తెలుస్తుంది. ఈ స్పితి ఆ కాలానికి ఈ :౪గమ సిద్దాంతాలు 
,కోడీకరించబడి ఒక సంపూర్మ శాషస్తంగా రూపొండాయని సూచి 


ఉట? న్ని, సంమశ్శర 


డాసర వ్యాదల లి అపార లం జ దడ ఆ [ ్ట 
విధులను బల్‌ ?౦టు టున్సుది, స్త ల, కుసుమము, గంధం 
టా 


న్‌ ఆక్‌ 
ధూపం, దీవంి హనిస్క్‌ ఉపహారద్కి బలి-ఇఏవి అన్పీ శంఖవాడాలత , 


సంగీతంతో సమర్శించబడుతాయి అని దానిలో ఉన్నది. కొని తరువాతి 

(లింగావికి) చేసె 
పూబావధిలో 16 ఉపచారాలు ఉన్నాయి, వేరు వేళు ఆగమ 
ఈ 1060 ఉపచారాల | కమాన్ని, 


క్‌ 


కాలపు ఆగమాల ,పకారం గిర్భగుహూంలోని దేవ్చునకి 
(గంధాలు 
అ ఉపఫచారాల స్వభారాన్ని వదు 
వ. చెప్పులున్నా, అవి 16 సంఖ్యలో ఉంటాయనడంతో, వావి 

డశోవచారాలని "పెళ ెానడంలో ఏకాధి పయాన్ని ష పవ్యక్మ౦ చేస్తు 
నాయి. బనారం తయం దాదాపు ఈ ఉపచారాల నన్ఫింటీ్‌ని "పతా 


జు జీ 
విరు ఆగమ సిదా ంతొాల (కోడికరణ చివరి దశంల్‌ 


న్నారు. దినిరబట్టి న్డ్‌ 
గ్ర 


కళ్‌! 


రున్న కాఖంల బీవించారు అని (గహంచవచ్చు. 


ల [వర్ని లిన నుతాలను గుజీంచిన 
“అకీచ్చను 
పద్నతికి చెందిన నుతాలేనో శాలియదు, ఇవి 
నమ్మ బడు తోంది. రాజనూణీక్కం 


0 
(1958) తిరుమల తిరవ్‌ును అనుసరించి ఇవి 60౫ స్పై వముటశాంలు 
మ్‌ 


అన్న శ క ఢి శి? తూ టి నొ 
(పసా వన ఉన్నటిం వో ముయవఐో ఫుజణునృముయం , అమటిదీఎ 


| వమతానికి స౦ంబ౦ 


సాధారణంగా 


(*ల ములేదు. పంక దష ( 1. ఏ కార ళా 


ఖా క దష మ్సస్యా వం టు నా లాం లి నాలాల? ప సద ్యాటి 
ఇని పాశుపత కాపసానిక, మహా నత్త ౫ రవ అనీ నాలు ఇ సమత 


వై శానా ము చె య వ / త నం) న్నా షా 
సత ల గన్సారు- వాను పత, రాసాఠతష్క మహో వత శాఖలు, కొని 
నా టే! గ. హ్ష్‌ త్మ గల్య్యా న య లాగి 
ఇలా వె మటానంగల అదారాలను అయన ఎల )-నలటు, ళుదున 
టే 


గ్‌ా జ గట్టి అ్యా యి. న్‌ న ఆంస్తె, అక్క ఈగో 
గ జ్‌ స్స సని ఆ నళ జాన గ్‌ మే! రి గల పోలీ శాం మహా హ్‌ స్‌ యు! 
బాపు రవంంఎ టను దనచరొవల + యక్‌ 6? ల ఖిె్య ఖు లప, ప్‌పషు (నత రిల ల్‌ 


ఆడ ల్‌ 5 క వట. కాా్పు జ ఈ జ్‌ లో అర్మ టాను గ నే. 
యా గ్‌ ను హ్‌ నో క యు స దుః అపు ఇ లం గా జభ ంచీ లేరు ం 
శ ఎమీ 


ఎతు తా 


% అవి ఇ ల సో అరలో శ టే 

నికి మహేందనర్మ [1 రచించినదె అని అంగీకరించినా. అందుళ్‌ 
వ మి కనా లా ల్‌ పాన్టుష సాల్చిట్ర . 
స శే వశరాఖఖు లంజ కననడుతాయి- పాశనుపత-= కొపాలికలమతాలుం 
హాటు అనానను 





గ బూ జ అం! ని 
వద్‌ ముజబాం దవర్శశీ రచస అని సామాన్నంగా ఆధగికరించ 

చనాకాలం సంగనాస్తదమ్నెనది, దీవిలో ముఖ్గసా తలు 
మతు ల న కాపాలికులజంటు, వారిహోపాటు ఒక పొశుపతుడు కొందరు 


యలు. ఈ (పవాసనంలోని ఐ నొరంద! న య. ఆయ 


స భువ సే ష్‌ టప (వాం దే ఎ గత వాల లోటని కనుక య. 
శతాబ్డాల స] ఘం ర్జు న్తోసైయి ల హ్‌ ల్‌ గ త్‌ రం రిం న 
ఇ. న 





జేనారం (త్రయం కాలం 


77/8వ ళతాబ్బాలకు చెందిన పల్సవులవ౭ంభించిన మతాలను 
సరించి ఎంతోనుంది చరి తికారులు [వాసారు. 
పరిస్తితిని నూతన పునర్విమర్గన పద్దతిలో 
'అవనరం, (పస్తుతము 


కాని ఆకాలపు 
విస్నేషణ చెయ్యడం 
7వ శతాబృప్పు పల్పవుల దేవాలయాలను 
వు. కనిపించే ఆకాలపు శ్వెవమత మార్గ మును గమనిస్తేచాలుం 


'ఇని ' ఈమూర్తి" ఆరావన. ఇందులో బహ్మ విష్మువ్వు శివుడు 
ముగ్గురు వి గహ మూర్వు-లో ఆరాధించబడేవారు.. నివుడు సోమా 


ప్కంధమూర్చిగా ఆరాధించబడేవాడు.  ఈముగ్శరిలో  ఇివుడికే 
ఉవాముఖ్యం ఉండేది. ఆకాలపు ఆః యాల్ళో విష్ణ వు బహ్మ 


రిల్ళాలు కనపడతాయితరచు. శివుని పోమావ్ముంధ మూర్చ్యఉన్న 
ఫలకంమీదకాని లేక పక్కనే అమర్చిన ఫలకాలమిదకాని, 
శైవం సొాశుపత పద్పతిది అంటారు. (మహాలింగం 1969) ఈ 
మతంయొక్కు పరిణామదశలో 


పల్నివుల 
స్నా ర 
కర శ్రకాండలోను, సిద్దా ంతను 


మ్‌ జా 4 అరై ([ స్రీ 
అను కూడా ము . నూర్వులు కలిగాయని గమనించాలి భాస 


గి 


ర్యజ్న్మని రత్మటక ( 4. 940-980) సాశుకత మతానుయా ము 
(పతిదినము టో ఫపూర్మ్యము రెండుగంటలకాలం బహ 

విష్టు మహెశ్యరులను ,పార్చించాలి అని చెప్పుతుంది. ఈ పద్నతి 
శు పతే తొండ్డె మండలములో 


(పాచుర్యంలో 


తేవారం [భయం దేవాలయంలోని (ప్రధాన ద్నెవంపట్నా, 


ఇస్ధేలో 
అనాసక్కంగాఉన్నా. వారు పొరాణిఠ కథల సంద 
రృంలో వచ్చ లింగమును గురించి (పస్వావించారని ముంబే చూసాము 
కార్మి వ్‌ 


పల్ఫివుళికు కత తేల చినంతనథనము. పారి 


కనుక గర్పగుడిలో సూజింపబణే మ్మిగహే తరస్తు గురించి వారికి 


తూ 

లళుసునన్వుది స. ఛి 
భాం ల్‌ 
ఆ ఈల 


రాజ్బంతో లింగ్మ పళ యాలు లెవు, వనవారం తయం 


వారం [తయం దర్శించి సాడిన 


ష్‌ న, తటోరపనాలయా లు (స్పోష న 1 3 స్మ లముల్సు అఫంభ్యాకం. 
దీనినిబట్టి వాని కాలానికి ఆనమపచ్న తి పూజావిధానం. దేశంలో న్నీర 
పడ్న పి ఆని టెలున్నో స్‌, 1ఉపజమి ఈ అలయాలను టర్భంది వాటిలో 
(పతిష్ప ంవబదిన ద్నావానికి అగవూలు విధించిన పద్మతిలో పూజలు 


వ్‌ ప వాజి లి ( జాన్స్‌ న 
జరిపేవారు. తేవారం (తయం అవే దీనికి య. దేవా: యా 


ఇట్ట లి ఇ 


గాట్‌ చా ఒర ఉట్టి ఖని 
లోని పూజాకాండత' విభులల్‌ ,పత్వక్ష 


ళ్‌ 
చలో చి 
క్‌ 
ప 
౮ 
శో 
లా 
న 
శ్వ 
న 
హ్‌ 
స 
న 
(€్క్‌ 
న్‌ 


క 


తా హో 
అ ే శన ర్య వ. 
నం! స్సు 


త్యం 


నట్‌ 
వ 
సొడారుం 


భాస గ్రారాచాటు స్ట్‌ 


టౌ తార నాం వ ంన్నో త్తి 
చూ? యంగ ఖత ([్ర సంతం హట్‌ 
ఫే 


(10వ శతాబ్నం) అపరార్కుడు (12వ శతాబ్బం) 
య 


వారి కాలంనాటి శ్నెవము కరడు విధాలదని ఇస్పారు : (1) ఆగమిక 


( పూజాకాండకు “"పాధాన్నమిచ్చేది) ₹ఠక సొెయాయిక ్లివంం' 
(0) పాశుపత (భక్షి (పధానమె నది) లేక వె శేషిక శ్నెవం, వీరికి 


చాలా తరువాతి కాలంవాణ్చెన హరిభ, దమారి ప డేడీవ శతాబ ౦.) 
టీ రకాల 7౫ చ_వులను గుర్నించాడు- భారతుల్కు భక్కులు, ల్నెంగికులుూ 


తాపసులు, వీరిలో మొదటి టెగకు చెందినవారు కొన్ని" పచ్వేక (వళి 
అకు నియమాలకు బద్ను ల్న ఉంటొరు. దేవాలయాలలో పూజలు 


తక్కిననారు దూరంనించి నమస్కారం చేపారుం 
తేవారం (తయం ఇటువంటివారు, వత్యకించి “థిక్సు లు ఆయి 
ఉండగం ఎక్కువ సంభావ్యంకదా లి 


తిరునావుక్కద3ర్‌ తవారుంలు రివుడు " 
వించినవాడని, 


మంతమూు “కం తమి 
దేవాలయనుని వర్ణించు. 
తాయి. మానవశరీరాన్ని దేనాలయంతో పోళ్ళడం కన్నడదేశపు వీర 
ష్‌ కనపడుతూ. ఉంటుంది 


మానవశరీరమును 


మూరి భ 
టి 


ఇస సావాత్సంల  తంచు ఇటువం+ి 


పోరికలు రూ వాందించబదడదము, ఆగమ శాసా లలో కోడీకరించ 
బడడము “వ శతాణా నానికి చాలా తరునాతి గరాలంతో దేవాాయౌల్యు 


వాటిలో ఫూజాకాండ 1పజల న్ని గొాఢము[ ద విన రాలంఖో వా బఫీగి 


లు చరిసు నపుడు పేను యధా 
రంగా సఇరచించిన విషయం ఒకసు - సాం పణాయం చ; ఘ్రుతు : న 
సవారం తయం ౯5 దేవా౭యాలను దర్శించారు అన్నది, వీటిలో 


భౌ 


ంతటా వివిధ రాజ్యాల్నో ఉన్నాయి. కొన్ని 


చొాబావరకు తబుళడళం ఆ 
శానికి బయటడజఉన్నాయి వీటిలో తిరుకో | ననుళల్తి ఫై 
యః | హా 
గి శీ 


వ్గ్‌ జా | 
నో ణ న్య క హో శ 
టు నిఫచెణం ( అలల య! న్‌ 


నిళుపర ం ర్‌, స అం) 
తిరుపరుప్పొదం, (త్రిషా 
| జాన ౧ాంచ్ని లా 
ర అంగపళ్ను గ తిరుక్కడారం, నిఆటల్నాలు 
ఉత్వర దిక్కులోను 
కొన్సి హైిమాభలయు (పాంచాల్నా ఉన్నాయి ' లోనారం 


కని, లా ౧ ఒప్మరుకాని ఈ ఆలమ 


తమిళదెకానికి ఉన్నాయి 


యూ. 
వీటిలో తయం 
ముగు రా క న్నం ల గతాది 


కార్యథలాపాలకు  ఇంతదూరంలోఉందే 


వీటన్నింటిని స్వయంగా 
(నిజంగ్భా దర్శించి ఉంటారా అనే 1పశ్చే సహజంగా మ ట్‌, 


జమ స్ట్‌ జాం చ 
శం పందబహం ఇంగకు పూరు లామం కలిగి 
వ ఆగ్ని ళు 
ఉంటుంది. తిరునావుక్కారసలకు సంబంధించి. ఈ సందిహ నివృతి 
కోసం ఒక కథ కలించబడింది. ఆయన వాడ్డాప్వంతో కైలాస పర్వ 
లీ వు. ఖీ సను 
తానికి వెముతూం?గా, ళదీర డార్ష (౧0 తగ పోవటంవలని, గీవలో 
లా న్య 


ఒకచోట అలనటతోే (రిందపణపో యాలి, ఈశ్వరుడు ఈ సంగటి 


9౫ 


భారతి 


కలిపి తాన 
ఈ కథ చిమ్మత ముంది ఈ వధ 
యాలకు సంబ 

సుందేమో, 


పతగముతూదని 
అకలోని హిమూలడ 


సల్‌ ఉల్‌ 


అక్ష -దకునళ్సు తిరు తిరునొవుక క్సరసం న్‌క్రు 
గ్‌ ఈఈ 
ఖ్‌ 


యి 
తక్కిన ఇగ రికీకూడా సమానంగా 
4౬. 


ల వాటికి కసనం కొన్నింటిక్షైన్నా వారు 


స్‌ ఇ 
నే 
(| 
లి 

గ్గ 

మ్‌ 


థి. చివంంతవదరక 


దశకాలళ్యా ఏటి సంఖ్యకం మె కొద్భిగ అధికమిన ఇతర సమకాలిన 
౪ యాల (ప్పృప్తుష్తలాలు) (ఫనా వశకూడా ఉనాది. నీటిలో చాలా 
ఆలయాలు ఉన్న స్పలాల గర్వింపు, నాన నిర్ణ మము ఇంతవరకు 
చేయబడకపోయిన్నా వ శతాబ్దంలో తమిళనాడులో 500కు ప్పెగా 
వేవాలయాలుండడం విస్మయఃలకట గించే విషయం కాని ఈ =౫ల 
యాఃంలో చాలాభాగం 10వ శతాల్వాంలో విజయాలఅయుడి వంశం 


పాఠంచిన చోళదేశంలో ఉంచే 


రాజకీయంగా 
చెందిన దేశంగాని చిదని 
/వ శతాబ్బపు పల్ళిన చా 


తు శ్ర అట త్‌ో గ ణు 
సల్పవ వంశపు మొదటి రాజుల కాా౪ంల, 
లొ 


గుర్తించదగిన చోళపంశముగాన్మి నారికి 


వునము ముందే చూసాము. 


గా 
శ్వా స్ట్‌ శక పే లో న వాన్‌ వ జ వాట్‌ ళ్‌ 
కనిపించే చోళశదేశము  *ీశాళిమా బేశమనుకుంటే అదేశము 
గె 
చుట్టూ అన్నివ్నైప్పులా ఇతర వంశీయులు పాఠిన్తూ ఉండేవారు. 
శ గా రాష ఎ 
వం భిక్ష న్‌ష ఈం 


చిన్నచిన్సు రాజ్యాలుగా విధశంచబడ్క కొంగుల్య 
పుట ఆడియకూన్‌ మెొదల్నెన వంశాలకు చెందిన చిన్సరాణు 
చెత పాలించబదేధె, తయం చోళనాడలో మా 
ఆలయాలను దర్శించారని వెహబడులోంది.. వీటిలో రెండు తపిలె 

నబి 


ఏక విషయా'నకి అవతల తూర్పు దిక్కని ఉడి? 


తూకం 


మిగిలినవ్ఫు కవ? 


ఈ తూర్పు నఉిన్స _పొంతా * ఉక్నరంనులవి దత్తిణంవరకు. కమంగా 
పల్లవులు ముత్వరయర్ను, పాండ్యులు నొక ంచేవారు ఈ చివరి 
జా ఛి నో 


రెండు వంశాలు ౯వ శతాబ్బ ౦ఠళో ఈ పాంతలలో కట్తించిన అలయా 


దజిణంగా ఉన్సాయి. అంతేకాక ఈ ఆ౭యాలు "ద కతాట్స ౦థో 
ఉంగేవనడానికి ఎటువంటి ఆధారిను లేదు. 


పరిస్పితులలో ౮వ తమిళదేశంలో 
500 శివాలయాలుండదం చాలా వి భమము కలిగించే విషయం, 
వాటని కట్టింవిన వారిని గుర్చింవడము ఇంకా 


ఇటువంటి ళతాబ్మృపు 
సేశమ్నె నక కార్యవపం 
ఆలయాలు స్పానవిస్త ఎతినిబట్మి 
వ. లినిబట్టి, ఒక ఆధారము కనపడుతోంది ఈ ఆలయాలు 

వేరి ఉభయ తీరాణలోను తిరుచ్చి నాగపట్టనం మధ్య (పాంతంలో 
9ల్ఫ శ్వెరిని బట్టి ఇని 
స్ట తీ ఢఈం ఆలయౌలల్చి జక పత్యేక శారి 
పద అ 


అయిలే వీరు దర్శించారని చెప్పబజె 


నగ పన బడతాయి ని శా ళ్నరినిబట్ట శ 
ఒకేపద్న తికి చెందినవి, ఈ 
తిక కాలానికి ఏంది, ఒక నిర్మాణ, శిల్ప శెలులకు చెందినవి 


యి వుండకూడదా అన పళ్నను రఇత్తిస్తున్నదిం 


రం తయం 
హౌాచిసు న్నాయని 


ఈస సందర్భంలో మనం ఇంకాఆ నేకషతగలంళా లుబేవా 
కాలం /వ శతాబ్బ్నానికి చాలా తరువాతిది 
జ్నాపకముంచుకోనాలి. బాస్యా సాక్నాలుకూడా దీనిని ,ధువపరవడము 
చూసాము, 'స్పెన చేసిన విశెషణ వలన తేలిన విసషాలలో 


దొకటి పం వనుతము అనేక్షనె 


ముఖ్యబు వ 
"నొ 

ఎన ధిన్న శాఖలుగాను, ఖన్సవరా లుగాను 
గ ర్‌, జాలి ఓ యా ఇల 

౨లి ఉందగం. అకట |, పముఖటతు నబి 

జి మ టం అగ్గి న్ను లా. తమ 

దివాలయాలు 90 దంగా ఉంణం, ఆగమ న విఖహమదణు 

లా య్‌ చె 

ఎచ్యే “రింగో ఆరాధన ఈ య న్‌ 

ంణచోదితము న 
న! 


చంది, 


[ నా దొ క అట్‌ 
కీర న ముఖఇమె న బకి మారము , సవేశి+ 
బటి భీ యో శ్‌ / ఓ 


శ 


/(ఇ౦కాన్తుంది/ 








షా సామి 


గమనిక : మలోకభాగంత. ఈ రవన పూర్చి అవుతుంది 


లను గురించి మనకు లెలును తేవారం తయం పొండృనాడులో తము రచనతో ఇచ్చిన చ్‌తసటాలు. చివరి భొగంతోసాటు 
వమా ము మ ] 
14 ఆలయాలను ద్శ్నూంచారలి అంటారు, కాని ఇవన్నీ మధురకి నేస్తాము. [ఫం] 
ద్యన్న్న్యాతేష్య్యానక్యా గ్ర ప్పాడట్తుటకు 
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కీ అలగూ 


“సాహిత్యంలో సృజన” = ఒర చర్చ. 


నవంబర్‌ 197/6 భారతి సంచికలో శ్రీ తిరుమలరావుగారు 
“సాహిత్యంలోస్పజని అనెవ్యాసంమీద చేసిన క. “చర ' గాసంపొ 
దకులు (పకటించడంవల్హ, అందులో పాల్గొనే అవకాశం లభించి 
నందుకు ప్మతికా సంసొదకులకు కృతబ్శ తలు, 


వ్యాసకర్త అయిన (తీ సుదర్శనంగారు తొనుషొపే స్సు విష 
యాన్ని ఒక పద్పతీ నిర్వచనాలతో (ఇప్పుడు వాడుకలో ఉన్నవే) వివ 
రించడం ప్రారంభిసే స్తే. అసలా ఏర్పాకే నచ్చడం లేదంట్లూ తిరా. 
గారు (పతిమాటకూ * వాక్యానికీ అడ్డు తగిలిన ధోరణి శూ స్ని నా 
దయత లోపించినట్ళు కనిపిస్తూ న్నది. ఇంతకూ తి, రా, గారు 
నిందులో మొలికింగొ విభేదిస్తున్నారో బోధపడలేదు! 


1) సాహిత్యం, కవిత్యం, కథ్క, నవల- వీటి అన్సింటికీ ఒకే 

"పేరు చాలునంటారా తి. రా, గారు? మరి ఇన్ని ఎందుకున్నాయో? 
మన సపెర్డలు పూర్వం పిల్లలందరికి రామయ్య అని ఒకేపేరుపెట్ట డం, 
తర్వాత పెద్ద రామయ్య, చిన్న ఠం; ఆని పిలవడం చూచేకదా 
ఇపుడు మనం (పత్యేకమ్నె న పర్చు ఒక్కొక్కరికీ పెట్టు కోవడం! 
"పేర్హు పెట్టడంలో “తార్కికత” మాటకువాసే 9 'తిరుమలరావుగారిని 
వేంక ళేళ్యరరావుగారుగా ఎందుకు వ్యవహరించకూడదని తర్కిస్పే? 
స్పెగా “తిరుమలి కొండ'పేరుగదా, దేవుని పేర్షెన వేంకశేు శ్వరుని 
నామం పెట్టు! కోవాలిగాని కొండపేరేమిటి మనిషికి? అంటూ 
తరా గన్పిలేవదిన స్నఎంతనబబుగా ఉంబుంది!సొహిత్యం-కవిత్వం-స్పజన 
అన్నీ ఒకు అయిల్తే ఇక విమర్శ ఎందుకు, విడదీయడ మెందుకు 
అన్న తి. రా, గోరి వాదంలో సబబు కనిపించదు! “కవిత్వం అంతా 
స్పుజనే..,స్పజనకాని ఉవిత్య ర, అన్న తి, రా. అభి సాయం విలా 
అంగీకరించేది? తన అంగట్యోవి ఆనా వంకాయల అంటాడు కొట్ట 
నాడు కాని కొ నేవాడు చచ్చువీ పుచ్చువీ, పొడుగువీ పొట్హివీ అంటూ 


విభెదం చేసికదా కొంటాడు! కవిత్శంలో కూడా “సృజని అనే ల్షణం. 
ఉన్నది, అది ఏది, ఎక్కేడ అని విమర్శ చెయ్యడం తప్పుకుండా అవస, 


రమే! దాన్ని నిర్చేశించేందుకు క్షుష్తంగా ఆర్‌. ఎస్‌. గారు చేసన 
[(పయత్సం ఎన్సదగినదిగానే ఉన్నది. విటొచ్సీ ఇంకా విపులంగాఉం కే 
బాగుండేదేమో 1 


2) ఆర్‌. ఏన్‌. గారు మాటలకందేదొన్ని ఇది కాకి, అది 
కడన వగ్నారాా సృజన కాదంటూ, “మాటలకందని సంశ్శిష్టృమ్మ్నెన 
అనుభూతిని మాటలద్వారా అందజేసే (పయళత్నాన్ని” స్పజన అంటూ 


నిర్వచించారు. ఇక్కడ *పయత్సం అనడంలో, ఫలితం పాఠకుల 


సహృదయత అభినివేశం వగ్నెరామీదవే ఆధారపడుతుందని [గాహ్వుం. 
“ధని” లక్షణమే ఇది. అందువల్స్న ఆర్‌, దిస్‌, గారు ధని సిద్దాం 


తాన్నే (ప్రాతివదికగా తీసికొని “సృజనోని వివరించే పయళ్నం చేసి 


రగం౦ 


నట్లు తోన్నుంది. కళ, స్పజన ఆయన దృష్టిలో ఒకకే అవి 
వ్యాశం శైబుతూంది. “కళి ఆంటే తి.రా గరు అనుకున్న*ప్యా 

"బెక్సిక్‌ (శిల్చం)కాదు. బొపిరొజుగాని, సెర్టీ నగ్గాని వస షు షష 
వరి సు న్నారో అక్కడ "టెక్సిక్‌ ఉండవచ్యుగాని అది “స్పజని అని 
పించుకోదు, ఆలా అని పద్ద న కొవ్యర మొత _ంలో స్పజనలేదనీ 
అర్హంకాదు. ప్మా తపోషణలో జ్తన్మీలన పదత, అనితి. రా. గారు 
దేన్ని అంటున్నారో దాన్న ఆర్‌. ఎస్‌. గారు స్పజనఅని గురిస్తున్సారు. 
ఇది స్సష్మ్థ మ్‌. సాహిత్యంలో 'కథి (45 2264 00 ₹ం0పీ210046)' 
సృజనాత్మకమని బోధపడు టానే ఉంది. అది కథలో, నవలలో కేవలం 
వాచ్యమ్నైన పాృాతవర్ణన కాదనీ, య ధ్వనిపూర్యకవగా 

అయిన పా తోన్మీలనమని ఉదాహరణ ఇచ్చారు. పొ తోన్మీలనం కళ, 

అందులో స్పజిన ఉన్సది. ఎందుక టు ఆ పాతను పదిమంది పదిరకా 


” లుగా అర్షం చేసికోవడొనికి వీలుంటుంది (ఉః హేమ్మెట్‌ ) ఇదే 


“మాటలకందని అనుభూత్కి కాని మాటలద్వారానే అభివ్యక్ష్మృమ్నె నదీ 
కొడాం 


౩) వీంనుచూచి కోటి రత్నాలనిణ అంక అది వర్ద నర 
మ్మె న కవిత్శం కొవచ్చుగాొని స్పజనాత్మకమ్నె న కవిత్యంకాదు. “తెలం 
కకష 


గాణ'నూ, “కోటిరత్నాల వీణనూ” కలపడంవల్స స్పజని” అయింది 
ఇది కేవలం ఉపమ కాదు. ఉపమలో పత్వక్షంగా గుర్షింపదగిన లక్ష 


కలు రెండింభొా ఉంటాయి తెలంగొణకూ రత్సాల వీణకూ అటు 


వంటివేమీ లేవు, ఇక్కడ పాఠకుని భావుకత అతని అనుభూతి, అలో 
చన. అవసరం అవుతూ ఉన్నది. ఉపమ ఇక్కడ 6 పతిమ” 
(124826)గాా. “,పతీకి (ఈమసంం0గా మార్యు చెంధదంలో, అంత 
దాకా అనూహ్యంగా స (కొత్తగా పంభావ్యం కానడంలో, దాని 
బహుళ వ్యంజకత్వంలో, “స్పృజని ఉన్నది. 


శ్వ) “ఆర్‌.ఎస్‌.గారు స్తజనను రసాని ధ$నికీ దిగజార్చిరి. క్షే 
అంటారు తి. రా. గారు. ఇందులో “దిగజార్సడి మేమిటో భోదపడ 
లెదు, “రసఫిద్దా ౦తం వంటుఇంటినుంవీ, ధ్యన్కీ వ్‌ ము! పగటి వేష 
గాళ్ళనుందీ, వదూషకులనుందే దిగుమతి జతుండనీ. చెబుతున్న 
తి, రా. గారి వ్వైదుష్యాన్ని గూర్చి మనం చర్శించనక్కరలేదు! ' కవి 
త్యంలో “అంతుచిక గ్రాని కిటుకు అంటూ దాన్నిగూర్చి ఆనందవర్శ 
నుడుగాని మరెవ్యరుగాన్తి చర్చించడానికి వీళ్ళిదు. అనే దృష్టి తో 
తి, రా, గౌరు [వాస్తున్నారు. స్పెగా ఆ 'కిటుకుని బివర్నెనా కని 
పట్టగలరా అని నవాలుకూడా చేసు న్నారు. “మీరు వెప్లే ప్స్‌ది- విననుం 
ఖండిస్నాముం నేను చెప్పేందుకు ఏమీలేదు.” అన్న తి. రా. గారి 
ధోరణి ఏవరికీ ఆంతుపస్న్టేదికాదు. దీన్న సాహిత్య విమర్శల్నో 'నిహి 
లిజంి అనవచ్చునేమో 1 


5) ఆర్‌, విస్‌ గారి వ్యానం కెండవ భాగంలో “రచయిత 
ధృ్యకృథధం” నుంవీ . ను విచారించే [పయతుం జరిగింది. 
“రచయిత దృక్సథం' నుంచీ అంపే రచయితపట్ట సొనముభూతితో 


జై 


భారత 


అతని రచనను 
కా వక్కడ ! రచయిత దృకృథంనుంచీ అంక, వ్యక్కిగా రచయితకు 
అతని సమకాలీన సమాజానికిగల సంబంధంలో రచయితపొందే అను 
భూతి, సంఘర్మ ణా ఏ విధంగా కొతరకం సాహిత్యానికి లేక న 
ద్వ మానికి దారితీస్తుందో సూ తీకరించే (పయత్సం చెశారు ఆర్‌. ఎస్‌, 
గారు ఈ సూతికరణతో అందరూ ఏకీభవించకపోవచ్చు. కాని 
ఆర్‌. ఎస్‌, గారు ఏమి చెబుతున్నారో తెలుసుకునే [, పయత్నం 
చయాలికదా ! ఒక కవి సృజనాత్మక కవిత్యం ,వాసినంత మా తాన 
ఉద్యమకర్న కాకపోవచ్చు. కాని ఆ కవిలోని వ్వైయకి్షిక చేతనకూ 
యుగ చేతనకూ బింబ ఫట సంబంధం కుదిరినపుడు ఆ కవి 
ఉద్యమకర్ష కావడం. తటన్నీస్తుంది. అందుకే (శ్రీశ, బాధ లోకం 
బాధ ఒకటయ్యాయనే ఈం వాక్యాన్ని ఉదహరించడం జరిగింది, 
ఇక్కడ కవికి లోకంమీద సానుభూతి ఉండడం ఒక్క టకాదు 
1పధానం, “ఠలోకంబాధి అంకే ఆనాటి సామాజిక చ్చెతన్యం అని 
అన్వయం, గోక్తుష స్తీ “కృష పక్షంలో అభివ్యక్కమ్మైన అను 


భూతికి అనాటి సాంఘిక పరిస్తి తులకు ఎలాటి సంబంధం కన్సించదు.”. 


అంటారు తి, రా, గరు, సాంఘిక పరిన్ని తులు వేరు. సామాబిక 
చ్దైతన్వ స్వరూపం వేరు. సాహిత్యంలో దాసి “అభివ్నకి ఎలొ ఉంటు౧దో 
ఆర్‌, ఎస్‌, గారి మరో వ్యాసం “తెలుగు సాహిత్వంలో సా” జిక 
స్వైతన్వంో (సహాజము సాహితృము , గంథంలో) చూసి, బోధ 
పడుతుంది. *'నవ్వ సాహిత్వంలో పతిఫలించిన చ్చెతన్యంయొక్క 
స్వరూపంలో ఏమిటి అని | పర్షిస్నే మనకు ముఖ్యంగా కనిపించే 
విశేషం, మానసికమైన సంకెళ్ళు విడిపోవడం... అందులో మొదటిది 
ఈ ర డ్శితో నిమిత్తం లేకుండా ,_ సేమించడం.4* ఇది ఒక స్వేచ్చ 
ఒక సాహసం...ఈ [పేమ అనంతమైన నిస్త్రృహ, నిరేదమే కావచ్చు 
'గాక్క ఇది ఉదాత్నమ్నెన, సవ్యమ్నెన్క వవ్వమ్మెన అనుభూతి 
(ఫమాజము- సాహిత్యము 14 వ పేజి). కృషల్శశాస్ని ఆలా “భావ 
కవిత్వొ'నికి ఉద్వమకర ఆయ్యారు. ఏమంకేు రాయ్మపోలు, గుర 


జాడ హం నవ్వకవిత'గాని 'భావ కవితి గాదు! “తీితులో. 


మార్కిన్స్‌ వీచికలు వచే చృేప్పటికి 1930 లు పరిశీ ఫే 1 దేశం 
సుభిక్షంగా ఉందేదని తెలుసు ది” అంటొరు తి. రా, గారు, 
అర్నిక మాంద్యం రావడం, నిరున్యోగం _పబలడం ఆరోజుల్నోనే 
అ. వారు విస్మరించారు. “నమాజంలో 'ని దాణమెఉన్న వర్షం 
_ వాజకీయ చ్చైతన్యంద్యారా (కమంగా మేల్కోవడం _పారంభమయింది.” 
(ఫఏమాజము -సాహిత్వము, 18 పే.) దీన్ని ,పతిఫరించిన కవిత్వం 
ఇతీ.త) (వాయడమే 'స్పజని. అయిలే కవుల పరంగా “స్పృజవిను 
గూర్చి ఇలా వ్వాఖ్యానించడంలో ఆర్‌. ఎస్‌. గారు తమ వ్యాఫంలో 
ష్ట్ర శర్పంలోనూ ఉత్కరార్శంలోనూ “వుజన క్షు ఒకే. అర్హం 

ఇస్తున్నట్టుగ తోచదు ! మొదటి భాగంలో 'స్పజని నం. “ధృని" 
రెండవ భాగంలో *స్స్పజని అంటే రచముత చ్చెతన్యంద్యారా సామా 
,జిక చ్చెతన్యం అభివ్వక్తి కావడళూ, అందులోనూ మార్న నిగేశం 
+పథమంగా చెయ్యడమూ అయినట్లు గారు వివరించారు 
“సృజని అనేదాని సాహశత్వంలో ఒక వరిష_ లక్షణంగాను, మళ్ళీ 
దాన్ని కవి చ్వైతన్ఫ్మంలో ఒకానొక దేశ కాల-నిబర్నమెన అభివ్యకి 


అన్‌, ఎస్‌. 


చూడడం అని తి. రా. గారు అర్హ రిచేసుకోవడం 


గాను, రెండు విధాల వర్షించడం గుణమో' దోష కూ ఆ రెండింటికీ 
సమన్వయం ఉన్నదో లేదో విజ్ఞాలే నిర్ణయించాలి. ఆర్‌, ఎస్‌, గారు 
వివరించాలి. 


అ థ్రీ జి నత్యనారాయలుయూ ర 


“సాహిత్యంలో సృజన, పై ప్‌ చర్చ 

ఆగస్సు భాంతిలో “సాహిత్యంలో స్టజేన అన్న వ్వాసం వచ్చింది, 
సాహిత్వ' లో సృజన అం పే ఏమిటో వివరించి అది రచయితలోనూ, 
రచనలోనూ, పాఠ కునిలొ నూ - గడు సందర్పాల్నో నూ ఎలా మ. 0 
అవుతుందో ట్రూకిగా అమిునా చక్కగా సృష్టంగా చెప్పారు (శ్రీ సుద 
రృనంగారు. 


రచనా వ్యాసంగం యావత్తూ సాహిత్వమనీ; భావయి తిశక్షి 
ఉపయోగించాల్సిన దానిని సృజనాత్మక సాహిత్వము లేక కళ అనవచ్చు 
ననీ, కవిత౦, కథ, నవల్క నాటకం అనే (ప కియలూ యీ కోవలోని 
వలి విభజించారు. 


ఈ వ్యాసం ప్లై నవంబరు భారతిలో ,శి శీ/ సర్చేశాయి తిరుమల 
రావుగారు చర్చ లేవవన్తూ శాసాల్చి సాహీత్యం అనకూడదన్నారుం 
బాగా నేవుంది. కాని సాహిత్సమంతా కవిత్యమనీ, కవిత్యవంతా స,జన 
అనీ, కాబట్సి సృజనాత్మక సాహిత్యం అనేది అర్నంలేని మాట అనీ 
అనటుం విచి తంగా వున్నది కథనూ, నవలనూ, నాటకాన్ని కవిత్యం 
అని యిషుడెవరూ ఒప్పుకోరు. ప్పెగా కవిత్వం అనే పదానికి ఒక 
,పత్యేశార్భం రూఢమ్నె వున్చడి. వీరు యిలా అనటం హాస్యాస్పదంగా 
వున్నది. (కవిత్యం!) సాహాత్స్వమంతా స్పజన ఎలా అవుతుంది! పాఠ 
కుల మనస్సులో ఒక భావాన్ని స్పష్మించలేనిది స్తజరాత్మకం ఎలా 
అవుతుంది ఇపుడు వస్తున్న అపారమ్నెన చచ్చుకవిత్యం, కథలూ, 
న:లలూ అన్నీ సృజనాత్మక సాహిత్వమంటారా? లేక అది సాహిత్యమే 
అనను అంటారా? అప్పుడు దాని నేమంటారు? 


మాటల కతీతమ్మెన అనుభూతిని మాటలదొ;రా అందించ 
టమే సాహిత్వంలో సృజన ఆసన్కీ అది 'రసము' *ధ్యని" అన్న రూపంలో 
వంటుందనీ సోదాహరణంగా వివరించారు వ్యానకర్న. దానిని ఉపమ 
అతిశయోకి అని స, తి. రా, గారు విలా అర్శం చేసుకున్నారో! ఆఖి 
రికి వీరేం లేల్ళారూ అంకే స్త్పజన రహస్యావ్ని గూర్చి వవరూ చెస్పే 
(వయత్నంకూడా చెయ్యకూడదని 1 


ఆ కాలంలోవుండే శృంఖలాల్సి | తెంచుకోవడం, ముందడుగు 
వెయ్యటం అనేది వ్యకి లోని స్త్పజనాత్మకతకు చిహ్చాలు. వాటికి “నవీ 
నతికి సంబంధంలేదు. ననీనత అంతా సృజన కాలేదు, నేటి (కొత్న 
రేవటికి (పాతబడుతుంది గనుక [కొత్త అనేదే లేదని వాదించటం 
కుతర్మం,. 


7/4 


కలగూఠగలప 


పరీ, పాదాల ఛాయలు లేకుండా, పూర్దాగా తనద్నెన వ్యక్తి 
'త్యపు తోతుల్నుంచే రచయితయొక, స్వ్పజన వస్తుందనీ; అటువంటి 
సమ గచ న్నన వ్యక్ని లానికీ సృజనకూ అవినాభావ సంబంధం వుంటుం 
దనీ వ్యాసకర్ష వక? చెప్పారు. దాన్ని అర్భంచేసుకోకుండా స,తింరా. 
గారు *“వౌలికతి అన్స పదాని ప ట్ముకుని ఫీకులాట | పారంభించారు. 
స్పుజనకు సమ్మగమ్మెన వృక్నిత్వం లశేవనరం అంటారా వీరు? కోయిల 
పకొత్ర క్లీఏ అఆనందానుభవంనుంచి) షి సమ్మగమ్మెన వ్యక్షిత్వంనుంఏ 
వస్తుందో వీరికి ఆర్హం కావేకాదు ! 


కొందిచిటి చాంతాడులాంటి వీఠె చర్స చదిటే, వీరికి సాహి 
త్యంలో స్తజన అనే గుణం ఎలా వుంటుందో తెలియక తికమక పడు 
తున్నట్సు అనిపిస్తున్నది శ్రీ, సుదర్శవంగారి న్వాసాన్న ఒకటికి వది 
సొర్ము చదివి మవనల చేసుకుంళే ఫలితం రనిసించవచ్చు, 


ఎ “నానాత్య విద్యార్థి” 


శ్ర మ ఆ 
(గ్ర సోమసుందర్‌, శష్పేం _దజాలంప్పె (నీ రామాచం ద 
మౌళిగారి విమర్శ చదివాను, ఆమూల్మొాగం సోమసుఐదర్‌ అభి పాయా 
లను ఖండించడానిశే చందమౌళభిగారు 1పయత్సించారు. 
కటో శతాబ్బానికి ఉషస్నారగా చేషేర్యద కవితను సోమసుందర్‌ 
ఎందుకన్నాడో విమర్శకులు కొంత్నెనా .గిహించివుంటే. బోగుండేది. 
విమర్శ అని ఎవడ్జెనా అంగీకరిస్తారు, 
ద కవితకు హాస న్‌ నునసిచ్చుకున్నట్లు అందువే కవితను 
కెత్తి నట్టు విమర్శకులనడం సబబుగా లేదు. ఆ గంథంలో 
వ. శేషేం ద కవితలోని లోసాలను కూడా రచయిత సోదాపా 
రణంగా "పేఠి ల్కాన్సారు. పక్షులు, కవితా గానం బాసురాలే కొని చాలా 
సొమొన్యాలు, (శసషేం్యదజాలం 42 సేజ్సీ 


ఇరవయ్య;? 


రట 


౨[దజొఐం నిష్ప నీక 


య 


శ్‌, 
మ 
మెరి 
కొ 


భై 
ఓ 
లే 


క 


రు 


ళిపలయ 


సు ార్యుడు చః శుషదినా న్ద మొసం బయనివ్వను, అన్ఫ 
చోట ఇది ఒక కవితా వాక్యంగా రమణీయంగానే ఉంది. కాని పూర? 
రంత దాని [ సాదుర్సావానిక్‌ ఒక ప నం. 
సంకించబడలేదు. (శే. జా. 61 స. ఇట్టాంటివి పుస్తకంలో 
కొల్ళలుం పరిశీలనం మొదటి వాకా లో సావుసుందర్‌ శే శేషం ద కవితా 
లఅషణారిన్తూఆ కవిత్వతత్యాలనూ ఎన ర్న వ”లరపహ ాస్యాలతో భూతట్హ్మం 
(కిళద పెట్టి చూపించారు అన్నారు వి విమర్శకులు, తుధివాక్యాలలో వారికి 
నచ్చినవా టిని మెచ్చుకుంటూ,ళ్చా ఫిసూ అం బరవీధుల్‌ కివెళ్ళి పోయారు 
అంటూ (పఖ్యాత విమర్శకుడు 1. & మేశంయ2ా 65 మౌటల నుల్సే 
ఖించారు. . సృ్వృవచన వ్యాఘాతం కొదా ! తెలుగునకున్న వ్యాకరణ 
దీపము చిన్సుది లని చెళ్ళపిళ్ళ వారన్సట్ను గా తెలుగునకున్న న 
దిపముకూడా చిన్నదే, ఇంకా తెలుగు సాహిత్యంలో వినుర్ధా (వ్ర కియ 
వ్హుర్ని కావ సి వున్నది. ఈనాడు ఎలువడుతున్న, వస్తున్న య. 
సమదృష్క్టిని ను ఏనో సిటా నంతాలు రాణ 


కీయాలు తూకపురాళ్ళుగా సాహితీ మ. కొనపాంతునుది. ఈ సంటి 
గృంగా ప్రముఖ రచయిత షర్మ స ల్‌ అన వా టఅను మనం గుర్మింి 
చాలి, 

నీ కి గురించి నిష్పక్షికన 
తీ58699201626 ఇంతఎరకూ రాలేదు. దినికి న నాము 
భన వాతావరణం "లుగు విమర్శలో (పస్తుతం లేదు. చి అ 


రాజకీయ కలాపొల్ళో కూచుని బెకటికలా డుతున్నారు మన . కాలు. 


_హర్షని న్నెషధముముందు. శృంగార న్నెపధము. తీసికట్టు 
అనే మప ళవోలూ వ్యాసుని కవిత సత తే. తిక్కన కవిత చిమ్మి 
దీపమనే పండితులూ ఉన్ఫుకే శిషె. దశర్మను కవిగా గుర్తించ 
లేను అనే గోరాశా, స్తులుకూడా ఉన్నారు. శృంగార న్హెషధము నహా 
కొవ్యం కాలేదా? తిక్కనది క్వెతవ్యాసుని దిద్సినాడు అని కవి బహ్మ 
గౌరవింపబడటంలేదా? శెష్కేంద కవితక్కూడ నేడొన్షిగుండెలును కఠి 
గించడంలేదూ! ఆయన కవితనిండా ఎన్నో పదాలు కొత్త రూ పొల్ళి 
సంతరించుకున్నాయి. పాత పదజాలాన్ని (తోసివ్నెచి మృదుమధుర 


“పద (పయోగాలను తెలుగు కవితకు కె సేసివవారు మహాకవి గోవుల 


పల్శి కష్ణ శ్యాస్నిగారు. ఆయన తర్వాత సరికొత్త (ఉపయోగాలు 
దందిగా నేసు న్ను కవి నష స్‌ ఒక ,వతిభావంచుడ్జెన కవి 
చూపిన కవితామార్మ 6లో అనేకమంది కవులు పయనించడం సాహిత్య 
చరితలో కొత కాదు హ్‌ రీతిని, పదబాలాన్నీ ఎంతమంది 
అనుకరించళెదు? ₹ నేషేం ద .పభావం ఫలానా వారి కవితఆలో కన్చి 
స్నుందని (గంధ రచయిత అంకె హ్‌! కెందుకంత కినుక! 


మొటల కందని సంళ్శిస్ట మ్నె న అనుభూతిని మాటలద్యా గా 
అందజేసే పయత్సమే సాహిత్సంలో న్ఫజన సాహిత్యంలో. సృజనకు 
వ్యక్తిలో నిత్యనూతనత్వం అవసరం. ఇదే సాహిత్యంలో (న. 
పృిత్యం -ఆర్‌, యస్‌. సుదర్శనం, ఈ ద్వస్నితో చూస్తె శెషెం. 
కనిత వంత ఆహ్వానీంపదగిందో రసజ్మలకు ౫౯ చనిదికాడు.. వభ్యాత 
కవి టి యన్‌, ఇలియట్‌ *“గింళం!0ా 18 ఏంటలా 1122 200 6860ల 
ఆన్నుట్టుగా కవిత్వంలో కొత్న ,పయోగాలు జరగాలి. విమర్సకుల 
దకృాలల్‌ స్తెతం మార్పు రావాలి. మరుపూరు నారన్నట్ను మన 
వా సిడుగులనుమూ తం కురిపిం చి సాహిత్యల్‌ కంలో (కొల్ళ 
తోనలను చూవడం నురచిసోతే (ఉవయోజనం నాస్తి 


శ్రీరామాచం మౌళి పరిశీలనాత్మక విమర్శవల్స అటు కరికీ 

ఇటు శేసషేం ,దశర్మ కవితా వరా నుర్భచేసిన సోమసుందఠత్‌కూ న్యాయం 

జరుగలేదు. పరిశీలనం పాొశ్నికంగా సాగడమే అండుకు కారణం. టోషాల 

నెచ్ళి చూపుతూ, గుణాలనూ "పఠ్కానడం ఉత్తమ విమళ్ళకుని 

లక్షణం కాబట్టి మున్ముందు గిమర్శలె నా పర పత్యయనేయబుద్నిని 

పతి భించింనకుండా వెలువడాలనే అకొంత్స్తతో ఈ నాలుగు వాక్శాాలు 
న్సాను, . 


వొస్తు 
అాని 


, తిరున గలి 


73 


భారతి 


మురింత సొగసుగా , 


కరులాలుడు = రజకుడు 


గాంభీర్యం రాఠిదనో 


క్పృూనికుంది. కాని న నాగరాజుగారు దీన్ని 


ఖు 


ఇరు, నిలకడగా తను లేఖ చదివిజే వారికీ విషయం 


జ 


విమరా 


రజకుడు చెప్పే “హక్కు 


ఈ ౮౦డు వాక్యాలూ మన || 
తెలుగు పుస కంలోనివి. మే 


“కుండలు చేయువానిని కలాలుడు అందురు. 
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గ్రంథ విమర్శలు 


నో 
శ 
అ లఅ౩ 
[ [కవల సంపుటి వటలు: 60 వల రఠఈ 2-50, 
రచన: కసరెద్ధ కన్నూూర్కి సచురణ : పితినాహితి, కామారెడ్మి, 
విజామాబాదుజిల్నా. | 


ము. ఆరాటాన్సి, ఆలోచనను కలిగించేంతగా విస్తరిస్తోంది, 


లి 


ఆ (పభావంతో, అస్త్నవ్వస్త భావాలతో కలం పడ్వున్సవారు అసంఖ్యా 
కంగా కనీపీస్నోరు.. దీనివఃన కధా [0 పలుగుతలోంభీకాని, 
రచయితల్నో (పతిభా వ్యుతత్న భ్యాసాలు పెరగటంలేదు.. లోకంలో 
ఏదో ఎక్కడో జరిగిందన్న భావనతో ర్ని కళ్ళు తెరచి చూడమని 
'హచ్చరిన్తూ ఈ రచయ్యితి వాటిని పాయ తాలమీద పెట్టి. ఈ 

లకను రూసొందిండారు. "పనిలో చాలవరకు అసమ ట్‌ వర్ష చ్మితాలు 
న్‌ భాపీన స్న్రన్నాయని చెప్పక తప్పడం లెదు, 


హు నీ 


ణే 


పతీకలుగా 
ిదగ( 
రా 


రదయా ల చిత్మశుద్ది 
థావ రఖాల పదా బడ్డ 
ఆనందాన్నిన్నాయి. ఉదాహరణకు కథల్‌* వీకి తెలంగొల 
విస్నారంగావుండి సార్వజనీనతొ లోపానికి గురియవుతాయి. 
థికు | వంటి కథత్నో 


ఇతివృత్నాలువుండి, 
ఈ కథలు కొందరి! 


జా 


ద్సికి 
షా 
రాష 


రచయి. తి అక్ష్య్య6 
' పథమ కబళే మక్షికాపాతవి” అవ్నట్ను 
వ్రోనె తను వింతయ్మున శె  లితే పాఠకుని గందర గోళ 
శద శరీ వా శరీ తోకి ఫీ చక త్రొడీ 
పరున్నారు, కుక్కల టు ర్నెతి ళ్‌ 

ఉంచిన కధథవంగా కన్గిస్తు కథలోని 
ముగింపు చాల అర్హ వంతంగావ్ష అకారణ కార్తణ్యాలక్కు కషం 
జొతరలికు విలయమ్మెన పల్ళటూళ్ళ జీవనాలకిడి 

“గువ్వల చెన్నా కథ నేటి లోకానికి చక్కని సెళ్ళెరు. 


నినిదొళకు వస యిన బడుగు జీవుల ఉదంతం, ఎన్మికల కలలు 


ళ%్వి 


హమొదటి కథ 
అవ క్‌ “అత్యవసర ప ప సం౦ంబ౨ 
ది ఆది కథకాదు అన్న 
శాం 


న ఉత త 


తొలిపలు 3. 


న్డ్‌ ఆ 


చుటు ఖ్‌ 


కల లుకొగా తిరిగి రుఠిపొతి ఎ ఇపటు న యెల్సిని కథ రసపంతం౦గా 
ల లఫై లా ఓ 
ఫిధన్స్‌ 


“వాళ్ళకున్నంత అకలి మవకే వుంచే యథా భూమీ యిలాగే 
పుండేదికొాదు" లాంటి అంచమస్నున భావాలు చెప్పగల రచయితి శ్లై శెలీ 
విన్వానం (పారంభ కధల్‌ోక కను పోను పోను పరిణతమ్మె కన్పిస్తులిది 

అన్పీటిలళ్‌ కస్ట *కణ్వ రితప్పింది” కధ ఉత్మ్నమమ్మెనది, ఇందులో, కీ 


చూపివ వేర్పు కూర్చులు నిసర్మ సుందరంగాపున్నాయి. కధల యుతి 
ర ఆను ఆందరిగొ చతీవరిలదిన ముఖస్ట్మత౦ మెప్పుగొవు ఈంది, 


కో, 


హో న్చ ము దాఠరాషసొలు య దారు య వునాయి గులయి 
పాయె, నర! యింది బున్న భావమేం ౩ డాక్టురిల్డు; ఉండుంది, 
ఆడుగాఫం - టా. లిత త్తకార్షి మొరుగుళ్ళు వంట 


కుక 
వం! 
(పయోగాలు రదబ్యుతి నోటరాదగ వికావు, 


కే 
ఏర 


మాధనాబళల౦చేత, మరింత కంపాకున 2 ఇజిబశీత్ర. పెంసొం 
డిర భాషాధికారంతో రచయి తి ఉగాన వెల శరించొో 
లనే భావం ఈ (గంథధపఠ నం కలిగసఘ్ముంప అంగం వన రచ్నున 
ఖభావనాబళర, లోకజ్డ త రచయి టికే పుష్కలంగా ఉన్నయనటంలో 
సందేవాందేదు, 


"అనని 


అ జం *లీ 
తం గెడువూలు 
[(వచన కళితా సంపుటి) పులులు : 64 వెల: ఈు, 3-06 
రచన ఏ ఎన్‌, గోపి, (పచురణ : చ్చెతన్న ఎచురణల, హ_ైదరొ 


బాదు. (సొప్పిస్నానం : నవయుగ బుక్‌హొన్‌, సుల్మాన్‌ బారు, 


_ప్హాదరాబాదు ఆం, (ప | 


కరారాలూ, 


మీరియాలూ నూలే వీన్నవ వాదుల కవితలూ, 
గ! ప్లతట్న బుజ్జగించే సమరస వాదుల కవితలూ వచన గంగొాలహా 


రుళ్లె నేడు సామాన్నులను తడుపుతూ, ధిమాన్యుల నుక్కిరి బిక్కిరి 
చేస్తున్నాయి. ఏది అనుభూతిదాయకమో, ఏది ఆలోచనాత్మకమా, 


ఏది అవమ గ చితమో అనేది పాఠకులు నిర్ష యించుకొవాలి?న 


(పశ, వేటి కవితలో చాలవరకీ (పన్చలకు (పళ్యుత్న రం యివ్వలేని 
స్తితిలో వున్నాయి. ఏం చెప్పాం 'అన్చు ష్టం మిన్నగా ఎలా చెప్పొం? 
అపె దొనికి ,ఫతిపత్ని పెరగటం కవితృంలో సందేశాత్మకతకు, సమ 


(గతకు అంతరాయం6గా వుంట హోంది. ఈ అంతరాయాన్ని అదిగమించి 
నదీ *తంగడుపూలు కవితా సంపుటి. 


యువభామవకు న గోప ఎగారు యా మువ దిపూల నుగంధొ 
నృందించటానికి ్‌స్టబ్ల బతా వర్మీకాన్ని బద్దలు 5 కొబ్బుకొని'” వచ్చారు. 


“తంగెడుపూలు ప్రభ ఒప్పుకోను, బంగరుపూలు”* అవి కవి ఖండీి 
కలో భంగ్యంతరంగా తన కావా సన్తి (పస్సు హ్‌ పళ అవునని 
అంగీకరిస్తున్నారిందులో, ధ్వం వ్వథభవొన్న 


మెచ్చుకున్హు అచ్చమ్మ న 
వచన కవితాపితామపహులు కుందుర్షి వారు, 


టత్తత్షికీ మిత్మికీ కలహాం రావాలి. కత్సి కొత్త ట్‌ *0తాన్ని 

గించే వత్సిగా మారిలొ అంటూ ఆళావాదాన్ని ఆనలో. జీర్మింప 
 జసుకున్న రచయిత హృదయ స్రిగా చాల మ మా యిం 
అయితే “*ఎవ్యర్హెతేనేం మా బువ్వ తిననిస్పే చాలు” అనే నిగి ర్త 


వైఖరి నొకచోటు అనువరిపూూ అందులో న చివరిగా *౭. సృులచాటున 
దూరిడిన ము. గోచ 


న కాయుష్యంతన కార్‌ కం ' అనే పదృతి 


పడుకున్న నిప్పును అవక న్‌్‌ అనటం సవచో 
రదయిత సంిదిన్న వ్‌ానన కుక ఆరి 


క. 
రింప జ హ్‌స్ము ది. అయిలే 


యొ కవి (ప్చ్ఫత్తి రొబోలు అని 1భమపడె (సమాదం యా ఫ్రండీ 


కో వుంది, 


శల్ర్‌ 


భారతి 


₹%% కోసళొతు 
కరాలు ప వ లని సొగిపోము” ఆశావాదచే. యిళాం'" 
పదచన 5:తా కర్ష్యల కూపిరి, జడత్యంలి ేంర్తి యిగఖభానుడు కవితల 
కవి ఆత్మీయతకు, అతని యెదిగిన యెదను పట్మిచూపుతాయి రను 
కుల చిరునంగితంతో చిగురు "టెడదను సున్నితంగా మీటింది"లాంటి 
ఖావకవనాలు ఈ కావ్యంలో కోకొల్టలు, 
“సమాజపు బజార్కో దయాధాన్సం దొరకడు, తుపానులో 
మర్జో ఊ ఫర్మ్‌ సు కున్నావు. అని కాలసర్మో ల కాటు వేశాయి"లాంటి 
ఆలోచనాత్మక, ఏ9పాత్మక ధోరణులు సరసంగా వున్నాయి. నీలో 
సంస్కరణ, ఇంకెక్కడి కలలు అనుభూతి నెనగలిని ఉత్త కవిత 


గి 


బలుయి కం 


అన్న క (ఓ జషిన్స్‌ క్‌ క, ల్‌ ఇాళ్చా 

వచ్చు. రత్నాల (పక్కవే రాళ్ళుండటం సహజం, 'హెం.న్యూ 
నో *,లీ, ( ఖో స 

యియర్‌” అన్న కవిత సమకాలిక సమాబానికి చురక, “*ీపంచలులని 


మీకు ప్కాట్‌ ఫొరాలున న్నాయగద?” అని పస్టించిన వ్నెఖరి కవి ధ్వని 
వై భవానికొక (పతీకు మంచి తిండ్కి పచ్సిబతుకు శాంతమ్మ ౨ 'శేవలం 
భాషారమ్యతగల మామూలు కవితలు, “ధ్వనులెక్కువ లేకున్నా థని 
మంతమ్మీ పద్యం, వ్యాఃరణం బెడవలేదు ' అనే సం ఎపడదాయ 56ఏ 
తప్పి విసుర్శు హర్షణీయం కానివి. 


“ఎవరేమన్నా అనుకున్నా కులానికి జ్నె అదిచ్చే బలానికి జ్లై” 
ళీ 


ఆని కులవ్యవస్త ను వ్యంగ్యంగా ౮" గుభూ, పరి గ్రారంిగా బయో 
డేటా'ను రూపొందించిన కవి జ అభనందనయం. ఈ సంపు: 


టిలో యిది ఉత్నమ కవిత (ప్రాతీయి కులమత భేదారి కతితంగా 
సమతా మమతల సమాజపు కళల రూపును చూపుతున్న కవి చిత 
శుత్సి. ,పొతః న్మరణీయం. 


పీఠికలో కుందుర్హివారు. చెప్టినట్నుగా చం్టదనంశ కవిడ్డైన 


పశు తము కవితా కౌముదులతో యువకులకు మోదాస్టి, సెళ్పల 
కామూవాన్ని కలిగిస్తూ వచన కవితా సా మాబా క్యావికి సంరషకుల న 
స ర్న లె స్తే _ర్యాలు! (ల్లి ఖావుకు అనటొనికి సందేహించను 


కశుకనె ం నారి వంటి లల్బ (వేతిప్పు లీ ఖంఉికలను చేపట్టి; న 
కృతార్చం చే ఇఒళారుం 


వివిటి 


| (మసీకవితా కంకలణం) పుచలు: ఏ0 వల: ర 1-00. 
సంకలనం : (తిమూర్నలు,. _పతులకు వ క బాలరాజు (సి, ఒ) 
రావ్రరూకుల్క సిద్ది పేట (తాలూకా) | 

వస్నారమ్మాన కవితలను ఆస్వాదించి ఆశళించుకునే ఓర్చు, 
కే్చులీనాటి వి హిఠకుల కంతకంతకూ లోపిస్తొందని కాబోలు రచటు 
తలు గూడ ఫ్మ్నాష్‌లాంటి మినీకవితలతో  మశుషుల మనసులకు మిరు 
ముత" క్‌ ఖ్‌ న్నారిపుడు. సలి న త పొదుపు జవితాఅకు పర్యాయ 
నాలు మినీ కపత నూఖచ్నె దాతుకమా? కాదా అళేది రచయిత 


రి కగతలో కలి | పతిభా సంపన్నతకు (పతీక, 


అన్ను పూర్వం కళ తస 


జే 
భావించుక వచ్చు. దీనితో అయిదుగురు వ ర్దమాన రచయితలు తమ 
అస ఉచ స య థ్‌ వో అ లజ 
స్మృహత్మెలం ౦లో యీ దివిటీని వెలిగించారు హృదయ ఎలక న్‌ 


పరిచయకర్షలు ఇవి మినీ కవితలు కావు భపతవ్యానితి సోపొనాలు 
నృారు. ఈ కవుం భవితవా నికివి న మ కనబడతాయి 


ట్‌ ఇన్రలి వింలి యు 
వనల్‌ 


వితల గవమనరి గోచరిస్తు ని, 


యెద్‌గ గొల్చి ఆఅవళకత 
ర్త 


వెళ 
ఈ కవితలను ముదించిన ప్పఖరుల బ్ర్‌ీ గర్షి కలుంచిన ధోర 
గ నురి మినీకలితలలో "పాఠకుడు వాటి 
కోసం చాలాసేపు అలోచించాల్సిన సన్నితి కఠించటం మినీకవితల 
లక్షా (నికి విఫాతంకదా! “వెయి ఖీ చె ఖు మన వదన (పలతికారం”" 
అన్నప్పుడు గలిగే సద్యస్ఫూ౨ అన్నిటిలో కలగాలి. “, పథమ 
మచఉికాపాతః” అన్నట్టు” నందినిగారి మొదటి కవితాస్యృరూపం 
యేమిటో అస్మదాదుల కంతుబట్టలేదు. ఆంబుక్కల్నో, మన్‌చి, 


కే. , 
యిన్ని యే భొాషాపదొలో ట్‌వీ గ న్న అర గృమర్వువే మూ! 


ముడు ఏ లన్సాయి, 


య! లవి 
ఆం కి 


ఉన్నవాటిలో రాబందు ఆటబందు, 
కొంత రసవంతంగా వున్నాయి. 
పసూత్కి (పతి అబువునుండి కా 


చేదువిజం, నినాదాలు 


ళఓ 
కా ఘషుగా సులుకల మహ క్ప్‌ద్టటకి 


పీ ఓ న ల అశ ఫల 
కిమూక స్ప ఫ్‌ ఎండే మ్‌ూచన 


తు తే గళ ల ల్‌ ను గ క ఆ జ లొ స్స 4 
(మొడ వష వింతలో గం? తంగాపున్న హివిత; 
దివ్యులు కరితలో ని భావంకన్నా భాష రమణయంగా పున్ఫది. హ్యూమ 
నిజం కవితలోని నిజం,చెప్పినపీరు చాలా కటువుగా ఇన హ్యూమ 

ఛి. ఇ 


నిజంగా వున్నది, 


విషపు చూవుళో ॥ అమృతం నింసమంటూూ పిప్పవనరాప ప్‌రఠి 
మౌర్చి పయనిస్తు ందనే' సందేశా న్నిస్తున్న ఈ యువకుల 
ఆళలోచనకన్న మ వటంలో ఈ కవితలో 
పడింది రచ నా వె ఖరుంలో హరింత స్కాయి స 
సరం యెక్కువగా వున్సది, 
(జ్నెగొనే వురిటుంది. ఆ 


క. 


అణ & 


అవేశం 

ఆల్‌ లోచనామృళం ర్‌ 

లే 0... వాదించపలసిన ట్రావ 

అంతవరకు వీరుబేసే చె వక్‌! 
లశ అను “స్తై 

పనిపని సమాజంలో సమతను 

ళ్‌, శ లన్‌ 

వ్యకిని మౌతలు అభనరిదింజొలి, 


కాంతి రేబలు-ల2 


గ (యువభారతిలోని రజవల ద్వితీయ సంపుటి సంఠతనంి : 
మన్నవ గిరిధరరావు, విం, వి; పుటులు : 1.96. 


సాధించా 


మూళ్యం క 


రు. ఉ-0౦00... పచురణ:- యువభారతి ఎగ్యుకేషనల్‌ సాస్నెటి 
కృష ఇనీగర్‌? (ఐంలటటొారు. అరి (వ. 


అెస్పిల్ర్స్‌ శోభతే విద్యా” అమ్మట్టి సన్ఫిదష్యంతో యువళళానికి 
గుంటారు యువభారతి వారందిస్త్నున్న యువభారతి పతిళల్నోంచి 
షన వి విద్యాన్నైజ్బా నిక విషయాలనేకంలో నసండిళ్చళ్న యా 
పుపష్తకం వారి ద్వితీయ (| ప పచురణా వెలుగులోకి వచ్చింది, చిరస్మాటి 
గల ఒ్యెతిక విలువలనందించటింతో యివి అద్వితీయంగా వుంటి 
అదీ (పతి పాఠళుసకి, 


యేర్చిళూర్షి 


॥/౮ళ 


1గంథవిమర్శలు 


“కాంతిరేః లు 'కావ్యంకాదు; రాటకంకాదు; కథకాదు; నవల 
కదు మరేమిటి ? చ్చెతన్వాన్సి పసాదించే సుంవర సువర్మ సుప 
ధాతేం”' అంటున కమనీయమైన కరుణ శ్రీ,గారి కవితా 1 యా 
పు * కొనికి పూవుకు తావిలావుంది మౌనసిక విషబ్మా తతా క్‌ర్తన్న 
విమూఢులవుతున్న నేటి నాగరిక _పపంచానికి కమవ్వ్య కలిగించే 
విజ్హాన జిజ్బాసాత్మకమె నదీ [గంధం అనటం సహజోక్తే * వుతుంది. 
ముఖ్గంగో మన విద్యాలయాలలో అవళ్య పఠనీయంగా వుంచాల్చిన 
అర్హతాధికారాలీ _గంధంలో లెక్కకు మిక్కిలిగా వున్నాయి. 


ఇందులో వ్వైజ్బానిక మనస్వి, విద్యావేత్త యయిన గిరిధర 

రావు గొరితోపాటు ను, ససిద్డ రచ బుతిలచే కూర్మాబడీన ఆనేకాంశాలు 
నలుబదియె దు వరకూ వున్నాయి. వఠితల సౌకర్యంకోసం చివరగా 
వారి పరిచనయాలతోపాయటు విద్య, మాటా-మంత్కి చిన్నకథల పెద్ద 
సందేశం, (పాణంకం కి దేశం ముఖ్యం, చరి తనుండి గుణపాఠాలు, 
వింవరో మహనీయులు అనే విభాగాలుకూడ చేయబడ్డాయి. అనేకాం 
శాల్పో . ఆస్రాదయోగ్వతకోసం కూర్చిన చిన్నకధలన్నీ. ఎక్కువ 
మకు,న గొలిపే రీతినవున్సయి. ఈ వృత్నాంచాొలు నిశ్వజనీనమైన 
ఫా సంస్క )తికే పరిమితంకాక విదేశీయ విశిష్టతలను చొటి 
చెప్పే ధృషా_ంతాలుగ వుండటంకూడ హర్ష ణియంగావుంది. ఎడ 


నెడ (పాచ్య, పొాశ్వాత్వ విపశ్ళిద్యర్యుల ఉతమ నిర్శవనాలుత్నమ . 


స్తాయిలో 60గరింపబడాయి. మచ్చుకు కొన్ని అసా;దిద్దాం. 
ఠు ఎ న స ఏ 


“పొగడ్త స్టీలోలత - ఈ రెండూ వ్యక్షిని వలలోవేసే 
రండు ఎరలు.”” 


“దేశంయొక్క సర్యుతోముఖ వికాసానికి విద్గ” 


“శ్రేశెటీగ పుష్పంనుండి మధువును దొంగిలిస్తుంది; కాని 
ఆవువుఖను ఫలవంతంచేసు ంది”. 


“జన్మనిచ్నాన తర్తిదం డులక్కూ బాగా జీవించటం నేర్పిన 
ఉపాధ్యా యులకూ బుణపడివున్నాను, 


““విధేయురాల్నెన భార్వ భర్నను ఆజ్హాసీసు.౦ది* 
ఎసు_ందేకాని ఇమ్మని కోరదు'”” అయితే “కలకంఠి కంట కన్పీరోలికిన 
సిరియింట నిలువ నొల్లదు,” “దొంగను దొంగే పట్తాలరి' వంటి 


కొాలదోషంపట్న్మిన నానుడులు నేటి హేతువాద జగళ్చుకు నవ్పవుం 


చివరగా చెప్పబడిన “చదివే పదతి' అన్న వ్యాసం గంధానికి 
మకుటాయమొనంగావుండి పతి విద్యార్షి ఫదేపదే చదువవలసిన 
పద్మతి గలది, అసభ్య సాహిత్య, చలనచి,త ధొరణులు సపెచ్చుమీగిన 
వటి అజ్బాన తిమిరలోకానికీ పున్నకం సదాలోచనల ( పేరకంగొను, 


సరసానుభూతుల సాధనంగొను నదొ వుంటుందనటంలో వి (పతివల్ని 


లేదు. 


నిర్ముష్టృంగా - విర్మిష్పంగా మ్యదదించి,. (పచురింవబడ్డ 

క శిండవభాగం వం పూనిక, తూనిక గల పాఠక్షునికి 

ముచ్చటగా మూ డోదానికోనం వేచివుండే. తీయని శిక్ష నిన్ముంది. 
నీ 


ను 


ఇంతటి ఉదాత్న రీతిలొ గంధాన్సి వెలువిం విన శ జిభ్రాగని కదాన్న 
(వఏనురణ కర్షలను (ఏను తిన్నా 0, 


అము “ఆల ల్యదో 


ఫు 


వేదనాలహరి 


రచయిత : క్రీ గొట్సి ముక్కు ==నృన (మూరి, 
16+ ఎక పేబీలు, వలరూ 2. 


న్‌ు న్‌ా లి 
అంధ వదేశ్‌ . | 


, కౌను 
టా గె గ్శీను కత 
గద్యాల్ల మహబూబ్‌ నగరుజిల్లా, 


పచ్రులన : 
బురుజు పేట 


“రాఎకీయాలం కే న్‌స్సా $ర్హ 'పజాసేరి అని అనుకునే 
రోజులో, రాజకీయాల్ళో  వవేశించి, తమ సరృన్వమూ కేల్యోయి, 
ఎన్నో కషా. ృలుఏడి, మ్‌ంం తల లభించిన హర నిర్షత్య్గం చేయ 
బడిన త్వాగమూర్వు లలో రచయిత ఒకరు. అపృుట్మో ఊరూ, పేరూ 
లేవి వారంతా. ఇపుడు ఉన్నత పదవులకి వచ్చి, స్వార్హపరుల్నెన తమ 
వారికే చే మల్ఫు' కలిగిన్తున్నారన్నది యీయన తెలిపిన నన్ని సత్యతం 


“రత్నముల కిక్క యనుకొని రాజకీయ 
సాగరముశందు దూ కెతి జూల్ముడనయి, | 
దరికి జేరిచినారు దీవరులు; కాని 

(బగకు తెరువేది! యంటి దుూ భవాని 1. 


అనే పద్యం రీర్రి పరితాపొన్ని ఏల్లడిను ంది. 


ఇపుడు దేశంలో అన్ని రంగాల్లో నూ జరుగుతూజన్ఫ దుర 
న్యృాయాలూ, మోసాలూ, అవినీతులూ స్యొర్త పరతలూ ఈయనకు 
ఎన్నో విధాల వేదనలను కలిగించాయి. వాటిని ఎవరికి తెకిపితే ఏమి 
అొభం ౫ ఎవరు వింటారు ? దీనిని తెలుసుకునే యాయన పరాశికి జ్‌ 
భగవతి కాత్యాయనికి మొర 'ి పెట్టుకుంటున్నారు, 


నంస్మానాలు మహో వ్వెభవంగొఉ. డి కవులనూ, పండితులనూ 
పోషిన్తున్న కాలంలో గద్వాల సంస్పానాస్నాన కవుల్నో _పధానుల్నెన 
శతావధాని గాడేశర్శి- వీరరాఘవశా స్వ్యృగారశి ఈ రచయిత శిష సము 
ఆయనవద్హ సంఫ్కృ్రతాం ధాధ్యయనం చేసి, కవితొవ్యానం గం చెశారు. 
తమకు స్ఫురించిశి భావాలను సూటిగా తగిన పదాలతో చక్కని 
క్వెలిలో చెప్పగల సామగ్య్యం వీరికి ఉన్నది, ఈ అందకా , లోవి 
ద్యా లన్నిటిలోనూ అవి అడుగడుగునా షపత్యష్షమవుతూ ఉంటాయిం 
[లి కొక ఉదాహరణం - 


టీ 


గో 


“అరయన్‌ సోదరరక మాంనచయ భు 
క్హాయాసులౌ వారికే 

ధర మాహేం దవదంబు లిచెద. శీ 
దాక్షిణ్యమే సర్వదా 

శరణంబంను భబించు ఉగ జ. న్‌ 
_రక్షిచుటల్‌ మాన్యయి 


భారతి 


క్కరణన్‌ సాగిన దిక్కు మొక్కు గలదె 
కాత్యాయనీ ! మా కిలన్‌” 


ఇలాంటి పద్యాల్నో ఎక్కడో ఒకచోట తప్పులు కానవచ్చినా 
ఇ లలో అవి కానరాకుండా తోసుకొని పోతాము, “ఈనా: చేదన 


లాలకింపు మికనేనిన్‌" అనే తొలిపద్యంలో కూడా యతి త్పనా, 
కవిత్వధారలో అది కరిగిపోతుంది. 


(పసిద్మ విద్వాంసులు మళ్ళాది- సూర్వనారాయణమూర్షిగారు 
కపినీ రచననూ పరిచయం చేశారు, గడియారం - రామకృష_ శర్మగారు 
కొవ్వాన్ని గురించీ కఏని గురించీ రెండు మాటల్మో చెప్పవలసినది 
చెప్పారు. కేశవపం తులు - నరసింహశాస్నృగారు చక్కని 'అభిపాయం 
ఇచ్చారు. రచయిత తమ “నివేదనం'లో తన రచనను గురించి, తన్సు 
గురిరిచీ సవినయంగా విన్నవిస్తూ (గంథము, దణకు కారకులయిన 
వారికి కృతజ్ఞతలను చెలియదేశారు. 


ఇప్పుడు వస్తూూవున్స ఖఇండికృతులలో ఇది మంచి స్థానాన్ని 
ఆ కమించగలదని భావిస్తున్నాను, 


| “అంగీల గో 


ఎనిమిది నాటికలు 


[రచన జ అంగర సూర్యారావు, రంగళొల (పచురణ, 
జమీ, 243 సపేబీలు. వెలరూ. 10. [,పతులకు - రంగళాల. 
౧2-64-5 చోవుదారుగర్నీ క విశాఖపట్నం-53000.. 


చ నాటిశలన్తు రచించిన సూర్యారావుగారు తెలుగు, ఇంగ షు 
పాహిత్యాలలో వివిధ ,ప కియలు అధ్యయనం చేసి మంచి అనుభవం 
గడించారు. నవ కం కును, కథకం మెను నాటికాా నాటకాలే (వబజా 
హృదయాలలో బాగుగా హత్తుకుంటొయనే నమ్మకం ఈయనది. 
అందువల్ల నాటక్షకళలో ఎంతో కృషిచేసి స్వయంగా రచనలు సాగించి 
వాటిని (ప్రదర్శించి కృతకృత్యుల్నె నారు. ఈయన యింతవరకూ ఆరు 
నాటకాలు, ముష్ఫ్పయి. అయిదింటికిప్పె గా నాటికలూ (వాశారట! 
రంగశాల అనే నాటక సమాజం స్నాసించి, దానికి అధ్యక్ష్నులము 
నాటక [_పదర్శనకు బహువధాల సాటుపడుతున్నారు. వీరి రచనలు 
(పసిద్దాలయిన ప తికలలో (ఫకటితా లయినవ. ఆం ధదేశంలోనూ, 
ఇతర తా పలుచోట్న (పదర్శించబడి (ప్రేక్షకుల మన్ననల నందు 
కొన్నవి కొన్ని (గంధరూసంలో వచ్చాయి. 


వీరి రచనలలో చాలావరకూ సాంఘికొలే, కొన్నింటిలో 'చరి 
(తాంశాలు ఉన్నా, వాటిలోనూ స్వొతంత్సమే అధికంగా ' కాన 
వస్తుంది. పురిపండావారు చెప్పినట్టు “నిశితమైన వ్యంగ్యం (పయో 
గించి, ఎదుటివాణ్మి చకితపరచడమూ, సున్నిశిబ్బువ హాస్సంతో నవ్విం 
చడమూ, తప్పుచేసి తప్పుకునే తగుమఃణి షిని నిలువునా నిలఅధీయడమూ, 
వీరి రచనలో బాగా కశిపస్తాయి. జనని మాన్నంలో ఉండే పరటపతా 


రణ్మ సంకుచితబుద్దీ స్వార్హవరతా స్పష్టంగా గోచరిస్తాయి, 


(పుట 22) . 


ఈ నంపుటుంలోని ఎనిమిది నాటికలలోనూ ఒక్క తాంతియా 
నక తవ్ఫు తక్కినవన్పీ సాంఘిక నాటికలు, అది మాతం సపా 
ంబ౮ాల ఏీతూరీనాటి చరి (తకు సంబంధించినది. 


మొదటి నాటిక “ఇల్చు కూరలిందిలో ఆఫీసులోని గుమూ. 
సాలు అమాయకుల్నిన పల్షెిటూరి బడిపంతుళ్నను ఎలా బాధ పెడు 
తున్నదీ, అంచంతిని (పయివేజు స్కూళ్త మానేజరులతో ఎలా 
లాలోచీ పడుతున్నదీ (పదర్శించబడింది. ఉపాధృ్భాయుల పాృాాతచ్చిత 
ఇలో స్వభావంకం మె కొంత అతిశయంగా వర్శన ఉన్నదేమో అని 


=నిపిస్తుం ది, 


“స్నీలకు ,ఫత్వేకంి అనే రెండో నాటికలో స్ప్టీలకు పురు 


షులప్నె ఎలాటి అక్కసు ఉన్నదీ. 'వారు పురుషులను ఎంత హీనంగా 
చూస్తున్నది భాగా కనబడుతుంది. ఇది ఎంతో వినోదాన్ని కలిగిస్తుంది. 


“రా తించరులుి అనే తృతీయనాటికలో రా తి ఒక న తంలో 
భేరివ వేరు వేరు వ్యక్తుల స్వభావాలు కళ్ళకు, కట్టినట్టు ఉన్నాయి. 
కొందరువ్యకుల (పవర్నన నిజంగా ర్నాతించరులదే అంటే రాక్షసు 
లదే అనిపిస్తుంది. ఇతరులను మోసంచేసే ప్పానులో మగవారికి. వని 
తలు ఏనూతం లీసిపోరని తారపాత బోధిస్తుంది. 


“ఎవరో పిలిచారు”అనే నాలుగోవానిలో రమఘపతి దౌర్హన్య పవ 
ర్హృన యమున తొందరపాటు, బలహీనత, చం, దయ్య సేవకధర్మం 
పరమావధిని చెందినట్టు (పదర్శింపబడింది. చివరకు ఇదంతా పొడు 
కల అని ఒక్కమాటలో విచ్శితంగా తేల్చివేశారు సూర్యారావుగారు. 


*నాగరికులుఅనే ఆయిదో నాటికలో ఇంటిని వాటాలు వేసు 
కుని అందులోనే వుంటూ పరస్సరం విరోధిస్తున్న సోదరులు సింహా 


చలం నరసయ్యల కఠలహం,అద్బె యింటికోసం వచ్చిన రెండు పార్టీ ల 


దగ్గర అడ్వాన్సులు తీసుకుని వాళ్ళు పెళ్ళ చిక్కులు, అద్నెకు వచ్చిన 
వాళ్న ఆందోళన, శానిటరీ ఇన్‌స్పెక్టర్ను చూచి పోరీసు ఇన్‌ స్పెక్ట 
గ. ల ర. 


" ఫ్‌ అష సర్వ ఇల్లీ 
రనే (భాంతి బాగా చూపబడ్డొయి. సంభాషణ చమత్స్కతి. విక్కు 


వగా కానవస్తుంది. అద్బ్నె కొంపల గొడవ చక్కగా చితించబడింది. 


తర్వాతి నాటిక “శాంతియాతో పోలో తాంతియాతోపె అనే 
ప్పవ వీరుల్డి మోసగించి మేజర్‌ రాక్‌కు అహ్మగించిన సర్హా ర్‌ మాన 
ంగు _దోహం వెల్లడించబడింది. మేజర్‌ కంచి అతని కింద పని 
స్తున్న సోల్మర్‌ రాబర్హే మంచి తెలివి తేటలు కలిగి ఉన్నట్టు కాన 


ళా ఓక 


లు 


స్తుంది. అది ఆ పాాతకు లోపంగానే తోస్తుంది. 


లన 


“ద తవథిఅవే ఆ, తర్వాతి నాటికలో సరోజను వివాహమాడ 


చొనికయి చి (దం చేసిన మోసాలూ రామ్మూర్తి ధనకాంక్షా ఇ రొజు 


వేసిన తం తం చక్కగా ఆమరి నాటక పదర్శనను రసవంతంగా 
మౌర్వాయి 

చివరి *ఒక గంటు సంసారంిలో అద్మెకొంవ సంపాదించడానికి 
పాపారావు విలాటి ఎత్నులువేసి శివరామయ్యను బుట్సలోవేసి తన 
మితుడు కామరాజుకు యిల్సు సంపొదించి పెట్టినద్కీ అందుక్ష నటి 
రాజేశ్వరి ఏవిధంగా కామరాజు భార్యగా నటించినదీ ఇంపుగా (పద 


(గం థవిమర్భలు 


: ర్ఫించబడింది. ఈ అన్నెకొంపలి పంగతీ స్పీలకు పత్వీకంితో నహి 


త. ఉండదంవల్ల వీటనిగురించి రవయిత ఈ ఆఫక్కి వ్వక్ష 
హవ అది ్‌ గ్‌ ల. 2 అదు[న అన ఆలి అత్య స్ట! న్‌ 
వ గ్‌. ఎప్పుడ్‌ జాక్‌ న్‌ (౧౦థహౌా .. టవ 


ఏట్టైల 
చంకల న్‌ మ. రొష క స్లో గ్గాార్రు సు. పక్‌టంచిన తిళుకి వ 
య్య త. మం 


వీడు, నేనే కాలారాయి అను రచయిద “చితపధలతో రాజపొత 
గా మకకు ఇవి కి నను నాం ఉట 0)ి ల చె 
మొోభిరగ మువుఘి టంట ఆజ్ర్యుల్టింం య. నిది క న 
1లో మ్‌ కలే చో లీ ద్గొ ల 
రావుగారిపట కృతజ త చూపినటు తిను న్న 
శ దా వు. క 


ఈ వుస్తకంలోని ఎనిమిది నాటికలూ ఎన్నదగినవి, వీటిని | పద 
న. సామాబికులకు నవ్లుంతో పాటు ఆనందమూ కలుగు 


తుంది. కీటికి మంచి , ఫచారం కఠలగగలదని నా అశ, 
| 


కళా, పపూర్ణ్మ పురిపండా -అప్పలస్యామి గారి “పీఠిక'నాటకొాలను 
గురించిన పెక గ నిపయాలనూ ,రచయితంళిష తనూ వివరిస్తూ ఈ 
(గంభానికి విలువను ఇను: మడినున్సది. 


ఎాశ్లఖీ బులును వోంకఠఉలయలయ్య 


రవితా లత 


| అంతర్జా తీయమహిళా సంకతృర సందగ్పంగా యువభారతి 
పవితా విభాగం జరిపీన పోటిటో ఎన్నికె న కవితల సంవుటి; ఫూల్స్‌ 
,వ్‌ 1/8-32 పొరటలు; వెలరు. ]1/- యవగారతి కార్యా 


మయము, ఆంధ స. గ తిలక్‌రోద్‌ హ్నోదరాబాదు 


బే 


రించిన గమ-వచన రచనల సంపుటి 
కొని గణన చాలా గెవాదిం డాక్ష్మ ల్‌ 
యి, తులెగాని ప తులు తక్కువ 
గులకరాళ లో ఈ గిబ్బాడు మబులు 
ఖో . సలా ఖ ఖీ 
కొంత హాయిని 9 నం లు 
లి ఆచ చార్యత్వం నార్‌ సటట్లు 


బి వి సు బహ్మణ్యం-ారన 
అంటారు, 
మ . ? చదువరికి ఇ) 
సృషృలతో 

విపరిలచినారు, 


ఉగ 


వనితా మణులళే గదా 
ఉండేది గ్‌ రాబి స 
'పెకుండా డాప్ఫే (పపల్డ 


దొహద (శియలు చేయగలిగిన శక్తి 
ఈ లత నారి ఇతిలామడు చతనే (రాలితన్నులు 


ధవళ సురభిళ సుమాలను పూచినధిః = (సరా 


_జ్వవు ర్హెలుబరిడి వంగలరుకి శ్రి గ్నెలుసట్టృ పలువురి తలలో పుట్టిన 
జక 1 త. 
భావ వ్న్యవిధ్యం చెప్పి “అత్తవారిలా సాధిస్తారు అనడంలో అనుకో 


కుండానే తవ (స _అత్యాన్ని పయ ఇటు న ఇందులోని 


“పతి శీర్షికలో అడుదనాన్సి హృదయాల నుండి పిండి గందపు గిన్న 
| రో ఛ్‌ ల *ం" 
లఫ్‌ి 3 (| గ్‌ భది (దగంటి న ముప్పు 
టో షం. తోనం. పుట్టి సప్పుడు...అమ్మ , చాటుచాటుగా కళ్ళు 
న్గి ఉల క జ 
ప. మి” ఈ జాలిఏండి పనవాడిరి ఇల్పి? పెట్టుక్‌ కొన్సట్సు ౦ 
వ విద జొ గత లస క గటి క్‌ ( 

టురిదిం అన్మూయీి, ఎద జృాగత్హ్మ పత్వ్వైద జా (సజాతి 


మొనరి కాపాడుకొసదానికి మారాం తిక్క న్‌ (౩ పరల టైట్‌ 
వారిని చ్మిళంళో చూడగావే షట సవరించుకొపే రాణివానప్పు య్త్‌లు 


ఫడు... పారి కలనులో ఒళ్ళు తలయకుండా విలపీను న్నారు -* 
అంటాడు, *లికా ఈరచయిత “నునువు బె జా గత్క మన "డ జా గత్నీ 
అనడం మునిపత్నుల హిత వ ప షు పెంద్ష త్రో 


ఇపుడు 


రర్శి ను 


కలరాయి తక్కించి కూతు చెప్పేవగాటలు యిటి వే, 
వ్ర 
(అర్హ తక కష ఖావం భాష వాసిం చేటటు కన్నీ 
ళను పిండి అఆరవేసిన ,బతుకు వస్త్రం అంటున్నది 


1100 18 2 0105416 0.264583 అన్నారు- ఫవేకానందసాములవారు, 
(అకాంత-దుర్నా దేవి *ీనెలరాయని దరవాఫపు తెలివెన్సెలజాలులో 
కల్ళారమునె * అన్న కోరికలు నిలరాయని వలెనే చల్చదనమును 
““భారతీజేవి చరణ మలబీరమున్నె మంజుల మోహన సంళి కావాలను 
కోవడం ఎంతటి సహాజన్ఫుదుల మనోజ్బ వశితా జనకాంక్ష ! వ. 
కా - గురజాడ స సత్యకు పక. “బాధలకు మడుగు 


మడుగులు ఉతికి చలువ చేసిన శు భవ న్నము, ఇ) వేసి నడిపించి 
ఎత్హి మరల ముందు పరచి పెదలను రన. . నడిపిస్తారు 


కాబట్టి ఇది ఎత్మడంగాని కఫ సై వ తిని నంద 
లేరు '-బొటన వేలితో ఎత్సి, చిన్సబిడ్మలకు తి:పింవే 
ముర్చలు - అన్నప్పుడు ఈ అమ్మ ఆ యశోద అవుతున్పుది. “ఇపుడు 
ఏవయ్యా 5 గారడీలు ?” అని నింగాసు తి చేసు నది. ఈ (వ్రాత 


కతె చే. పాఢ ఫణితి (గుండె నూర్పిడి రాజిపుపష్పు )షదు ఎక్కువ 
ఇంగ్యీషు ముక్కలు; ఎందుకో ? 
ఇస్సి దీ నర ర్‌ గట్‌ ఇల ల్ని స్‌ 
(పతి ఫంజకలి నబ ,త్వ్య్య దాం +నునెన భాష రపరత్న 
రంగా కుదిరి ఉన్నవ; అయినా - మానవతా్కార్శ కలిగి ఉండడం చేత 
సర్వజన రంజకం కావనమ వీటి గుణ విశేషం (సమాజానికి 
దర్శణం-ళాంత్సి “అచ్చి నలేవి వక్కోభాగం ఆమె జీవితానికి అధ్మంలా 
త్న ర నఖ 
| న లంటి 
ఉన్ముది అరి చినావాటల అఘునా బారెదు- వ్యాఖ్యానం చెపుకో 
వను అవక్న్ఞాలు. కాఠ్య్యముక్తముబ్నొో క2నృపుక ములా 


శీలొన్ని బయట పెట్టగలిగ్తి వాటి యుత, మ్మైషంచిన 
ల వేసిన 


న =. ఖో నీ 
ట్ముపంిద్తును 


సంఘా న్ని నిమర్శించే కఃతాన నణః౦ గల వ్వా 


మునుగులో ఎవ్వగిసీ చూడ లేని ఆవు సగం మైజై 


ఎట తమో క్‌ ఫి ల శ టో 
ఎంతు నం సంగా తింటోంది" అన్నలి = అవళి ఆర్ష అశ ను 


నానాల్ట్స్‌ 















జ్‌ ఉల రా ఖగ ఫొ ణ్‌ క్‌ గా ఖ 
లోపింపచేయవ న్న దారుణ సత్యాన్ని చపుతున్న ప, [ఈ తఈతటోంయతిో 
() 


పంపకం*అడవులు*తో 


ఎస య. సాం శేతిక న 
నను గ న. 
ఎగలవు, ౩టిల లాగుఉచితం.ఇంగీ షులో నాయంది. | 


ఇ. ఓఏ. నీనీలట్‌ టి 5014౫. 
జ లె, (6; [220 02164112_-5 





భారతీ 


వర మానమో, భవీిష్యత్తో శచెలియక మా హాంకం వారిని కొంత 
తి33 క బెడుతుంది.] ఇందు ఆ పేవరాలు డ్నెన్యప్పు ముద్దగా. మన 
కండ ఎదుట నిలబదుతున్పది. ఈ శీర్షికలు తం నుడికారపు 
సాంఎ, పాొణము కదులు తున్నవన్సి పష్ట్ట పేషణమ్మనా చెప్పవల సే 
వస్నున్నది. (సర నీ మార ౦-సుమి "తాదేవి) “సగలంతా నిద 


లోటి (తోటి గాదు తోడి) స్పేహం చేస్తావందుకు”ి *' 'గొంతెమ్మ 
హోంకలను కొడుకు కొంకు 5 ను. అని మౌతృహ) న. 
తాన్ని చవినమూపుతూ “కాలం _ఏఫవాహం నీ్నై ఆగిపోదు అని 
నచ శి వో ఇష. ల్‌ ఆకూ లి జల్లే 
తత పదేశ చప్యన్నది- ఈ పరిణత మనప్కం 

(ఉహల ఉచ్చులు-విజయలక్ష్మి) నిజం నీ ఊహలే నీకు 


ఉచ్చులు; మంచి హా క, “తమన్సు తనప్పెట చరుగుతో 
ఉషస్సును దొచి పెట్టి. '_ ఎంతటి నోరూరించే నుడీకారం! మగ 
మహాకవికి ఈ పెట సహజం? నోటినుండి బయటకు రాని మాట; 
ఒక వేళ యిట్ళాటివి చైనా అసుప తిలో మగ నర్వు టికు పొలు 
(తాగించినట్టు టుంది, 


చదివిన ఆనంద తన్మయతలో యా పాశెట్‌ బుక్కులో చాలా 
ఉదొహదించిరా రసహృదయులు మన్నిస్నా రని నాకు బాగాతిలుసు ఇట్ళువి 
ఛందోబద్ద మ్మె ఉండే సూక్తి రత్నాలు కొవా? -"ంచేస్తాం? ఇది 
గద్యపు ఏలళాపు వెరి కొాలంగదా 1! ఇట్నొటి చిన్న పుస్తకాలు విసుగు 
లేకుండా వఠనాసక్షి ౨ కలిగిస్తృవి, ఇలి 'రుులూళే ఏకి చలమలు, 


తీ యరువూూరు కోదంఉడరాయలెడ 


శ్రీ శంకర విజయగాథ (మొదటి భాగము) 


(పకాశకులు : హానుమాన్‌ 


కోవలవీధ్తి మద్రాను- 6000983. 


కీ శంకరక్పవ నెం, 1కే, 
వల ఏ: 3=00. | 


సుమూరు 19000 సంవైరముల కితం భారతదీశముళో 
అజ్బాన నము, అనొచొరము, అవి విశ్వాసము (పబలినవుడు ఛివావతారుల్చ 


జన్మించిన మహానీయులు ఆదిశంకరులు. దేశమంతటొ సరటించి 
అనన్న్వ మేధాపటిమతో వివిధ మతీయులతో వాదమొనళి రి అద్నె్యత 


[స నె 
క న! 


సిద్దాంత సాలా చళురానువ్తోయ పీఠలములను సెల 
వ్రు శంకరులు 
ద్సురువుకు | ణ్‌ 


ప్రీ లన జ, 


లీ 


ఆదిశంకరుల జీవిత చరి తను పలువురు పలుఠితఠులలో రచించి 
శారు. కాని పస్తుతం క్రీ శృంగరి జగద్భురు చరణుల ఆదేశము 
మేరకు పచురించివ “స, శంకర విజయగాథ ఆపూర్చుష్నెనదిం 


- శృంగేరి మఠాదిపతుల అశీస్సులతో వెలువడుచున్న (శీ 6౯. 


కృవ మాసవ తికలో “న్హ, శంకర విజయగాథ” ధారావాహికంగా 7 


వడుచున్సది. ఇదివరలో ,పకటితమ్నె న భాగములనుండి నలువది చి*' 
ములతో శంకరుల బీవిత కథను (పచురించుట అభినందనీయము. 


ఈ పుస్తకములోని చి,తములను విళ్యాత చి, తళారులు 
క అజిమూర్నులఅి 'శేశవరావుగారు అత్యంత మనోజ్ఞ 0గా చి తించి 
నారు. బొమమ లతోపాటు శంకరుల జీవిత కథను సరళష్షా న ఇ లతో. 
రచించినారు. ఈ రచన చి చిన్న ప్‌ల్సి లను మిక్కిలిగా అఅరింపగలదుం 


బాలశంకరుల భక్తి తత్పరత, తల్చి త్‌ 
స్వీకరించుట, బీద యిలాలిని కనికరించి కనకొామలక వర్శ్మము 
పంచుట, తల్సి కోరిక వేరకు పూర్ణానదీ ,పవాహమును తమ యింటి 
చెంతకు మళ్ళింపచేయుట మొ! శంకరుల బవిత మందలి త లిదశ 
లోని ఘట్మములు చాల చక్కగా చ్మితింపబడినవి. శంకర, గోవిరిద 
ఖగవత్యాదుల నమాగమము, కాశిలో చండాలునికి ప వ్‌ 
చండాలరూపంలోవున్సు పరముళ్శరుడు , పత్యతమ్నై 
మతోద రణ కావించమనవి అవేశించుట మొదలగు ఘుట్ట క్‌ు క 
ఏ పద్మపాదుల పృతా౦ళతము, ప్యాసభగవానుణ 
సంవాదము మొదలగు ఘట్ట ము 


సంవాదము, 


మండిన మ్మ శునితో సంవాదము ఉభయ భారతి వృతా,6 
తము, శంకరుల కామశాస్త్ర రహన్యముల నాకళించుకొవి ఉభయ. 
భారతి మన్సవలందుకొన్న తీరు అద్బుతంగా సయుక్తికంగా చి, తింవ. 


బడినవి, శంకరులు వివిధ వ్లై్మ్యతములను దర్శించి శ్రి లములో 


. కొపారికుళలతోను, పొశుపతులతోను వాదించుటి, పద్మపొదులు ప్పి సింహా 


పశుత్న కాపొలికుని సంహరించుట 
మకా టం 


వ సింహస్యామ (ప పసక్నుడణి 
థమ ఇాగము పూర్చిచేపినారు 


ఘట్త ముతో ఈ పుస్తకము 

(శ్రీ భగవత్పాదుల చరి, తను అత్యంతాకర్ప శీయముగా ఆండీ. 
జేసిన (శ్రి శంకరకృవ సంపాదకులు, శ్రీ, తుమ్మంపల్ని రామలింగే. 
శృరరావుగారు క్రై పోడపొటి రాజున్నుగొరు అభినంటినీయులు, 


బాలబాలికళకాక భారతీయ సంస్క్ర్రతియంచు జాతీయత 
గౌరవమున్న వారందరూ తప్పుకి చచవపలసీన పున్నకమిదిం 


యందు 


షాతీ జానబుద్ది హానుతుద్భా స్రీ 
శి 
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